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ΠΡΟΛΟΓΟΣ

Όπως και κατά τα προηγούµενα έτη, και σύµφωνα µε το άρθρο 276 παρ. 3 της Συνθήκης ΕΚ
και το άρθρο 89 παρ. 8 του ∆ηµοσιονοµικού Κανονισµού, η έκθεση συνακόλουθων µέτρων
της Επιτροπής σκοπό έχει να παρουσιάσει τα µέτρα που έλαβε για να ανταποκριθεί στις
παρατηρήσεις που συνόδευαν τη σύσταση απαλλαγής για τον γενικό προϋπολογισµό και τον
επιχειρησιακό προϋπολογισµό της ΕΚΑΧ. Η παρούσα έκθεση αποτελεί την απάντηση στα
αιτήµατα του Συµβουλίου που διατυπώνονται στις συγκεκριµένες παρατηρήσεις που
συνόδευαν τη σύσταση απαλλαγής της 5ης Μαρτίου 2002. Αναµένεται δε να παράσχει στο
Συµβούλιο όλα τα αναγκαία πληροφοριακά στοιχεία για τις αναληφθείσες από την Επιτροπή
ενέργειες, όταν θα συζητήσει την επόµενη σύσταση απαλλαγής για το 2001.
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 Τα µέτρα που έλαβε η Επιτροπή για καθεµία από τις επιµέρους συστάσεις του Συµβουλίου
περιγράφονται εντός των πλαισίων.

ΕΙΣΑΓΩΓΗ

1. Το Συµβούλιο επισηµαίνει µε ικανοποίηση ότι η ανάληψη διαφόρων πρωτοβουλιών
από την Επιτροπή προκειµένου να βελτιώσει τη διαχείριση και τη λογιστική της,
πρωτοβουλιών που βασίσθηκαν σε µεγάλο βαθµό στην ετήσια έκθεση του
Ελεγκτικού Συνεδρίου, αποδεικνύει την αξία της εν λόγω έκθεσης ως µέσου ελέγχου
της νοµιµότητας και της κανονικότητας της δηµοσιονοµικής διαχείρισης, καθώς και
αξιολόγησης της ποιότητάς της. Εµµένει συνεπώς στην ανάγκη αυστηρής τήρησης
των συστάσεων που διατυπώνονται κατά τη διαδικασία απαλλαγής.

Η Επιτροπή Prodi καταβάλλει µιαν άνευ προηγουµένου προσπάθεια για τον εκσυγχρονισµό και
τη βελτίωση της δηµοσιονοµικής διαχείρισης. Στο πλαίσιο αυτό, η διαδικασία απαλλαγής
εκλαµβάνεται ως ευκαιρία για εποικοδοµητικό διάλογο µεταξύ των θεσµικών οργάνων µε
σκοπό τον εντοπισµό των τοµέων όπου είναι δυνατές βελτιώσεις.

2. Το Συµβούλιο εκφράζει την ικανοποίησή του για όλες τις θετικές πτυχές που
αναφέρονται στην έκθεση, µολονότι συνειδητοποιεί ότι η Επιτροπή δεν έχει επιτύχει
ακόµη τους στόχους που έχει θέσει στο πλαίσιο της µεταρρύθµισής της. Το
Συµβούλιο επιθυµεί εν προκειµένω να τονίσει τη σηµασία που αποδίδει στην
αναδιατύπωση του ∆ηµοσιονοµικού Κανονισµού, ο οποίος αποτελεί τον
ακρογωνιαίο λίθο του κοινοτικού δηµοσιονοµικού συστήµατος.

Η Επιτροπή έχει την αίσθηση ότι έχει ήδη επιτύχει πολλά στις µεταρρυθµιστικές της
προσπάθειες. Στη συγκεντρωτική έκθεση της Επιτροπής για το 2001 περιλαµβάνεται λεπτοµερής
ανάλυση της εφαρµογής της µεταρρύθµισης. Τα βασικά σηµεία της ανάλυσης αυτής έχουν ως
εξής :

- Προτεραιότητες, κατανοµή και αποδοτική χρήση των πόρων

Προσδιορίσθηκαν και τέθηκαν τα χαρακτηριστικά σηµεία, µέσω του Στρατηγικού Σχεδιασµού
και Προγραµµατισµού (ΣΣΠ), στο πλαίσιο της µεταρρύθµισης. Η κατάρτιση των ετήσιων
διαχειριστικών σχεδίων από όλες τις υπηρεσίες αποτέλεσε ένα σηµαντικότατο βήµα προόδου. Η
διαχείριση βάσει δραστηριοτήτων βοήθησε την Επιτροπή να εστιάσει τις δραστηριότητές της σε
σαφείς προτεραιότητες, µε σαφείς στόχους. Με την επιφύλαξη κάθε περαιτέρω βελτίωσης,
µπορεί να συναχθεί το συµπέρασµα ότι η Επιτροπή επέτυχε κατά το 2001 όλα όσα είχαν
προαναγγελθεί στη Λευκή Βίβλο, καθώς και ότι τούτο αποτέλεσε σηµαντικό επίτευγµα,
δεδοµένου ότι οι υπηρεσίες εργάσθηκαν µε σηµαντικούς χρονικούς και οικονοµικούς
περιορισµούς, καθώς και ότι µια τέτοια µεγάλη αλλαγή µπορεί να εφαρµοσθεί µόνο σταδιακά.

- Η πολιτική για τους ανθρώπινους πόρους

Η διαδικασία διαβουλεύσεων µε το προσωπικό και τις συνδικαλιστικές οργανώσεις οδήγησε
στα ακόλουθα αποτελέσµατα :

(1) Το "Συνολικό πακέτο για τη µεταρρύθµιση της πολιτικής προσωπικού", του Οκτωβρίου
2001, το οποίο περιελάµβανε 15 κεφάλαια. Τα εννέα πρώτα είχαν υποβληθεί στην Επιτροπή
προς τελική απόφαση : κοινωνική δέσµη, µε µέτρα για τις άδειες για οικογενειακούς λόγους και
τις ελαστικές ρυθµίσεις της εργασίας· ισότητα των ευκαιριών µεταξύ γυναικών και ανδρών·
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κοινωνική πολιτική και υποδοµή για το προσωπικό ·ηθική παρενόχληση· επιµόρφωση·
κινητικότητα· αναφορά παραπτωµάτων· πειθαρχικά· διατήρηση των επαγγελµατικών προτύπων·
προσλήψεις· µεσαία στελέχη· µισθοί και συντάξεις. Τα τελευταία έξι θέµατα συζητήθηκαν µε
σκοπό την τελική χάραξη των προσανατολισµών της Επιτροπής: αξιολόγηση και προαγωγές·
διάρθρωση των σταδιοδροµιών· έκτακτο προσωπικό· υπηρεσία διαµεσολάβησης· ευέλικτη
συνταξιοδότηση και γενική αναθεώρηση του Κανονισµού Υπηρεσιακής Κατάστασης.

(2) Στις 20 ∆εκεµβρίου, η Επιτροπή εξέδωσε σχέδιο κανονισµού για την τροποποίηση του
Κανονισµού Υπηρεσιακής Κατάστασης και για τους κανόνες αξιολόγησης και προαγωγής, µε
σκοπό την υποβολή τους στην αρµόδια διοργανική επιτροπή, προς γνωµοδότηση. Το εν λόγω
σχέδιο κανονισµού ενσωµατώνει όλες τις κατά την Επιτροπή αναγκαίες αλλαγές των βασικών
κανόνων που διέπουν την ευρωπαϊκή δηµόσια διοίκηση.

(3) Η Επιτροπή εξέδωσε τις υπόλοιπες αποφάσεις κατά τη διάρκεια του πρώτου τριµήνου του
2002 (οδηγίες για την περιγραφή καθηκόντων, οδηγίες για την κινητικότητα, διεξαγωγή των
διοικητικών εξετάσεων και των πειθαρχικών διαδικασιών, κανόνες περί των αποσπασµένων
εθνικών εµπειρογνωµόνων στην Επιτροπή, αναφορά παραπτωµάτων, κοινωνική πολιτική,
υπηρεσία διαµεσολάβησης, οδηγίες κατάρτισης και διατήρηση των επαγγελµατικών προτύπων,
αξιολόγηση και προαγωγές). Ακόµη, η Επιτροπή αποφάσισε να υποβάλει το σχέδιο κανονισµού
στο Συµβούλιο, µε σκοπό την ολοκλήρωση της νοµοθετικής διαδικασίας µέχρι τα µέσα του
2003.

- Λογιστικός έλεγχος, δηµοσιονοµική διαχείριση και έλεγχος

Η µεταρρύθµιση αποσκοπεί στο να γίνουν οι διαδικασίες απλούστερες, ταχύτερες και µε
µεγαλύτερη υπευθυνότητα, µέσω της αποκέντρωσης της διαχειριστικής ευθύνης προς εκείνους
που βρίσκονται εγγύτερα στη διαδικασία λήψης των αποφάσεων, καθώς και της βελτίωσης της
διαφάνειας.

(1) Το 2001, οι υπηρεσίες της Επιτροπής, βασιζόµενες σε µια αξιολόγηση των συναφών
κινδύνων, της οργανωτικής δοµής και της σχέσης κόστους/αποτελεσµατικότητας, έθεσαν σε
εφαρµογή νέα κυκλώµατα δηµοσιονοµικής διαχείρισης, περιγράφοντας τα βασικά στάδια της
έγκρισης των δηµοσιονοµικών πράξεων και τηρώντας τη βασική αρχή του διαχωρισµού της
ανάληψης και της επαλήθευσης µιας πράξης. Ακόµη, κάθε υπηρεσία της Επιτροπής όρισε και
έναν εσωτερικό ελεγκτή, για να επικουρεί τον γενικό διευθυντή ή των προϊστάµενο κατά την
επαλήθευση της αποτελεσµατικότητας των εσωτερικών ελέγχων.

(2) Επίσης το 2001, η Υπηρεσία Εσωτερικού Ελέγχου ανεξαρτητοποιήθηκε από τον
∆ηµοσιονοµικό Έλεγχο. Ο ρόλος της είναι ουσιώδης, κατά το ότι παρέχει στην Επιτροπή την
αναγκαία διαβεβαίωση, µέσω της ανεξάρτητης γνώµης της, επί της ποιότητας των συστηµάτων
διαχείρισης και ελέγχου.

(3) Η κεντρική δηµοσιονοµική υπηρεσία, η οποία συστάθηκε το 2000, εστίασε τις εργασίες της
κατά το 2001 στην πρόταση αναδιατύπωσης του ∆ηµοσιονοµικού Κανονισµού, στον ορισµό και
τις οδηγίες για τα ελάχιστα πρότυπα εσωτερικού ελέγχου και διαχείρισης κινδύνου για τις
υπηρεσίες της Επιτροπής, στην ενίσχυση της διαχείρισης των κάθε είδους συµβάσεων στις
υπηρεσίες της Επιτροπής. Ακόµη, εδόθη ιδιαίτερη προσοχή, µέσω της υπηρεσίας άµεσης
υποστήριξης (help desk), στη ζητηθείσα υποστήριξη στην κατάρτιση και στην ενηµέρωση.
Τέλος, η ανάγκη βελτίωσης των κεντρικών συστηµάτων δηµοσιονοµικής πληροφόρησης
οδήγησε σε ενέργειες για τη συνολική ποιοτική αναβάθµιση του υφιστάµενου συστήµατος και
την ανάπτυξη των νέων λειτουργικών συστηµάτων που καθορίζονται στη Λευκή Βίβλο (βάση
δεδοµένων για τις συµβάσεις, κεντρικό µητρώο τιµολογίων, διαχείριση της ανάκτησης ποσών).
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(4) Οι γενικοί διευθυντές και οι προϊστάµενοι υπηρεσιών συνέταξαν τον Μάιο του 2002 τις
πρώτες ετήσιες εκθέσεις δραστηριοτήτων, για το 2001. Οι εκθέσεις αυτές καταδεικνύουν τη
σηµαντική πρόοδο που έχει επιτευχθεί, αν και αποµένουν πολλά να γίνουν για τη βελτίωση των
συστηµάτων δηµοσιονοµικής διαχείρισης.

(5) Στο ζήτηµα του εσωτερικού ελέγχου και της δηµοσιονοµικής διαχείρισης εδόθη νέα ώθηση
µέσω του νέου ∆ηµοσιονοµικού Κανονισµού, ο οποίος αντανακλά τις βασικές αρχές της
δηµοσιονοµικής µεταρρύθµισης, πρόκειται δε να τεθεί σε εφαρµογή την 1η Ιανουαρίου 2003. Η
µεταβίβαση της σε κεντρικό επίπεδο προέγκρισης σηµαίνει ότι οι υπηρεσίες θα χρειασθεί να
εστιάσουν την προσοχή τους στον βαθµό ετοιµότητας για την ανάληψη πλήρως
αποκεντρωµένων αρµοδιοτήτων. Τα κεντρικά συστήµατα υποστήριξης για τη δηµοσιονοµική
και λογιστική πληροφόρηση βρίσκονται υπό επεξεργασία, έτσι ώστε να εξασφαλισθεί η
συµµόρφωσή τους προς τις απαιτήσεις του νέου ∆ηµοσιονοµικού Κανονισµού (ιδίως σε ό,τι
αφορά τις νέες διαδικασίες διεκπεραίωσης εντός των υπηρεσιών των διατακτών και τα είδη
πράξεων). Ακόµη, η Επιτροπή εξετάζει και τρόπους προώθησης της τήρησης των αρχών της
λογιστικής βάσει της αυτοτέλειας των χρήσεων, πράγµα που συνεπάγεται αλλαγές τόσο στους
λογιστικούς κανόνες όσο και στα µηχανογραφικά συστήµατα. Το σχέδιο αυτό εγκαινιάσθηκε
µέσω ενός υποµνήµατος που παρουσίασε η κα. Schreyer στην Επιτροπή τον Ιούλιο του 2002,
και στο οποίο θα δοθεί συνέχεια τον ∆εκέµβριο του 2002 µε ανακοίνωση σχετικά µε την
οργάνωση του σχεδίου αυτού. Παράλληλα, η Επιτροπή συνεχίζει τις ενέργειές της για τη
βελτίωση του σηµερινού µηχανογραφικού συστήµατος.

Ως εκ τούτου, µπορεί να θεωρηθεί ότι πολλές από τις µεταρρυθµιστικές δραστηριότητες έχουν
ήδη υλοποιηθεί, η δε αναδιατύπωση του ∆ηµοσιονοµικού Κανονισµού, η οποία αποφασίσθηκε
οµόφωνα από το Συµβούλιο µέσω µιας ιδιαίτερα έντονης διαδικασίας, ολοκληρώθηκε σε πολύ
σύντοµο χρονικό διάστηµα, και µε την αναγκαία εξέταση και συζήτηση των απόψεων των
ενδιαφεροµένων µερών.

� Το λογιστικό πλαίσιο και το λογιστικό σύστηµα της Επιτροπής καταρτίσθηκαν σε µια
περίοδο όπου στον δηµόσιο τοµέα εχρησιµοποιείτο εν γένει η ταµειακή λογιστική,
εξυπηρετώντας κυρίως τις ανάγκες της δηµοσιονοµικής λογιστικής. Ακόµη, οι σχετικές
διαδικασίες έπρεπε να σχεδιασθούν έτσι ώστε να ανταποκρίνονται στις διατάξεις του
∆ηµοσιονοµικού Κανονισµού. Το λογιστικό σύστηµα της Επιτροπής σχεδιάσθηκε για
ταµειακή λογιστική, απλώς δε αναπροσαρµόσθηκε σε περιορισµένο βαθµό για να
ανταποκριθεί στις απαιτήσεις της σύγχρονης γενικής λογιστικής.

� Η Επιτροπή έχει ήδη εισαγάγει στοιχεία της λογιστικής που βασίζεται στην αυτοτέλεια
των χρήσεων, κατά την παρουσίαση των δηµοσιονοµικών καταστάσεων των τελευταίων
ετών. Ωστόσο, η αξιοπιστία και ακρίβεια των δεδοµένων που χρησιµοποιούνται για την
κατάρτιση των δηµοσιονοµικών καταστάσεων δεν έχουν βελτιστοποιηθεί, και τούτο
κυρίως λόγω του ότι ορισµένα δεδοµένα ισολογισµών και στοιχεία για τα παραρτήµατα
των λογαριασµών λαµβάνονται από πηγές εκτός του επίσηµου λογιστικού συστήµατος.

3. Το Συµβούλιο διαπιστώνει ότι εξακολουθούν να υπάρχουν σηµαντικά πλεονάσµατα
στο τέλος του οικονοµικού έτους. Η τάση αυτή θα µπορούσε να θίξει την αξιοπιστία
και τη χρηστή διαχείριση του κοινοτικού προϋπολογισµού.

Τα πλεονάσµατα αυτά οφείλονται σε λανθασµένες εκτιµήσεις τόσο των εσόδων όσο
και των δαπανών. Το Συµβούλιο ζητεί από την Επιτροπή να προβαίνει, µε τη
συνεργασία των κρατών µελών, σε ακριβέστερη εκτίµηση των χρηµατοδοτικών
πηγών και να προσαρµόζει τις προβλέψεις δαπανών στις πραγµατικές ανάγκες.
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Η Επιτροπή εξακολουθεί να επεξεργάζεται και να βελτιώνει την προσέγγισή της στη διαχείριση
του προϋπολογισµού. Βασιζόµενη στο σχέδιο εφαρµογής του 2001 και στην κοινή δήλωση, η
Επιτροπή παρέδωσε στην αρµόδια για τον προϋπολογισµό αρχή ένα περιεκτικότερο σχέδιο
εφαρµογής για το οικονοµικό έτος 2002.

Έχουν ληφθεί µέτρα για τη βελτίωση της πρόβλεψης των πληρωµών από τα ∆ιαρθρωτικά
Ταµεία (βλέπε σηµείο 3.1).

Η πρόβλεψη των ιδίων πόρων που εντάσσεται στο προσχέδιο προϋπολογισµού καταρτίζεται
βάσει των πλέον πρόσφατων οικονοµικών προβλέψεων που διατυπώνει η Γ∆ ECFIN την
άνοιξη, και αφού ζητηθεί η γνώµη των κρατών µελών στο πλαίσιο της Συµβουλευτικής
Επιτροπής Ιδίων Πόρων (ΣΕΙΠ). Ακόµη, η ως άνω πρόβλεψη αναθεωρείται στη συνέχεια κατά
τη διάρκεια µιας σύσκεψης της ΣΕΙΠ (η οποία πραγµατοποιείται κανονικά τον Απρίλιο), κατά
τη διάρκεια του οικονοµικού έτους αναφοράς και βάσει των οικονοµικών προβλέψεων της
άνοιξης του έτους αυτού. Οι πληρωµές των κρατών µελών αναπροσαρµόζονται ανάλογα, µέσω
συµπληρωµατικών και/ή διορθωτικών προϋπολογισµών. Η Επιτροπή προσπαθεί συνεχώς για τη
βελτίωση της ακρίβειας της πρόβλεψής της. Ωστόσο, θα πρέπει να υποµνησθεί ότι η πρόβλεψη
των ιδίων πόρων αναφέρεται σε οικονοµικά µεγέθη (ΑΕΠ, βάση ΦΠΑ, εισαγωγές της ΕΕ κ.λπ.)
που υπόκεινται σε σηµαντικές διακυµάνσεις. Ως εκ τούτου, κάποιος βαθµός σφάλµατος είναι
αναπόφευκτος.

4. Το Συµβούλιο υπογραµµίζει ότι το γεγονός ότι οι περισσότερες δαπάνες
πραγµατοποιούνται στα κράτη µέλη και τη διαχείρισή τους την αναλαµβάνουν
εθνικοί οργανισµοί δεν µεταβάλλει την τελική ευθύνη της Επιτροπής όσον αφορά
την εκτέλεση του προϋπολογισµού, την οποία υπέχει σύµφωνα µε τις διατάξεις της
Συνθήκης.

Αν και η τελική ευθύνη για την εκτέλεση του προϋπολογισµού παραµένει στην Επιτροπή,
διαχειριστική ευθύνη φέρουν και όσοι είναι επιφορτισµένοι µε την εφαρµογή των κοινών
πολιτικών. Στο σηµείο αυτό εδόθη ιδιαίτερη έµφαση από το Ελεγκτικό Συνέδριο, το οποίο στην
ετήσια έκθεσή του προσπαθεί να διαχωρίσει σαφέστερα τους ρόλους των επιµέρους
παραγόντων.

Όπως επισηµαίνει στην ανάλυσή του των απαντήσεων των κρατών µελών, η Επιτροπή έλαβε
υπό σηµείωση την επιθυµία των κρατών µελών να µετατραπεί η ετήσια έκθεση του Ελεγκτικού
Συνεδρίου σε ένα µέσο βελτίωσης της δηµοσιονοµικής διαχείρισης, καθώς και την
αποφασιστικότητά τους ως προς την πλήρη συνεκτίµηση των παρατηρήσεων και συστάσεων
που τους απευθύνονται. Η Επιτροπή αποδίδει ιδιαίτερη σηµασία στα διάφορα ζητήµατα που
τίθενται από τα κράτη µέλη, ιδίως σε ό,τι αφορά την απλοποίηση του κανονιστικού πλαισίου
(βλέπε κατωτέρω), και προτίθεται να παράσχει, εντός του συγκεκριµένου πλαισίου των
επιµέρους πολιτικών, κάθε δυνατή συνδροµή προς τα κράτη µέλη, µε σκοπό να εξασφαλίσει την
ενιαία και αποτελεσµατική εφαρµογή των κανονισµών.

Ακόµη, η Επιτροπή πιστεύει ότι θα πρέπει να αρχίσουν συζητήσεις και διαβουλεύσεις µε στόχο
την ενίσχυση των εξουσιών της για τη διεξαγωγή επιθεωρήσεων και την επιβολή ποινών,
πράγµα που µεσοπρόθεσµα θα µπορούσε να οδηγήσει σε πρακτικές προτάσεις βάσει των
υφιστάµενων µηχανισµών, π.χ. µε γνώµονα τη συχνότητα των επιθεωρήσεων και τις
δηµοσιονοµικές διορθώσεις.

5. Ως προς την παρούσα διαδικασία απαλλαγής, το Συµβούλιο πρέπει να τονίσει ότι
ανησυχεί για το γεγονός ότι το Ελεγκτικό Συνέδριο δεν µπόρεσε ακόµη να παράσχει
θετική ∆ήλωση Αξιοπιστίας (DAS), λόγω του απαράδεκτα υψηλού ποσοστού
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σφαλµάτων στις υποκείµενες πράξεις των πληρωµών, σηµειώνοντας πάντως ότι το
Ελεγκτικό Συνέδριο προέβη σε θετική εκτίµηση όσον αφορά τους ιδίους πόρους, τις
αναλήψεις υποχρεώσεων και τις διοικητικές δαπάνες. Επιπλέον, το Συµβούλιο
διερωτάται γιατί οι πολυάριθµες θετικές εκτιµήσεις που αναφέρει το Ελεγκτικό
Συνέδριο στην έκθεσή του δεν αντιστοιχούν, µεταξύ άλλων, στο επίπεδο των
σφαλµάτων στην εγγύηση των παρεχόµενων πιστοποιήσεων.

Η θετική εκτίµηση του Ε.Σ., η οποία καλύπτει και τους λογαριασµούς, αφορά σηµαντικό αριθµό
πράξεων και καταδεικνύει τα επιτεύγµατα της Επιτροπής, όχι µόνο όπου είναι πλήρως
υπεύθυνη για τις δραστηριότητές της, αλλά και σε ένα σταθερότερο και συµµετοχικό περιβάλλον
όπως εκείνο των ιδίων πόρων. Ωστόσο, η Επιτροπή έχει δεσµευθεί για τη βελτίωση της
κατάστασης όσον αφορά τις πληρωµές και ευελπιστεί ότι η µεταρρύθµιση θα έχει θετικά
αποτελέσµατα για τη βελτίωση της δηµοσιονοµικής διαχείρισης. Όσον αφορά τα ∆ιαρθρωτικά
Ταµεία, η Επιτροπή επισηµαίνει ότι, µε τον κανονισµό αριθ. 1260/1999 του Συµβουλίου και
τους εκτελεστικούς κανονισµούς αριθ. 438/2001 και 448/2001, δηµιουργήθηκε ένα πλαίσιο το
οποίο αναµένεται να εξασφαλίσει τη βελτίωση της δηµοσιονοµικής διαχείρισης στα κράτη µέλη,
οπότε και ένα περισσότερο αποδεκτό επίπεδο σφαλµάτων κατά τις πράξεις που υπεισέρχονται
στις πληρωµές. Τώρα έχει εκδοθεί ένας παρόµοιος ελεγκτικός κανονισµός και για το Ταµείο
Συνοχής, ο κανονισµός 1386/2002.

6. Το Συµβούλιο εκτιµά τις προσπάθειες που καταβάλλει το Ελεγκτικό Συνέδριο
προκειµένου να εξελιχθεί η ∆ήλωση Αξιοπιστίας σε µέσο ανάλυσης των
συστηµάτων διαχείρισης και ελέγχου, ενώ, µολονότι εκφράζει ικανοποίηση για τη
συνέχεια που έδωσε το Ελεγκτικό Συνέδριο στις προηγούµενες παρατηρήσεις του,
επαναλαµβάνει το αίτηµά του να καθιερωθούν δείκτες που να επιτρέπουν την
παρακολούθηση της προόδου από το ένα έτος στο άλλο. Σηµειώνει πάντως µε
ικανοποίηση το γεγονός ότι η προσέγγιση που ακολουθεί το Ελεγκτικό Συνέδριο
στην παρούσα έκθεση επιτρέπει να εντοπίζονται καλύτερα οι κίνδυνοι και οι
βελτιώσεις ανά τοµέα δραστηριότητας.

Η Επιτροπή επιθυµεί να συνεργασθεί µε το Ε.Σ. για τον προσδιορισµό αντιπροσωπευτικών
δεικτών, οι οποίοι θα µπορούν να χρησιµοποιούνται από την Επιτροπή όχι µόνο για τη µέτρση
αλλά και για τη βελτίωση των επιδόσεών της στη δηµοσιονοµική διαχείριση.

Το Συµβούλιο αναγνωρίζει τις τεχνικές δυσκολίες που παρουσιάζει η διενέργεια
ελέγχων σε ένα ευρύ φάσµα δραστηριοτήτων, όπως αυτό που καλύπτει ο κοινοτικός
προϋπολογισµός.

Κατά συνέπεια, µε σκοπό την καλύτερη δυνατή αξιοποίηση των υφιστάµενων πόρων
και την επίτευξη ισόρροπης σχέσης κόστους/οφέλους, το Συµβούλιο υποστηρίζει
οποιαδήποτε πρωτοβουλία µε στόχο τη βελτίωση της συνάρθρωσης των ελεγκτικών
εργασιών της Επιτροπής και των κρατών µελών µε τους ελέγχους του Ελεγκτικού
Συνεδρίου.

Το Ελεγκτικό Συνέδριο, µολονότι αναγνωρίζεται η ανεξαρτησία του, καλείται εν
προκειµένω να επεκτείνει και σε άλλους τοµείς του προϋπολογισµού την πρακτική
που εφαρµόζει ήδη στο πλαίσιο της ΚΓΠ, και η οποία συνίσταται στη χρήση των
ευρηµάτων των οργανισµών πληρωµής των κρατών µελών. Θα µπορούσε επίσης να
χρησιµοποιεί και τα αποτελέσµατα των κάθε είδους ελέγχων που διενεργούν τα
αρµόδια εθνικά όργανα και να αξιοποιεί τις πληροφορίες και την εµπειρογνωµοσύνη
της εσωτερικής υπηρεσίας ελέγχου της Επιτροπής.
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Η µέθοδος αυτή θα µπορούσε να αποδειχθεί πολύ χρήσιµη, λόγω των κινδύνων που
ενυπάρχουν στη διαδικασία της διεύρυνσης και απορρέουν από τις διαφορές των
πολιτικών και διοικητικών τακτικών τις οποίες θα αντιµετωπίσει στο µέλλον η
Επιτροπή κατά την εκτέλεση του προϋπολογισµού.

Εφόσον χρειασθεί, η Επιτροπή θα παράσχει ευχαρίστως κάθε χρήσιµη συνδροµή προς το Ε.Σ.
κατά την εκτέλεση των καθηκόντων του. Για τα ∆ιαρθρωτικά Ταµεία, έχουν διατυπωθεί, µέσω
αρκετών εγγράφων περί απλοποίησης (βλέπε και κατωτέρω), ορισµένες ιδέες για στενότερο
συντονισµό των ελεγκτικών εργασιών.

7. Το Συµβούλιο υπενθυµίζει την Κοινή ∆ήλωση του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου, του
Συµβουλίου και της Επιτροπής σχετικά µε τα Υπόλοιπα Προς Εκκαθάριση (ΥΠΕ),
που έγινε κατά το Συµβούλιο Προϋπολογισµού της 22ας Νοεµβρίου 2001. Επιµένει
ότι επιβάλλεται να εξαλειφθούν µεσοπρόθεσµα τα αφύσικα ΥΠΕ και αναµένει ότι η
Επιτροπή θα υποβάλει, το αργότερο ταυτόχρονα µε το προσχέδιο προϋπολογισµού
2003, σχέδιο δράσης για την εξέταση όλων των φακέλων που παρουσίαζαν
κινδύνους στις αρχές του οικονοµικού έτους 2002.

1. Η Κοινή ∆ήλωση του Νοεµβρίου 2001 ζητούσε από την Επιτροπή να υποβάλει στην αρµόδια
για τον προϋπολογισµό αρχή ένα σχέδιο δράσης και µερικές εκθέσεις αντιστοιχούσες στις
ηµεροµηνίες 30.04.2002, 31.08.2002 και 31.12.2002, και αναφερόµενες στην πρόοδο ως προς
την εξέταση όλων των δυνητικά αφύσικων αναλήψεων υποχρεώσεων (περί τις 16 000
περιπτώσεις).

2. Το σχέδιο δράσης, καθώς και η πρώτη έκθεση προόδου για την περίοδο από τον Ιανουάριο
µέχρι το τέλος Απριλίου 2002 υπεβλήθησαν τον Ιούνιο του 2002 προς την αρµόδια για τον
προϋπολογισµό αρχή, µαζί µε το ΠΣΠ για το 2003. Μέχρι τις 30 Απριλίου 2002 οι υπηρεσίες
της Επιτροπής είχαν εξετάσει το 27% όλων των υποχρεώσεων που ενέπιπταν στον ως άνω
ορισµό αυτόν (γραµµές που καλύπτονταν από την Κοινή ∆ήλωση και γραµµές που δεν
καλύπτονταν).

3. Η δεύτερη έκθεση προόδου, για τη συνολική κατάσταση από τον Ιανουάριο µέχρι το τέλος
Αυγούστου 2002, υπεβλήθη προς την αρµόδια για τον προϋπολογισµό αρχή στις 15 Οκτωβρίου
2002. Από την έκθεση αυτή προέκυπτε ότι, σο πλαίσιο των καλυπτόµενων από την Κοινή
∆ήλωση γραµµών, µέχρι το τέλος Αυγούστου η Επιτροπή είχε εξετάσει περί τις 1850
υποχρεώσεις (74%), από τις συνολικά 2500 που πρόκειται να εξετασθούν στο πλαίσιο των
γραµµών αυτών.

Μία περαιτέρω έκθεση θα καταρτισθεί µε αντικείµενο την κατάσταση στις 31.12.2002.

4. Κατά το Συµβούλιο ECOFIN της 25ης Νοεµβρίου 2002 συµφωνήθηκε µια νέα Κοινή
∆ήλωση, η οποία ακολουθεί πιστά την προσέγγιση που είχε υιοθετηθεί στο πλαίσιο της Κοινής
∆ήλωσης του Νοεµβρίου 2001: Κατά την έναρξη του οικονοµικού έτους 2003 θα υποβληθεί,
µαζί µε το ΠΣΠ 2004, ένα νέο σχέδιο δράσης για την εξέταση των δυνητικά αφύσικων
υποχρεώσεων, θα ακολουθήσουν δε εκθέσεις των αποτελεσµάτων της εξέτασης στις 31
Μαρτίου, στις 31 Ιουλίου και στις 31 ∆εκεµβρίου 2003.

8. Το Συµβούλιο εµµένει στην ανάγκη να ενισχυθεί η προστασία των οικονοµικών
συµφερόντων της Κοινότητας. Υπενθυµίζει εν προκειµένω τη σηµασία που αποδίδει
στις εργασίες της Ευρωπαϊκής Υπηρεσίας Καταπολέµησης της Απάτης (OLAF) και
επαναλαµβάνει την επιθυµία του να αρθούν το συντοµότερο δυνατόν τα τελευταία
εµπόδια στην εύρυθµη λειτουργία της υπηρεσίας αυτής.
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Τα εναποµένοντα εµπόδια στην εύρυθµη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Υπηρεσίας
Καταπολέµησης της Απάτης έχουν σε µεγάλο βαθµό αρθεί. Η εκτενής αναδιάρθρωση της
υπηρεσίας αυτής έχει ολοκληρωθεί, διανύεται δε τώρα µια περίοδος παγίωσης. Η υπηρεσία
αυτή έχει πλέον τρεις διευθύνσεις, οι οποίες είναι αρµόδιες για την Πολιτική, τη Νοµοθεσία και
τις Νοµικές Υποθέσεις (∆ιεύθυνση Α), τις Έρευνες και τις Επιχειρήσεις (∆ιεύθυνση Β), και τις
Πληροφορίες, την Επιχειρησιακή Στρατηγική και την Τεχνολογία της Πληροφορίας (∆ιεύθυνση
Γ).

Όσον αφορά τον διορισµό των διευθυντών της ∆ιεύθυνσης Γ και της ∆ιεύθυνσης Β, ο πρώτος
διορίσθηκε στις αρχές του 2002, ενώ ο διορισµός του δεύτερου έχει πλέον και αυτός
επικυρωθεί.

Έχει αρχίσει µια διαδικασία προσλήψεων για την πλήρωση των υπόλοιπων κενών θέσεων στην
εν λόγω υπηρεσία, ελπίζεται δε να έχει ολοκληρωθεί µέχρι το τέλος του 2002.

Όπως το Ελεγκτικό Συνέδριο και η Επιτροπή, το Συµβούλιο καλεί τα ενδιαφερόµενα
κράτη µέλη να ολοκληρώσουν τις διαδικασίες επικύρωσης της Σύµβασης για την
προστασία των οικονοµικών συµφερόντων της Κοινότητας.

Όλα τα κράτη µέλη έχουν πλέον επικυρώσει επίσηµα την εν λόγω σύµβαση, αν και το δεύτερο
πρωτόκολλο, το οποίο αποτελεί αναπόσπαστο µέρος της σύµβασης, µένει να επικυρωθεί από
πέντε κράτη µέλη.

Όσον αφορά τη διάκριση µεταξύ απάτης και παρατυπίας, η Επιτροπή ανέλαβε κατά το 2001
πρωτοβουλία για την κάλυψη του κενού στον τοµέα αυτόν, µέσω της πρότασης οδηγίας του
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου σχετικά µε την ποινική προστασία των
οικονοµικών συµφερόντων της Κοινότητας. Η πρόταση αυτή περιλαµβάνει στοιχεία από τη
Σύµβαση του 1995 σχετικά µε την προστασία των οικονοµικών συµφερόντων, εντάσσοντας στο
άρθρο 3 ορισµό της απάτης και του τι συνιστά βαρεία απάτη. Η Επιτροπή ανέλαβε την
πρωτοβουλία να παρουσιάσει την πρόταση αυτή δυνάµει του άρθρου 280 της Συνθήκης για την
Ευρωπαϊκή Ένωση, διότι δεν φαινόταν πιθανό, λόγω της σηµερινής κατάστασης των
πραγµάτων, η προτεινόµενη σύµβαση και τα προσαρτώµενα πρωτόκολλα να επικυρωθούν, στο
προβλεπτό µέλλον, από όλα τα κράτη µέλη, πράγµα που αποτελεί ουσιώδη προϋπόθεση για την
εφαρµογή της σύµβασης αυτής σε ολόκληρη την Ένωση. Το άρθρο 1 παρ. 2 του κανονισµού
(ΕΚ) αριθ. 2988/95 περιέχει τον ορισµό της παρατυπίας.
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1. ΚΕΦΑΛΑΙΟ 1 - Ι∆ΙΟΙ ΠΟΡΟΙ

1.1. ∆ηµοσιονοµική διαχείριση

Το Συµβούλιο τονίζει ότι το υπόλοιπο της εκτέλεσης του προϋπολογισµού του οικονοµικού
έτους 2000 ήταν ιδιαίτερα υψηλό. Καλεί συνεπώς την Επιτροπή να επεξεργάζεται
λεπτοµερώς τις δηµοσιονοµικές προβλέψεις της, για να αποφεύγονται στο µέλλον
υπερβολικά πλεονάσµατα. Θα µπορούσε εν ανάγκη να προβαίνει, όπως προτείνει το
Ελεγκτικό Συνέδριο, σε αναπροσαρµογές κατά τη διάρκεια της εκτέλεσης, έτσι ώστε να
λαµβάνονται υπόψη σηµαντικές εξελίξεις στον τοµέα των εσόδων και να γίνονται
ενδεχοµένως διορθώσεις µέσω διορθωτικού και συµπληρωµατικού προϋπολογισµού.

Όσον αφορά τους ίδιους πόρους στο πλαίσιο του προϋπολογισµού του 2002, η Επιτροπή, αντί
να περιµένει την παρουσίαση του συνήθους διορθωτικού και συµπληρωµατικού
προϋπολογισµού την άνοιξη, παρουσίασε στις 27 Φεβρουαρίου διορθωτικό προϋπολογισµό ο
οποίος ελάµβανε υπόψη σηµαντικές µεταβολές που είχαν επέλθει στα έσοδα λόγω ιδίως ενός
δυνητικά µεγάλου πλεονάσµατος από το 2001 και των συνεπειών της νέας απόφασης περί ιδίων
πόρων.

Η Επιτροπή συνεχίζει να παρακολουθεί εκ του σύνεγγυς την εκτέλεση του προϋπολογισµού κατά
τη διάρκεια του οικονοµικού έτους. Όπως ορίζεται στην Κοινή ∆ήλωση (SN4608/08), η
Επιτροπή υπέβαλε στην αρµόδια για τον προϋπολογισµό αρχή το σχέδιο εφαρµογής για το
οικονοµικό έτος 2002, το οποίο κάλυπτε τους τοµείς 2,3,4 και 7. Ακόµη, υπέβαλε και τα
αποτελέσµατα µιας προκαταρκτικής εξέτασης της εκτέλεσης µέχρι το τέλος Ιουνίου. Η Επιτροπή
εξέτασε το σχέδιο του 2002 κατά τα τέλη Αυγούστου, µε γνώµονα τα στοιχεία της πραγµατικής
εκτέλεσης, και υπέβαλε τα πορίσµατά της στην αρµόδια για τον προϋπολογισµό αρχή τον
Οκτώβριο, παρέχοντας ένα αναθεωρηµένο σχέδιο για το υπόλοιπο του έτους. Τον Νοέµβριο
εδόθη µια έκθεση προόδου σχετικά µε την κατάσταση στα τέλη Οκτωβρίου σε σύγκριση µε το
αναθεωρηµένο σχέδιο. Ακόµη, η ετήσια πρόταση για την τεχνική αναπροσαρµογή στο τέλος του
έτους (συνολική µεταφορά), µε σκοπό την εκ νέου ισοσκέλιση των πιστώσεων πληρωµών,
υπεβλήθη στην αρµόδια για τον προϋπολογισµό αρχή τον Οκτώβριο.

Επιπλέον, η Επιτροπή θα πρέπει γενικά να βελτιώσει την ποιότητα των πληροφοριών που
επισυνάπτονται στο λογαριασµό διαχείρισης, και ιδίως να τις συνοδεύει µε επαρκή
επεξηγηµατικά στοιχεία.

Η Επιτροπή επεδόθη επί ένα διάστηµα σε βελτιώσεις του τρόπου σύνταξης των
δηµοσιονοµικών της εκθέσεων, συνεχίζει δε να αναζητεί βελτιώσεις. Η Επιτροπή ενηµερώνει το
Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και το Συµβούλιο σχετικά µε την κατάσταση των πληρωµών και των
αναλήψεων υποχρεώσεων σε εβδοµαδιαία βάση.

1.2. Ειδική ευαρέσκεια στο πλαίσιο της ∆ήλωσης Αξιοπιστίας

Το Συµβούλιο χαίρεται για το γεγονός ότι το αποτέλεσµα των διενεργηθέντων ελέγχων
επέτρεψε στο Ελεγκτικό Συνέδριο να εξασφαλίσει επαρκείς εγγυήσεις όσον αφορά τη
νοµιµότητα και κανονικότητα των παραδοσιακών ιδίων πόρων που καταγράφονται στα κράτη
µέλη, καθώς και να παράσχει, εντός των ορίων του λογιστικού ελέγχου, εύλογη διαβεβαίωση
για την αξιοπιστία του συστήµατος είσπραξης των πόρων ΦΠΑ και ΑΕΠ το οποίο έχει
δηµιουργήσει η Επιτροπή.
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Σηµειώνει ωστόσο ότι απαιτείται περαιτέρω πρόοδος, ιδίως όσον αφορά τη διαχείριση και
τον έλεγχο των µέτρων αντιντάµπινγκ, µε την αξιοποίηση και των υφιστάµενων βάσεων
δεδοµένων, καθώς και όσον αφορά την τήρηση χωριστής λογιστικής για τις τελωνειακές
οφειλές, όπως αναφέρει το Ελεγκτικό Συνέδριο στην έκθεσή του.

Η Επιτροπή εξακολουθεί να εστιάζει την προσοχή της κατά τους δικούς της εσωτερικούς
ελέγχους στη λογιστική Β. Με επιδίωξη τη βελτίωση της διαχείρισης των χωριστών
λογαριασµών, ιδίως της διαδικασίας διαγραφής, η Επιτροπή πρότεινε το 1997 να τροποποιηθεί
ο σχετικός κανονισµός. Η πρόταση αυτή εκκρεµεί ακόµη στο Συµβούλιο.

1.3. Προστασία των οικονοµικών συµφερόντων της Κοινότητας στον τοµέα των
ιδίων πόρων

Το Συµβούλιο χαιρετίζει την πρωτοβουλία του Ελεγκτικού Συνεδρίου να εξετάσει, στο
πλαίσιο της ∆ήλωσης Αξιοπιστίας, την κατάσταση της είσπραξης των ιδίων πόρων µε
γνώµονα την προστασία των οικονοµικών συµφερόντων της Κοινότητας.

Στο πλαίσιο αυτό, το Συµβούλιο υποστηρίζει οποιοδήποτε διάβηµα της Επιτροπής για την
ενίσχυση του διαλόγου µε τα κράτη µέλη, έτσι ώστε να καταστεί δυνατή η σύγκριση της
αποτελεσµατικότητας των διαφόρων µέσων που διαθέτουν οι εθνικές διοικήσεις για να
εξασφαλίζουν την προστασία των οικονοµικών συµφερόντων της Κοινότητας. Υποστηρίζει
ιδίως τις συστάσεις που διατύπωσε το Ελεγκτικό Συνέδριο στον τοµέα του ΦΠΑ και
σηµειώνει τα µέτρα που έχει λάβει ήδη η Επιτροπή.

Όσον αφορά τον ΦΠΑ, η Επιτροπή συνέχισε, µεταξύ άλλων, και τις προσπάθειές της για την
ενίσχυση της διοικητικής συνεργασίας µεταξύ των κρατών µελών, ενώ εξακολούθησε να
επεξεργάζεται µια κοινή προσέγγιση της ανάλυσης κινδύνου για τις ανάγκες του ελέγχου και
προέβη σε µιαν ενδελεχή εξέταση, σε συνεργασία µε τις εθνικές διοικήσεις, των συστάσεων του
Ε.Σ. σχετικά µε τη χρησιµοποίηση των οικονοµικών στατιστικών ως µέσο ελέγχου των πιθανών
περιπτώσεων φοροδιαφυγής.

1.4. Συνέχεια που εδόθη στις προηγούµενες παρατηρήσεις

Το Συµβούλιο σηµειώνει µε ικανοποίηση την πρόοδο που έχει σηµειωθεί χάρη στα µέτρα που
έλαβε η Επιτροπή σύµφωνα µε τις προηγούµενες παρατηρήσεις του Ελεγκτικού Συνεδρίου,
και καλεί την Επιτροπή να συνεχίσει τη συνεργασία της µε τα κράτη µέλη, ιδίως όσον αφορά
την εφαρµογή του καθεστώτος διαµετακόµισης, ώστε να επιλυθούν τα σχετικά προβλήµατα.

Η Επιτροπή συνέχισε τις προσπάθειές της για τη βελτίωση της εφαρµογής του καθεστώτος
διαµετακόµισης, µέσω της ολοκλήρωσης της ΜΕΤΑΡΡΥΘΜΙΣΗΣ ΤΗΣ ∆ΙΑΜΕΤΑΚΟΜΙΣΗΣ,
Ι∆ΙΩΣ ∆Ε ΤΗΣ ΕΝ∆ΥΝΑΜΩΣΗΣ του συστήµατος εγγυήσεων, της προσωρινής έκδοσης τους
"Εγχειριδίου ∆ιαµετακόµισης" ("Transit Manual") και της υιοθέτησης διαφόρων διοικητικών
ρυθµίσεων. ΕΚΑΝΕ και άλλα βήµατα, µε σκοπό την εφαρµογή στην πράξη, µέχρι την 1η
Ιουλίου 2003, του νέου µηχανογραφικού συστήµατος διαµετακόµισης µεταξύ των ΧΩΡΩΝ ΠΟΥ
ΕΦΑΡΜΟΖΟΥΝ τη σύµβαση για ένα κοινό καθεστώς διαµετακόµισης, του 1987.

Από τα ευρήµατα των επιθεωρήσεων της Επιτροπής προκύπτει ότι η κατάσταση στα κράτη µέλη
βελτιώνεται εν γένει, αν και ανοµοιόµορφα. Η Επιτροπή συνεργάσθηκε στενά µε τις υπηρεσίες
εσωτερικού ελέγχου των τελωνείων των κρατών µελών, οι οποίες διεξήγαγαν µερικές
επιθεωρήσεις, οι οποίες στη συνέχεια αξιολογήθηκαν από την Επιτροπή. Η Επιτροπή θα
συνεχίσει να παρακολουθεί την εξέλιξη του καθεστώτος διαµετακόµισης, ιδιαίτερα δε το
χρονικό της εφαρµογής του νέου µηχανογραφικού συστήµατος διαµετακόµισης.
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Το Συµβούλιο καλεί εξάλλου την Επιτροπή να ακολουθήσει τις κατευθυντήριες γραµµές του
Ελεγκτικού Συνεδρίου όσον αφορά τη σκοπιµότητα του να ζητηθούν από τα κράτη µέλη
περιοδικές εκθέσεις σχετικά µε την ποιότητα των στατιστικών τους για το ΑΕΠ, στο πλαίσιο
της µελλοντικής οδηγίας «ΑΕΠ».

Η παρατήρηση αυτή εξετάζεται στο σχέδιο πρότασης της Επιτροπής για έναν νέο κανονισµό
ΑΕΠ, ο οποίος βρίσκεται αυτή τη στιγµή στη γραπτή διαδικασία και πρόκειται να
αντικαταστήσει την ισχύουσα οδηγία ΑΕΠ. Εάν ο κανονισµός αυτός εκδοθεί αρκετά νωρίς το
2003, οι πρώτες ετήσιες εκθέσεις για την ποιότητα των στατιστικών είναι δυνατόν να
υποβληθούν τον Οκτώβριο του 2003. Το άρθρο 2 παρ. 3 του εν λόγω σχεδίου προβλέπει ότι τα
κράτη µέλη θα πρέπει να διαβιβάζουν στην Επιτροπή (Eurostat), και µαζί µε τα ετήσια στοιχεία
τους για το ΑΕΠ, µιαν έκθεση για την ποιότητα των στατιστικών τους.

Ακόµη, θα ήθελε να ενθαρρύνει την Επιτροπή να συνεχίσει τις προσπάθειές της για τη
βελτίωση των διαδικασιών εναρµόνισης των διαφόρων στατιστικών σειρών, έτσι ώστε να
εξασφαλισθεί πλήρης λογιστική επεξεργασία των βάσεων υπολογισµού των πόρων ΦΠΑ και
ΑΕΠ.

Η Επιτροπή συνέχισε την αναζήτηση τρόπων συνεκτίµησης των συστάσεων του Ελεγκτικού
Συνεδρίου, και τούτο οδήγησε σε αρκετές βελτιώσεις των εσωτερικών διαδικασιών. Στις
βελτιώσεις αυτές περιλαµβάνεται και η επεξεργασία ενός νέου συστήµατος προστασίας, έτσι
ώστε να εξασφαλίζεται ότι τα αποτελέσµατα των ελέγχων θα αποδίδονται επακριβώς στο
στάδιο της λογιστικής επεξεργασίας, καθώς και η καθιέρωση τυποποιηµένων πινάκων για την
καταχώρηση των µεταβολών στις βάσεις υπολογισµού κατά τρόπο αναγνωρίσιµο και διαφανή.
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2. ΚΕΦΑΛΑΙΟ 2 - ΚΟΙΝΗ ΓΕΩΡΓΙΚΗ ΠΟΛΙΤΙΚΗ

2.1. ∆ηµοσιονοµική διαχείριση

Το Συµβούλιο υπενθυµίζει την προσοχή που αποδίδει στην τήρηση της αρχής της διαφάνειας
κατά την πραγµατοποίηση των γεωργικών δαπανών. Η ακρίβεια των δηµοσιονοµικών
προβλέψεων είναι ουσιώδης για την επίτευξη διαφανούς και αποτελεσµατικής διαχείρισης
των πιστώσεων. Καλεί εν προκειµένω την Επιτροπή να συνεχίσει, σε στενή συνεργασία µε τα
κράτη µέλη, τη βελτίωση της αξιοπιστίας των εκτιµήσεων των δηµοσιονοµικών αναγκών. Η
Επιτροπή θα πρέπει, εξάλλου, να προσπαθήσει, κατά την άσκηση των διαχειριστικών
εξουσιών της, να καταστήσει πλέον ευανάγνωστη τη διαχείριση των πιστώσεων, έτσι ώστε να
αποφεύγονται οι στρεβλώσεις που επισηµαίνει το Ελεγκτικό Συνέδριο στην έκθεσή του.

Η Επιτροπή καταρτίζει τις δηµοσιονοµικές προβλέψεις της για το οικονοµικό έτος βάσει
παραδοχών και στατιστικών για τις δραστηριότητες, µε αντικείµενο τις γεωργικές αγορές και τα
συστήµατα άµεσων πληρωµών, και τούτο βάσει κυρίως των στοιχείων που παρέχονται από τις
αρµόδιες υπηρεσίες των κρατών µελών. Ανταποκρινόµενη στην επιθυµία του Συµβουλίου, η
Επιτροπή θα εντείνει τη συνεργασία της µε τα κράτη µέλη στον τοµέα αυτόν.

Οι δηµοσιονοµικές εκτιµήσεις για τον υποτοµέα που αναφέρεται στα µέτρα για τις αγορές της
ΚΓΠ δεν παραµένουν σταθερές κατά τη διάρκεια του οικονοµικού έτους, αλλά τείνουν να
µεταβάλλονται ανάλογα µε τη δυναµική των εξελίξεων στην αγορά των διαφόρων αγροτικών
προϊόντων.

Όσον αφορά τον υποτοµέα που περιλαµβάνει τα προγράµµατα ανάπτυξης της υπαίθρου, η
εφαρµογή στην πράξη αυτών των προγραµµάτων εξακολουθεί να µπορεί να αποκλίνει από τις
αποφάσεις δηµοσιονοµικού προγραµµατισµού για το εκάστοτε οικονοµικό έτος, διότι τα κράτη
µέλη δεν εκλαµβάνουν τις προγραµµατιζόµενες δαπάνες ως προβλεπόµενες, λόγω των
καθυστερήσεων στην εκτέλεση των επενδυτικών σχεδίων, στον έλεγχο των υποβαλλόµενων
αιτήσεων κ.λπ. Ακόµη, και στις δύο περιπτώσεις, καθυστερήσεις µεγαλύτερες του
αναµενόµενου, λόγω συµπληρωµατικών ελέγχων, ερευνών κ.λπ. κατά την εκκαθάριση των
πληρωµών, είναι δυνατόν να προκαλούν διαφορές µεταξύ προβλέψεων και εκτέλεσης του
προϋπολογισµού.

Ως εκ τούτου, οι µεταφορές µεταξύ θέσεων του προϋπολογισµού αποτελούν ουσιαστικό µέσο για
τη διαχείριση και την εκτέλεση του προϋπολογισµού στον δυναµικό τοµέα των γεωργικών
αγορών. Ακόµη, στην περίπτωση του τµήµατος του προϋπολογισµού που αφορά το ΕΓΤΠΕ-
Τµήµα Εγγυήσεων, λόγω της λεπτοµερέστατης ονοµατολογίας που χρησιµοποιείται ο αριθµός
των µεταφορών φαίνεται µεγαλύτερος σε σύγκριση µε άλλους τοµείς του προϋπολογισµού που
έχουν απλούστερη ονοµατολογία. Ωστόσο, η κατάσταση αυτή συµβάλλει σηµαντικά στην
επίτευξη διαφάνειας κατά την εκτέλεση του προϋπολογισµού.

Ως εκ τούτου, οι µεταφορές µεταξύ θέσεων του προϋπολογισµού κατά τη διάρκεια της εκτέλεσης
και της διαχείρισης του προϋπολογισµού του ΕΓΤΠΕ δεν µπορούν να χαρακτηρίζονται ως
στρεβλώσεις.

Τέλος, θα πρέπει να επισηµανθεί ότι η Επιτροπή αναπροσαρµόζει τις δηµοσιονοµικές
εκτιµήσεις της τουλάχιστον δύο φορές κατά το εκάστοτε οικονοµικό έτος, και τούτο βάσει της
εξέλιξης της εκτέλεσης του αντίστοιχου προϋπολογισµού και πρόσθετων στοιχείων σχετικά µε
την εξέλιξη και τη διαχείριση των γεωργικών αγορών και των προγραµµάτων ανάπτυξης της
υπαίθρου.
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Οι προσπάθειες της Επιτροπής για τη βελτίωση της ακρίβειας του προϋπολογισµού έδωσαν
αξιόλογα αποτελέσµατα για το οικονοµικό έτος 2000. Οι δαπάνες ανήλθαν στο 99% των
πιστώσεων. Ωστόσο, ακόµη και το καλύτερο σύστηµα προβλέψεων δεν µπορεί να είναι 100%
ακριβές, λόγω των απρόβλεπτων γεγονότων, όπως οι αλλαγές στις συναλλαγµατικές ισοτιµίες
και στις γεωργικές αγορές. Οι δαπάνες του 2001 ανήλθαν στο 97% των πιστώσεων, λόγω του
ότι οι τις συνθήκες των αγορών ήσαν καλύτερες των προβλεφθεισών.

Η Επιτροπή έλαβε υπό σηµείωση την παρατήρηση του Ελεγκτικού Συνεδρίου σχετικά µε τον
τόµο Ι του λογαριασµού διαχείρισης του 2000. Βάσει της παρατήρησης αυτής
πραγµατοποιούνται αλλαγές στον αντίστοιχο λογαριασµό του 2001.

Τέλος, το Συµβούλιο εκφράζει ικανοποίηση για την άµεση εφαρµογή του νέου
µηχανογραφικού συστήµατος διαχείρισης των γεωργικών δαπανών (AGREX), που θα
επιτρέψει την καλύτερη δυνατή αξιοποίηση της βάσης δεδοµένων.

Η εφαρµογή του AGREX2 προχωρεί κατά τα προβλεπόµενα.

2.2. Ειδική ευαρέσκεια στο πλαίσιο της δήλωσης αξιοπιστίας

Το Συµβούλιο διαπιστώνει ότι το ποσοστό ουσιωδών σφαλµάτων παραµένει, κατά τη γνώµη
του Ελεγκτικού Συνεδρίου, πολύ υψηλό και ότι η σχετική τάση δεν δείχνει σηµεία βελτίωσης.
Τονίζει εν προκειµένω ότι τα περισσότερα από τα σφάλµατα αυτά παρουσιάζονται συχνά και
συµβαίνουν στο επίπεδο του τελικού δικαιούχου. Ακόµη, το Ελεγκτικό Συνέδριο και η
Επιτροπή καλούνται να συµφωνήσουν ως προς έναν σαφή ορισµό των ουσιωδών σφαλµάτων,
καθώς και ως προς µια µέθοδο που θα επέτρεπε να παρακολουθείται η χρονική εξέλιξη της
συχνότητας των σφαλµάτων.

Το Ε.Σ. και η Επιτροπή κατέβαλαν σηµαντικές προσπάθειες για να συµβιβάσουν τις απόψεις
τους ως προς το τι συνιστά το ουσιώδες σφάλµα. Ωστόσο, είναι εύκολο να προβλεφθεί ότι κάθε
έτος θα υπάρχουν περιπτώσεις όπου η Επιτροπή και το Ε.Σ. θα διαφωνούν.

Η συχνότητα των σφαλµάτων είναι δυνατόν να παρακολουθείται χρονικά, αν και ο αριθµός των
περιπτώσεων που αντιστοιχούν στα περισσότερα µέτρα δεν επιτρέπει τη συναγωγή πολλών
χρήσιµων συµπερασµάτων. Η συντριπτική πλειονότητα των σφαλµάτων είναι µικρής έκτασης
υπερβολές στη δήλωση εκτάσεων ή ζωικού κεφαλαίου εκ µέρους των δικαιούχων. Στα άλλα
µέτρα δεν παρατηρείται κάποιο συγκεκριµένο είδος σφαλµάτων.

Το Συµβούλιο σηµειώνει ωστόσο ότι ο δηµοσιονοµικός αντίκτυπος ενός µέρους των
σφαλµάτων αυτών µειώνεται, λόγω της εφαρµογής κατάλληλων δηµοσιονοµικών
διορθώσεων από την Επιτροπή.

Η Επιτροπή συµφωνεί ότι οι δηµοσιονοµικές διορθώσεις µειώνουν τον δηµοσιονοµικό
αντίκτυπο των σφαλµάτων. Ωστόσο, θα πρέπει να υποµνησθεί ότι οι δηµοσιονοµικές
διορθώσεις επιβάλλονται λόγω της ανεπαρκούς διαχείρισης εκ µέρους των κρατών µελών, και
όχι λόγω απλώς των υπερβολικών απαιτήσεων των δικαιούχων.

Το Συµβούλιο, αν και διαπιστώνει ότι αρκετά από τα σφάλµατα που εντόπισε το Ελεγκτικό
Συνέδριο αφορούν µικρά ποσά, επιβεβαιώνει τη θέση που είχε λάβει κατά το προηγούµενο
έτος σχετικά µε την ανάγκη ενίσχυσης των ελέγχων, κυρίως από ποιοτική άποψη, έτσι ώστε
να επιτευχθεί µια καλή σχέση κόστους/οφέλους.

Τα περισσότερα από τα εντοπισθέντα σφάλµατα αφορούν µικρά ποσά. Από τα υποβληθέντα σε
αναγωγή σφάλµατα που εντόπισε το Συµβούλιο, 30 από τα 39 είναι σφάλµατα κατά λιγότερο
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από 10%, ενώ 22 αφορούν νοµισµατικά σφάλµατα ύψους µικρότερου των €200, και άλλα 7
ύψους µικρότερου των €1000.

∆υστυχώς, ορισµένοι δικαιούχοι συνεχίζουν να υποβάλλουν υπερβολικές δηλώσεις κάθε έτος,
και τούτο είτε εσκεµµένα είτε από άγνοια των κανόνων. Η Επιτροπή προσπαθεί να ενισχύσει
την ποιότητα των ελέγχων και τον αποτρεπτικό τους χαρακτήρα (µέσω της πρόβλεψης
κυρώσεων). Θα λάβει υπό σηµείωση την επιθυµία του Ε.Σ. να εξετασθεί η σχέση
κόστους/οφέλους των ελέγχων.

Το Συµβούλιο επισηµαίνει εν προκειµένω ότι από την ανάλυση του Ελεγκτικού Συνεδρίου
προκύπτει ότι τα συστήµατα ελέγχου πολλών κρατών µελών εξακολουθούν να παρουσιάζουν
ελλείψεις. Κατά συνέπεια, προσυπογράφει την πρόσκληση του Ελεγκτικού Συνεδρίου προς
την Επιτροπή να αναθεωρήσει, απλουστεύσει και βελτιώσει τις πληροφορίες που
ανταλλάσσει µε τα κράτη µέλη, έτσι ώστε να αξιοποιηθεί καλύτερα το Ολοκληρωµένο
Σύστηµα ∆ιαχείρισης και Ελέγχου (ΟΣ∆Ε).

Υιοθετήθηκαν νέα κανονιστικά και πρακτικά µέτρα για να εξασφαλίσουν τη βελτίωση της
ποιότητας των στοιχείων που παρέχονται από τα κράτη µέλη. Οι αναθεωρηµένες διαδικασίες
υποβολής των ετήσιων εκθέσεων µε στατιστικές για τις επιδοτήσεις ανά ζώο, σε συνδυασµό µε
τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 2419/2001, άρχισαν να εφαρµόζονται την 1η Ιανουαρίου 2002 και
αναµένεται να οδηγήσουν σε µεγαλύτερη διαφάνεια και σε αύξηση του ελεγκτικού δυναµικού.
Ακόµη, και παρά το ότι πρέπει να τονισθεί ότι τα κράτη µέλη φέρουν την ευθύνη για την ορθή
εφαρµογή της γεωργικής νοµοθεσίας, οι υπηρεσίες της Επιτροπής εξέδωσαν µια σειρά
κατευθυντήριες γραµµές και παραδείγµατα, για να ακολουθούνται κατά τους ελέγχους των
δαπανών, έτσι ώστε αν εξασφαλίζεται η ορθή και οµοιόµορφη εφαρµογή της νοµοθεσίας αυτής.

Τέλος, το Συµβούλιο είναι της γνώµης ότι η θέσπιση σαφών κριτηρίων για τη χορήγηση της
κοινοτικής βοήθειας, και γενικότερα η απλούστευση των ρυθµίσεων θα πρέπει να συµβάλουν
στη διόρθωση ορισµένων ανωµαλιών που έχει διαπιστώσει το Ελεγκτικό Συνέδριο.

Η Επιτροπή συµµερίζεται την άποψη του Συµβουλίου ότι µια απλή και σαφής νοµοθεσία είναι
ουσιώδης για τη χρηστή και αποτελεσµατική διαχείριση. Όσο πολυπλοκότεροι είναι οι κανόνες
τόσο δυσκολότερη και δαπανηρότερη θα είναι η εφαρµογή και η διαχείρισή τους. Ακόµη, η
πολυπλοκότητα αυξάνει την πιθανότητα να σηµειωθούν σφάλµατα και παρατυπίες, ενώ
ταυτόχρονα δυσχεραίνει το ελεγκτικό έργο. Τούτο είναι σηµαντικό για όλους τους τοµείς, όχι
µόνο για τη γεωργία. Η Επιτροπή έχει ήδη αναγνωρίσει ότι οι επικρίσεις για την πολυπλοκότητα
της κοινοτικής γεωργικής νοµοθεσίας είναι συχνά δικαιολογηµένες, κατά τα τελευταία δε λίγα
χρόνια έχει θέσει την απλοποίηση ως µία από τις κατευθυντήριες αρχές κατά τις συζητήσεις
γύρω από την Κοινή Γεωργική Πολιτική (ΚΓΠ). Η Γενική ∆ιεύθυνση Γεωργίας έχει αναλάβει
το έργο της απλοποίησης για αρκετά χρόνια και το έχει καταστήσει µία από τις κυριότερες
προτεραιότητές της. Οι κατευθυντήριες γραµµές που θα χρησιµοποιούνται στην εν λόγω γενική
διεύθυνση έχουν ήδη χαραχθεί, έτσι ώστε να υπάρξει γενική συνειδητοποίηση της ανάγκης για
απλοποίηση, και των σκοπών και των στόχων της. Κατά το δεύτερο εξάµηνο του 2000
συστάθηκε µια οµάδα εργασίας για την απλοποίηση, στην οποία µετέχουν και εκπρόσωποι των
κρατών µελών. Ακόµη, η ανάγκη απλοποίησης ελήφθη υπόψη και στον προβληµατισµό για την
ενδιάµεση εξέταση.

Ως εκ τούτου, η Επιτροπή συµµερίζεται πλήρως την άποψη του Συµβουλίου ότι η απλοποίηση
έχει να παίξει σηµαντικό ρόλο στον περιορισµό των ανωµαλιών που επισηµαίνονται από το
Ελεγκτικό Συνέδριο.
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2.3. Εκκαθάριση λογαριασµών

Όσον αφορά την ενίσχυση της καλλιέργειας λιναριού, το Συµβούλιο παρακολουθεί
προσεκτικά την εξέλιξη των εκκρεµών διοικητικών και δικαστικών διαδικασιών, και σε
εύθετο χρόνο θα συναγάγει τα κατάλληλα συµπεράσµατα, εντός των ορίων των
αρµοδιοτήτων του.

Η ενίσχυση της καλλιέργειας λιναριού εξετάσθηκε στο πλαίσιο της εκ µέρους της Επιτροπής
εκκαθάρισης των λογαριασµών.

2.4. Συνέχεια που εδόθη στις προηγούµενες παρατηρήσεις

Το Συµβούλιο διαπιστώνει µε ικανοποίηση την πρόοδο που σηµειώθηκε, τόσο σε νοµοθετικό
όσο και σε δηµοσιονοµικό επίπεδο, µετά τις παρατηρήσεις του Ελεγκτικού Συνεδρίου και
ζητεί από την Επιτροπή να συνεχίσει τις προσπάθειές της για να διορθώσει τις τυχόν
εναποµένουσες ανεπάρκειες. Πιο συγκεκριµένα, συνιστά στην Επιτροπή να χρησιµοποιήσει,
µεταξύ άλλων, την τελευταία ειδική έκθεση του Ελεγκτικού Συνεδρίου ως βάση αναφοράς
για την ενδιάµεση εξέταση της εξέλιξης του γαλακτοκοµικού τοµέα και να συνεχίσει τη
συνεργασία της µε τα κράτη µέλη για την αποτελεσµατική λειτουργία του ΟΣ∆Ε.

Στην ανακοίνωσή της σχετικά µε την ενδιάµεση εξέταση στο πλαίσιο του Προγράµµατος
∆ράσης 2000, η Επιτροπή έκανε ειδική αναφορά στις συστάσεις της ειδικής έκθεσης του
Ελεγκτικού Συνεδρίου σχετικά µε το καθεστώς των ποσοστώσεων γάλακτος, σκληρού σίτου και
αποξηραµένων ζωοτροφών.

Οι υπηρεσίες της Επιτροπής συνεχίζουν να παίζουν ενεργό ρόλο στην οργάνωση των
διαδικασιών των κρατών µελών, και τούτο όχι µόνο µέσω παρατηρήσεων και συστάσεων στο
πλαίσιο των επιτόπιων ελέγχων των δαπανών, αλλά και µέσω συσκέψεων εµπειρογνωµόνων
και γνωστοποίησης κατευθυντήριων γραµµών και ερµηνευτικών σηµειωµάτων, που
αποσκοπούν στην εξασφάλιση οµοιόµορφης προσέγγισης και εφαρµογής.
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3. ΚΕΦΑΛΑΙΟ 3 : ∆ΙΑΡΘΡΩΤΙΚΑ ΜΕΤΡΑ

3.1. ∆ηµοσιονοµική διαχείριση

Το Συµβούλιο υπενθυµίζει ότι το 2000 ήταν το πρώτο οικονοµικό έτος της νέας περιόδου
προγραµµατισµού 2000-2006 των ∆ιαρθρωτικών Ταµείων, πράγµα που είχε ως αποτέλεσµα
να αφιερωθεί σε µεγάλο βαθµό το έτος αυτό, όπως είχε συµβεί το 1989 και το 1994, στην
εφαρµογή των νέων διατάξεων των κανόνων για τα διαρθρωτικά µέτρα και στις εργασίες
προγραµµατισµού. Το άλλο γεγονός του 2000 ήταν οι εργασίες για το κλείσιµο των
προγραµµάτων της περιόδου 1994-1999.

Το Συµβούλιο εκφράζει τη λύπη του για τις διάφορες καθυστερήσεις που παρατηρήθηκαν
στην εφαρµογή του προγραµµατισµού της περιόδου 2000-2006, και ιδίως στην έγκριση των
προγραµµάτων, συµπεριλαµβανοµένων των κοινοτικών πρωτοβουλιών. Καλεί την Επιτροπή
να τηρεί αυστηρότερα τις προβλεπόµενες προθεσµίες και να λάβει όλα τα απαιτούµενα µέτρα
στο επίπεδό της ώστε να µην παρουσιασθούν πάλι τέτοιες καθυστερήσεις. Σηµειώνει ιδίως
ότι, όσον αφορά τις νέες κοινοτικές πρωτοβουλίες (LEADER, EQUAL, INTERREG,
URBAN), δεν µπόρεσε να εγκριθεί κανένα πρόγραµµα κατά το 2000.

Η Επιτροπή αναγνωρίζει ότι µέρος των καθυστερήσεων κατά την έγκριση των νέων
προγραµµάτων θα ήταν δυνατόν αν αποφευχθούν εάν οι διαδικασίες ήσαν απλούστερες. Ενώ η
Επιτροπή πιστεύει ότι το συνολικό αποτέλεσµα της περιόδου προγραµµατισµού ήταν θετικό από
την άποψη της ποιότητας των νέων εγκριθέντων προγραµµάτων και της διαχείρισής τους, έχει
ήδη αρχίσει µια διαδικασία προβληµατισµού µε σκοπό τη συναγωγή συµπερασµάτων, προς
όφελος τόσο των τρεχόντων προγραµµάτων όσο και, ιδίως, εκείνων µετά το 2006.

Ο βασικός λόγος της µεγάλης διάρκειας της διαδικασίας έγκρισης των προγραµµάτων
κοινοτικής πρωτοβουλίας ήταν το ότι οι κανονισµοί απαιτούσαν προκαταρκτικές φάσεις.
Ωστόσο, κάθε φάση της διαδικασίας ολοκληρώθηκε στο ελάχιστο δυνατόν χρονικό διάστηµα. Η
διαδικασία καθυστέρησε ως έναν βαθµό λόγω της καθυστερηµένης υποβολής των προτάσεων
προγραµµάτων εκ µέρους των κρατών µελών. Π.χ., µόλις 24 από τα 72 προγράµµατα της
πρωτοβουλίας INTERREG III, και 13 από τα 70 της πρωτοβουλίας URBAN II ελήφθησαν εντός
της προθεσµίας των έξι µηνών.

Η Επιτροπή εξετάζει τρόπους απλοποίησης της διαδικασίας έγκρισης των προγραµµάτων στο
µέλλον. Θα ήθελε να εξασφαλίσει ότι το νοµοθετικό χρονοδιάγραµµα του Κοινοβουλίου και του
Συµβουλίου θα επιτρέπει τη διαπραγµάτευση των προγραµµάτων πριν από την έναρξη της
περιόδου εφαρµογής. Για τις υποψήφιες χώρες, τα προενταξιακά µέσα τις προετοιµάζουν για
τον προγραµµατισµό και τη διαχείριση των ∆ιαρθρωτικών Ταµείων και του Ταµείου Συνοχής.
Στην τρέχουσα περίοδο, η Επιτροπή προσπαθεί να εκσυγχρονίσει τους κανόνες και τις
διαδικασίες όσο το δυνατόν περισσότερο, και τούτο χωρίς ή µε δευτερεύουσες µόνο µεταβολές
στη νοµοθεσία. Ακόµη, µεταρρύθµισε και τις διαδικασίες πληρωµής.

Το Συµβούλιο έχει επίγνωση των αδυναµιών τις οποίες εξακολουθούν να παρουσιάζουν οι
δηµοσιονοµικές προβλέψεις και η εκτέλεση του προϋπολογισµού στον τοµέα των
διαρθρωτικών µέτρων και σηµειώνει την παρατήρηση του Ελεγκτικού Συνεδρίου σύµφωνα
µε την οποία το δίκτυο ανταλλαγής πληροφοριών για δηµοσιονοµικά θέµατα µεταξύ
Επιτροπής και κρατών µελών δεν αποδείχθηκε αρκετά αποτελεσµατικό. Καλεί την Επιτροπή
να συνεχίσει τις προσπάθειές της για να αποκτήσει τα κατάλληλα µέσα για τη βελτίωση των
δηµοσιονοµικών προβλέψεων.
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Ο κανονισµός περί διαρθρωτικών ταµείων (1260/99) απαιτεί από τα κράτη µέλη να
υποβάλλουν στην Επιτροπή, µέχρι την 30ή Απριλίου κάθε έτους, λεπτοµερείς προβλέψεις
πληρωµών για το έτος αυτό και το επόµενο. Η Επιτροπή κατέβαλε προσπάθειες για τη βελτίωση
της αξιοπιστίας των προβλέψεων αυτών, έτσι ώστε να καταστούν µέσο διαχείρισης, παρά τις
εγγενείς αβεβαιότητες (δαπάνες που προκύπτουν από µεγάλο αριθµό µεµονωµένων σχεδίων)
και την έλλειψη εµπειρίας της Επιτροπής ως προς το νέο σύστηµα πληρωµών που βασίζεται
στις επιστροφές, υπενθύµιζε δε τακτικά στα κράτη µέλη τη σπουδαιότητα των προβλέψεων. Το
2002, όλα τα κράτη µέλη έδωσαν τις προβλέψεις τους. Αφού αναλυθούν, οι προβλέψεις
µπορούν να χρησιµοποιηθούν για τον καθορισµό του ύψους των πιστώσεων πληρωµών που
απαιτούνται για κάθε στόχο στο πλαίσιο του προϋπολογισµού του επόµενου οικονοµικού έτους.
Μέχρι τώρα, ωστόσο, υποβάλλονταν υπερβολικά καθυστερηµένα για να µπορούν να
συµπεριληφθούν στο σχέδιο προϋπολογισµού, το οποίο πρέπει να υποβάλλεται από την
Επιτροπή πριν ληφθούν οι απαντήσεις των κρατών µελών.

Πάντως, και για να βελτιωθούν οι δηµοσιονοµικές προβλέψεις των κρατών µελών, η Επιτροπή
στο εξής :

- θα ενηµερώνει τακτικά την αρµόδια για τον προϋπολογισµό αρχή σχετικά µε το αποτέλεσµα
(και τα σφάλµατα) της συγκέντρωσης των προβλέψεων· και

- θα αποστέλλει το αίτηµα προβλέψεων όχι µόνο στις µόνιµες αντιπροσωπείες αλλά, µε
αντίγραφο µέσω των κατά τόπους µονάδων των γενικών διευθύνσεων των ∆ιαρθρωτικών
Ταµείων, προς τις διαχειριστικές αρχές των διαφόρων προγραµµάτων. Έτσι, η Επιτροπή θα
χρησιµοποιεί τις υφιστάµενες διασυνδέσεις των κατά τόπους µονάδων της µε τους διαχειριστές
προγραµµάτων στα κράτη µέλη, µε στόχο την εξασφάλιση περισσότερο αξιόπιστων στοιχείων,
βασιζόµενων σε δεδοµένα για κάθε πρόγραµµα χωριστά.

Το Συµβούλιο είναι πεπεισµένο ότι οι νέες ρυθµίσεις, σε συνδυασµό µε τη νέα
δηµοσιονοµική διάρθρωση και τη διεξαγόµενη µεταρρύθµιση της Επιτροπής, θα επιτρέψουν
µακροπρόθεσµα να βελτιωθεί η ποιότητα των προβλέψεων και της εκτέλεσης του
προϋπολογισµού, καλεί δε την Επιτροπή να συνεχίσει τις προσπάθειες για να απλουστευθεί η
διαχείριση και να επιταχυνθεί η απορρόφηση των πιστώσεων των διαρθρωτικών µέτρων.

Η Επιτροπή αναγνωρίζει ότι η εφαρµογή των νέων µέτρων για τα ∆ιαρθρωτικά Ταµεία δεν είχε
πάντα το επιδιωκόµενο αποτέλεσµα, της απλοποίησης της διαχείρισης.

Μετά την ανεπίσηµη σύνοδο του Συµβουλίου στη Namur, τον Ιούλιο του 2001, όπου ετέθη το
ζήτηµα αυτό, η Επιτροπή άρχισε να αναζητεί τρόπους απλοποίησης της εφαρµογής των
σχετικών διατάξεων, ενώ συγκράτησε και τις θετικές πλευρές της αναθεώρησης των
κανονισµών του 1999. Οι συζητήσεις εστιάζονται τόσο στις βελτιώσεις που µπορούν να γίνουν
κατά την τρέχουσα περίοδο όσο και σε εκείνες που θα πρέπει να προγραµµατισθούν για την
περίοδο µετά το 2006.

Ενώ για την τρέχουσα περίοδο η Επιτροπή αξιοποιεί τις δυνατότητες απλοποίησης που
προσφέρονται από την ερµηνεία της ισχύουσας νοµοθεσίας και από τον καλύτερο συντονισµό,
στη µελλοντική νοµοθεσία θα πρέπει να επανεξετάσει το πολιτικό ζήτηµα της κατανοµής
αρµοδιοτήτων µεταξύ Επιτροπής και κρατών µελών, σε ένα σύστηµα επιµερισµένης
διαχείρισης, όπου τα δεύτερα φέρουν τον κύριο όγκο της ευθύνης για τη χάραξη των στόχων
των ∆ιαρθρωτικών Ταµείων και για τη διαχείριση των πιστώσεων.
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Η συζήτηση περί απλοποίησης συνεχίζεται, το δε θέµα αυτό εξετάσθηκε σε ειδική σύσκεψη µε
τους Υπουργούς Περιφερειακής Πολιτικής, στις 7 Οκτωβρίου, και, σε τεχνικό επίπεδο, σε κοινή
σύσκεψη των επιτροπών των ∆ιαρθρωτικών Ταµείων στις 19-21 Νοεµβρίου.

Το Συµβούλιο σηµειώνει και τη δέσµευση που ανέλαβε η Επιτροπή να αποσαφηνίσει και να
εναρµονίσει την εφαρµογή των νέων ρυθµίσεων σχετικά µε τις αυτεπάγγελτες αποδεσµεύσεις
πιστώσεων που δεν έχουν χρησιµοποιηθεί στο τέλος του δεύτερου έτους µετά τη δέσµευση,
και να ενηµερώσει το συντοµότερο δυνατόν σχετικά τα κράτη µέλη.

Στην περίπτωση της περιόδου προγραµµατισµού 2000-2006, η εφαρµογή του κανόνα της
αυτόµατης αποδέσµευσης ("n+2") θα έχει ως αποτέλεσµα την ενθάρρυνση της εκτέλεσης των
πληρωµών και τη µείωση του Υπολοίπου Προς Εκκαθάριση (ΥΠΕ) µέσω της µείωσης των
δεσµεύσεων. Η Επιτροπή επέστησε την προσοχή στον κανόνα αυτόν και στους κινδύνους που
συνεπάγεται, και τούτο µε επιστολές που απέστειλε τον Νοέµβριο του 2001 προς όλα τα κράτη
µέλη, καθώς και, τον Μάιο του 2002, µε ανακοίνωση προς τα κράτη µέλη όπου εξηγούσε
λεπτοµερώς τον τρόπο εφαρµογής του εν λόγω κανόνα. Από τότε, οι υπηρεσίες της Επιτροπής
ενηµέρωναν τακτικά τα κράτη µέλη για το ποσοστό εκτέλεσης, ανά πρόγραµµα.

Το Συµβούλιο εκφράζει ικανοποίηση για το γεγονός ότι οι πληροφορίες σχετικά µε τις
διαρθρωτικές ενέργειες που περιέλαβε η Επιτροπή στον τόµο Ι του λογαριασµού διαχείρισης
είναι πληρέστερες σε σχέση µε τα προηγούµενα έτη και καλεί την Επιτροπή να συνεχίσει εν
προκειµένω τις προσπάθειες αποσαφήνισης που ζήτησε το Ελεγκτικό Συνέδριο.

Όσον αφορά την περίοδο 1994-1999, το Συµβούλιο σηµειώνει τις παρατηρήσεις του
Ελεγκτικού Συνεδρίου για τις αναπροσαρµογές των δεσµεύσεων και καλεί την Επιτροπή να
θεσπίσει το συντοµότερο δυνατόν τις τελικές αποφάσεις σχετικά µε τις παρεµβάσεις αυτές.
Ακόµη, καλεί την Επιτροπή να µεριµνήσει για το ταχύ κλείσιµο των παρεµβάσεων στο
πλαίσιο της πρώτης φάσης (1994-1996) του Στόχου 2 και να καλύψει τις ελλείψεις που
παρουσιάζουν οι συνολικές πληροφορίες σχετικά µε την πρόοδο των παρεµβάσεων επιτόπου.

Στα τέλη του 2001, η Επιτροπή είχε ολοκληρώσει τη διαδικασία επικύρωσης των οριστικών
δηµοσιονοµικών πινάκων για τα προγράµµατα 1994-1999, µε ελάχιστες εξαιρέσεις οφειλόµενες
στην καθυστερηµένη υποβολή τους από τα ενδιαφερόµενα κράτη µέλη. Μέχρι τον Ιούνιο του
2002 είχε σηµειωθεί επαρκής πρόοδος στο κλείσιµο των προγραµµάτων 1994-1996, µε µόνο 29
από τα 72 προγράµµατα να µην έχουν κλείσει. Ως προς τα προγράµµατα 1994-1999, εν γένει
εδόθησαν ορισµένα στοιχεία σχετικά µε την πρόοδο προς το κλείσιµό τους στο πλαίσιο της
ετήσιας έκθεσης 2000 της Επιτροπής για τα ∆ιαρθρωτικά Ταµεία, αλλά η έκθεση αυτή
αναφέρεται κυρίως στην έναρξη των προγραµµάτων της περιόδου 2000-2006.

Οι πληροφορίες για το πώς τα κράτη µέλη χρησιµοποιούν τα ∆ιαρθρωτικά Ταµεία θα πρέπει να
βελτιωθούν µέσω της µηχανογράφησης και της αυστηρότερης τήρησης των υποχρεώσεων
υποβολής εκθέσεων. Οι καινοτοµίες που εισάγονται στον τοµέα αυτόν για τη νέα περίοδο
περιλαµβάνουν: την κοινή βάση δεδοµένων SFC για τα διαρθρωτικά ταµεία, τον συσχετισµό
των ενδιάµεσων πληρωµών µε την υποβολή των ετήσιων εκθέσεων, την καλύτερη πρόβλεψη
των αιτήσεων πληρωµής, την κωδικοποίηση των σχεδίων και προγραµµάτων σύµφωνα µε µια
τυποποιηµένη ταξινόµηση, την αναφορά των δηµοσιονοµικών διορθώσεων και εισπράξεων,
και την πρόσβαση σε λεπτοµερείς πληροφορίες για τα σχέδια και προγράµµατα µε σκοπό την
ανάλυση πριν από τους λογιστικούς ελέγχους.

Το Συµβούλιο υπενθυµίζει και τη σηµασία που αποδίδει στο ταχύ κλείσιµο των τελευταίων
φακέλων των περιόδων προγραµµατισµού πριν από το 1994.
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Η Επιτροπή έχει µειώσει τον αριθµό των εκκρεµουσών υποθέσεων σε πολύ λίγες, οι οποίες
παρουσιάζουν ιδιαίτερα αµφισβητούµενο χαρακτήρα ή αφορούν ένδικα µέσα σε εξέλιξη.

Στις 30 Ιουνίου 2002, το ΥΠΕ ανερχόταν σε 370 εκατ. ευρώ, ήτοι στο 0,60% των συνολικών
κονδυλίων της περιόδου 1989-1993. Μέχρι το τέλος του 2002 θα πρέπει να περιορισθεί σε
µερικές µόνο υποθέσεις που δεν µπορούν να κλείσουν πριν από την ολοκλήρωση των νοµικών
διαδικασιών.

3.2. Ειδική ευαρέσκεια στο πλαίσιο της ∆ήλωσης Αξιοπιστίας

Το Συµβούλιο σηµειώνει ότι, κατά την άποψη του Ελεγκτικού Συνεδρίου, όπως και κατά τα
προηγούµενα έτη το επίπεδο ανωµαλιών που διαπιστώθηκε στις δηλώσεις δαπανών για τις
περιόδους πριν από το 2000 παραµένει υψηλό. Τονίζει επίσης ότι αρκετά από τα ουσιώδη
σφάλµατα που εντοπίσθηκαν στις δηλώσεις δαπανών δεν επηρεάζουν τα ποσά των
πληρωµών της Επιτροπής. Σηµειώνει ωστόσο την παρατήρηση του Ελεγκτικού Συνεδρίου
σύµφωνα µε την οποία η συχνότητα των διαπιστούµενων ανωµαλιών αυξάνει τον κίνδυνο να
έχουν αντίκτυπο στον κοινοτικό προϋπολογισµό.

Η αυστηρή εφαρµογή, από την Επιτροπή και τα κράτη µέλη, της διαδικασίας κλεισίµατος που
καθορίζεται στους κοινοτικούς κανονισµούς, και ιδίως στο άρθρο 8 του κανονισµού 2064/97,
αναµένεται να παράσχει επαρκή βεβαιότητα ότι οι µη επιλέξιµες δαπάνες θα εξαιρούνται πριν
από την καταβολή του τελικού υπολοίπου.

Όλα τα εντοπισθέντα ουσιώδη σφάλµατα που έχουν σχέση µε τα ∆ιαρθρωτικά Ταµεία και τη
∆ήλωση Αξιοπιστίας για το 2000 είχαν διαπραχθεί είτε σε εθνικό/τοπικό επίπεδο είτε σε
επίπεδο τελικού δικαιούχου. Η Επιτροπή έλαβε όλα τα ενδεδειγµένα µέτρα για να υπενθυµίσει
στις αρµόδιες αρχές την ανάγκη να εξασφαλίζεται η αυστηρή εφαρµογή των ισχυόντων
κανόνων και να πραγµατοποιούνται οι κατάλληλες διορθώσεις το ταχύτερο δυνατόν.

Επιπλέον, το Συµβούλιο σηµειώνει τις παρατηρήσεις του Ελεγκτικού Συνεδρίου σχετικά µε
ενδεχόµενες αδυναµίες των διαδικασιών εσωτερικού ελέγχου όσον αφορά τις αναλήψεις
υποχρεώσεων στον τοµέα των διαρθρωτικών µέτρων και καλεί την Επιτροπή να προβεί στις
απαιτούµενες τροποποιήσεις και αναπροσαρµογές.

Η Επιτροπή δεν συµµερίζεται την άποψη του Συµβουλίου περί αδυναµιών στις διαδικασίες
εσωτερικού ελέγχου. Εν πάση περιπτώσει, υπάρχουν ήδη διαδικασίες οι οποίες θα µπορούσαν
να εξασφαλίσουν τη µη επανάληψη σφαλµάτων όπως αυτά που εντόπισε το Ελεγκτικό Συνέδριο.

Το Συµβούλιο εκφράζει ικανοποίηση για τη δέσµευση που ανέλαβε η Επιτροπή να
καταρτίσει ενηµερωτικό έγγραφο σχετικά µε την επιλεξιµότητα των δαπανών και να
αποσαφηνίσει µε την ευκαιρία αυτή τα ζητήµατα που συνδέονται µε την εφαρµογή του νέου
κανόνα σχετικά µε την επιλεξιµότητα του ΦΠΑ που οφείλουν οι δηµόσιες διοικήσεις.

Κατά το τελευταίο έτος, η Επιτροπή αποσαφήνισε την επιλεξιµότητα του ΦΠΑ για όσα κράτη
µέλη τούτο ήταν αναγκαίο. Ο ισχύων κανόνας αποδείχθηκε επαρκώς σαφής. Μετά τα
επανειληµµένα αιτήµατα των κρατών µελών για µείωση του αριθµού των ερµηνευτικών και
λοιπών σηµειωµάτων, η Επιτροπή έχει την αίσθηση ότι ένα επιπλέον ενηµερωτικό σηµείωµα
είναι τώρα περιττό και µπορεί να περιπλέξει τα πράγµατα. Ωστόσο, εάν τα κράτη µέλη ζητήσουν
επιπλέον πληροφορίες, η Επιτροπή είναι πρόθυµη να συντάξει ένα σχετικό ενηµερωτικό
σηµείωµα.
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Το Συµβούλιο, όπως και στη σύστασή του σχετικά µε την απαλλαγή για το οικονοµικό έτος
1999, τονίζει τη σηµασία που αποδίδει στην εποπτεία και τον έλεγχο του κλεισίµατος των
προγραµµάτων και στην ανάγκη να πραγµατοποιούνται το συντοµότερο δυνατόν οι
απαιτούµενες αποδεσµεύσεις στο πλαίσιο των αναλήψεων υποχρεώσεων που αποµένουν
προς εκκαθάριση.

Η Επιτροπή συµµερίζεται την άποψη του Συµβουλίου ότι το κλείσιµο των προγραµµάτων πρέπει
να πραγµατοποιείται αυστηρά και αποτελεσµατικά, έτσι ώστε αφενός να εξασφαλίζεται εύλογη
βεβαιότητα ότι οι µη επιλέξιµες δαπάνες δεν θα εντάσσονται στην κοινοτική
συγχρηµατοδότηση, και αφετέρου ότι το τελικό υπόλοιπο θα καταβάλλεται εντός ευλόγων
προθεσµιών, εφόσον το σχετικό αίτηµα κράτους µέλους είναι πλήρες και σωστό.

Όσον αφορά τις παρατηρήσεις του Ελεγκτικού Συνεδρίου σχετικά µε τον δηµοσιονοµικό
έλεγχο των δαπανών των ∆ιαρθρωτικών Ταµείων και την εφαρµογή των κανονισµών αριθ.
2064/97 και αριθ. 1681/94, το Συµβούλιο υπενθυµίζει τα συµπεράσµατά του σχετικά µε την
ειδική έκθεση αριθ. 10/2001 του Ελεγκτικού Συνεδρίου, όπως αυτά περιλαµβάνονται στην
προσθήκη της παρούσας σύστασης, ιδίως δε το αίτηµά του να συµπληρωθούν οι
κατευθυντήριες γραµµές για την εφαρµογή των εν λόγω κανονισµών.

Η Επιτροπή εφιστά την προσοχή στις λεπτοµερέστατες κατευθυντήριες γραµµές που έχουν δοθεί
για την εφαρµογή του κανονισµού αριθ. 2064/97 αφότου εξεδόθη, καθώς και στις τακτικές
συσκέψεις που πραγµατοποιήθηκαν µε εκπροσώπους των κρατών µελών και στις οποίες έγιναν
σχετικές συζητήσεις. Το 2001 και το 2002, η Επιτροπή διεξήγαγε ευρείας κλίµακας έλεγχο της
συµµόρφωσης των κρατών µελών µε τον ως άνω κανονισµό. Τον Οκτώβριο του 2001
παρουσιάσθηκε στα κράτη µέλη ενδιάµεση έκθεση µε τα πορίσµατα του ελέγχου αυτού. Ενόψει
του κλεισίµατος, η Επιτροπή παρέσχε πρόσφατα περαιτέρω συγκεκριµένες κατευθυντήριες
γραµµές σχετικά µε την εφαρµογή του άρθρου 8 του εν λόγω κανονισµού, µέσω ενηµερωτικών
σηµειωµάτων τα οποία διανεµήθηκαν στο πλαίσιο της Επιτροπής για την Ανάπτυξη και τον
Επαναπροσανατολισµό των Περιφερειών, καθώς και σε κοινή σύσκεψη για όλα τα
∆ιαρθρωτικά Ταµεία τον Φεβρουάριο του 2002.

Το φθινόπωρο του 2002, οι υπηρεσίες της Επιτροπής και η OLAF πραγµατοποιούν έλεγχο των
εκθέσεων παρατυπιών και των συνακόλουθων µέτρων των κρατών µελών δυνάµει των
κανονισµών 1681/94 και 1831/94.

Το Συµβούλιο σηµειώνει την παρατήρηση του Ελεγκτικού Συνεδρίου σύµφωνα µε την οποία
οι διοικητικές µονάδες της Επιτροπής που είναι επιφορτισµένες µε τον έλεγχο του
Ευρωπαϊκού Ταµείου Περιφερειακής Ανάπτυξης (ΕΤΠΑ) και του Ταµείου Συνοχής
διενήργησαν λιγότερους ελέγχους κατά το 2000 σε σχέση µε τα προηγούµενα έτη, και τούτο,
µεταξύ άλλων, για λόγους συνδεόµενους µε τη διαδικασία εσωτερικής µεταρρύθµισης της
Επιτροπής, και ότι οι µονάδες αυτές προέβλεψαν να δώσουν προτεραιότητα στον λογιστικό
έλεγχο των διαχειριστικών και ελεγκτικών συστηµάτων. Το Συµβούλιο εκφράζει
ικανοποίηση για την παρατήρηση του Ελεγκτικού Συνεδρίου σύµφωνα µε την οποία οι
υπηρεσίες που είναι επιφορτισµένες µε τον έλεγχο του ΕΤΠΑ και του Ταµείου Συνοχής
έθεσαν σε εφαρµογή διάφορα µέτρα µε στόχο τη βελτίωση της προετοιµασίας, της εµβέλειας,
της ποιότητας και της παρακολούθησης των ελέγχων τους. Το Συµβούλιο σηµειώνει εξάλλου
και τη δέσµευση που ανέλαβε η Επιτροπή να δώσει µεγαλύτερη έµφαση στον λογιστικό
έλεγχο όσον αφορά το κλείσιµο των ενεργειών στο πλαίσιο του προγράµµατος εργασιών της
για το 2002.

Ενώ η µεταβατική διαδικασία του 2000 που απορρέει από τη µεταρρύθµιση είχε σε ορισµένες
περιπτώσεις επιπτώσεις στον αριθµό των επιτόπιων ελέγχων που διεξάγονται από τη Γ∆
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REGIO, σήµερα αυτό µπορεί να θεωρηθεί ως προσωρινό φαινόµενο. Π.χ., για το ΕΤΠΑ ο
αριθµός των επιτόπιων ελέγχων αυξήθηκε σε 70 το 2001, από 52 το 2000 και 61 το 1999. Για
το Ταµείο Συνοχής, οι αντίστοιχοι αριθµοί είναι 6 για το 2001, 3 για το 2000 και 7 για το 1999.
Ακόµη, το 2001 διεξήχθησαν 80 επιτόπιοι έλεγχοι από εξωτερικούς ελεγκτές, βάσει σύµβασης
µε τη Γ∆ και µε σκοπό την επαλήθευση των σχεδίων άµεσης διαχείρισης που χρηµατοδοτούνται
δυνάµει των άρθρων 7 και 10 του κανονισµού 4254/88. Το 2002 οι ελεγκτικές υπηρεσίες
ενισχύθηκαν περαιτέρω, και τούτο θα αποτυπωθεί στη συνεχή αύξηση των ελεγκτικών
δραστηριοτήτων, ιδίως για το Ταµείο Συνοχής.

Η Επιτροπή επιβεβαιώνει ότι διεξήγαγε λογιστικούς ελέγχους σε δείγµα περαιωµένων
προγραµµάτων του Στόχου 2 (1994-96) κατά το πρώτο εξάµηνο του 2002. Κατά το 2003 θα
διεξαγάγει µιαν εκτενέστερη λογιστική έρευνα σε δείγµα προγραµµάτων της περιόδου 1994-99,
εφόσον η αντίστοιχη αίτηση πληρωµής υποβληθεί µέχρι το τέλος Μαρτίου 2003.

3.3. Συνέχεια που εδόθη στις προηγούµενες παρατηρήσεις

Το Συµβούλιο εκφράζει ικανοποίηση για τα διάφορα µέτρα που έλαβε η Επιτροπή
ανταποκρινόµενη σε παρατηρήσεις του Ελεγκτικού Συνεδρίου σχετικά µε κοινοτικά
δηµοσιονοµικά µέσα προοριζόµενα ειδικά για τις µικροµεσαίες επιχειρήσεις (ΜΜΕ) και
κρίνει ότι το νέο κανονιστικό πλαίσιο 2000-2006 θα επιτρέψει να χορηγηθούν στην Επιτροπή
συµπληρωµατικά µέσα για την αντιµετώπιση των αδυναµιών που έχουν διαπιστωθεί.

Η Επιτροπή σηµειώνει τη δήλωση του Συµβουλίου σχετικά µε τα κοινοτικά δηµοσιονοµικά
µέσα. Η βελτίωση του δηµοσιονοµικού περιβάλλοντος για τις επιχειρήσεις αποτελεί βασικό
στόχο του πολυετούς προγράµµατος για τις επιχειρήσεις και την επιχειρηµατικότητα, ιδίως για
τις ΜΜΕ (2001-2005)1. Περίπου το 70% του συνολικού προϋπολογισµού προορίζεται για τα
δηµοσιονοµικά µέσα, µε στόχο τη συµβολή στην κάλυψη ορισµένων κενών ή αστοχιών στις
κεφαλαιαγορές. Οι πρωτοβουλίες αυτές, των οποίων τη διαχείριση ασκεί το Ευρωπαϊκό Ταµείο
Επενδύσεων (ΕΤΕπ), απευθύνονται ειδικά στις νεοϊδρυόµενες επιχειρήσεις και στις ΜΜΕ,
µέσω διευκολύνσεων εκκίνησης και εγγυήσεων, καθώς και κεφαλαίων εκκίνησης.

Το Συµβούλιο καλεί την Επιτροπή να λάβει υπόψη της, στο πλαίσιο του νέου προγράµµατος
κοινοτικής πρωτοβουλίας LEADER PLUS, τις παρατηρήσεις του Ελεγκτικού Συνεδρίου
σχετικά µε ορισµένες ελλείψεις που διαπιστώθηκαν στην εφαρµογή της κοινοτικής
πρωτοβουλίας LEADER.

Η Επιτροπή θα εξετάσει τα σηµεία αυτά και θα τα λάβει υπόψη της για το νέο πρόγραµµα.

Το Συµβούλιο υπενθυµίζει την προσήλωσή του στην κοινοτική πολιτική για την ισότητα
ευκαιριών µεταξύ ανδρών και γυναικών και υπογραµµίζει τη σηµασία της λήψης επαρκών
µέτρων βάσει της συστάσεώς του που αναφέρεται στην απαλλαγή για το οικονοµικό έτος
1997.

Η Επιτροπή πάντα προσπάθησε να λάβει υπόψη της τις συστάσεις του Συµβουλίου σχετικά µε
την κοινοτική πολιτική για την ισότητα ευκαιριών, ιδίως κατά τον σχεδιασµό του πλαισίου
στρατηγικής για την ισότητα των φύλων κατά την περίοδο 2001-2005 .

                                                
1 Απόφαση του Συµβουλίου, της 20ής ∆εκεµβρίου 2000 (2000/819/EΚ)
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4. ΚΕΦΑΛΑΙΟ 4 - ΕΣΩΤΕΡΙΚΕΣ ΠΟΛΙΤΙΚΕΣ

4.1. ∆ηµοσιονοµική διαχείριση

Το Συµβούλιο επισηµαίνει τις βελτιώσεις που επέφερε η Επιτροπή στο λογαριασµό
διαχείρισης, και συγκεκριµένα στο µέρος για τις εσωτερικές πολιτικές, καλεί δε την Επιτροπή
να συνεχίσει τις προσπάθειες για να εναρµονισθεί η παρουσίαση του λογαριασµού και να
γίνει διεξοδικότερη, ιδίως όσον αφορά το µέρος που περιέχει τα αποτελέσµατα της εκτέλεσης
του προϋπολογισµού.

Η Επιτροπή θα συνεχίσει να βελτιώνει τον τρόπο σύνταξης των εκθέσεων (βλέπε απάντηση στο
σηµείο 7 της εισαγωγής).

4.2. Ειδική ευαρέσκεια στο πλαίσιο της ∆ήλωσης Αξιοπιστίας

Το Συµβούλιο εκφράζει ικανοποίηση για τη νέα προσέγγιση λογιστικού ελέγχου που
ακολούθησε το Ελεγκτικό Συνέδριο όσον αφορά το πέµπτο πρόγραµµα-πλαίσιο, η οποία
συνίσταται σε ανάλυση των συστηµάτων, δεδοµένου ότι συµβάλλει σηµαντικά στον
εντοπισµό ενδεχόµενων αδυναµιών που συνδέονται µε τη λειτουργία του προγράµµατος, είτε
στο επίπεδο της εκτέλεσης είτε σε εκείνο της παρακολούθησης ή των ελέγχων.

Το Συµβούλιο παροτρύνει ιδιαίτερα την Επιτροπή να επιλύσει τα προβλήµατα που
εντοπίσθηκαν κατά τις αναλύσεις, π.χ. όσον αφορά ελλείψεις στις διαδικασίες εσωτερικού
ελέγχου, στην ορθή και οµοιόµορφη εφαρµογή των επιχειρησιακών διαδικασιών και των
µεθόδων εργασίας, καθώς και στην ποιότητα των µέσων πληροφορικής που
χρησιµοποιούνται για τη διαχείριση των προτάσεων και των συµβάσεων. Επισηµαίνει, π.χ.,
ότι οι περιπτώσεις υπερβολικής δήλωσης του πραγµατικού κόστους από τους δικαιούχους
προς το παρόν εντοπίζονται δύσκολα, ιδίως λόγω του µικρού αριθµού των διενεργούµενων
ελέγχων, της περιορισµένης εµβέλειας των εκ των υστέρων δηµοσιονοµικών ελέγχων και της
έλλειψης συµβατικών κυρώσεων.

Το Συµβούλιο ελπίζει ότι η Επιτροπή θα εφαρµόσει τις σχετικές συστάσεις του Ελεγκτικού
Συνεδρίου βάσει συγκεκριµένου χρονοδιαγράµµατος.

Η Επιτροπή εκφράζει ικανοποίηση για τη νέα προσέγγιση λογιστικού ελέγχου που ακολούθησε
το Ελεγκτικό Συνέδριο όσον αφορά το πέµπτο ερευνητικό πρόγραµµα-πλαίσιο, η οποία
συνίσταται σε ανάλυση των συστηµάτων. Τούτο έθεσε ένα πρότυπο, το οποίο και θα πρέπει να
εφαρµόζεται εν γένει, ως βάση για τις µελλοντικές ∆ηλώσεις Αξιοπιστίας. Ο λογιστικός έλεγχος
των συστηµάτων στον τοµέα της έρευνας συνεχίζεται και σήµερα, έχουν δε εξαγγελθεί
ενηµερωµένα στοιχεία και συστάσεις, τα οποία θα ενταχθούν σε ειδική έκθεση επί του θέµατος
αυτού, η οποία δεν είναι ακόµη διαθέσιµη.

Πολλά από τα διαχειριστικά προβλήµατα που εντοπίσθηκαν στην ανάλυση των συστηµάτων δεν
αφορούν µόνο τον τοµέα της έρευνας. Εξακολουθούν να αντιµετωπίζονται στο πλαίσιο της
µεταρρύθµισης της Επιτροπής και των προτύπων της εσωτερικού ελέγχου. Η ολοκλήρωση των
δηµοσιονοµικών κυκλωµάτων, εγχειριδίων και καταλόγων ελέγχου, η τακτική υποβολή
εκθέσεων επί βασικών δεικτών που προορίζονται ή προέρχονται από τη διαχείριση, η συνεχής
κατάρτιση και η πρόσληψη ειδικευµένου δηµοσιονοµικού προσωπικού αποτελούν τοµείς-
κλειδιά από την άποψη αυτή.

Πιο συγκεκριµένα, για την εφαρµογή του ερευνητικού προγράµµατος-πλαισίου έχουν
καθιερωθεί σε υψηλό επαγγελµατικό επίπεδο εκ των προτέρων έλεγχοι της οικονοµικής
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βιωσιµότητας των αναδόχων συµβάσεων. Η βελτίωση των µηχανογραφικών συστηµάτων
διαχείρισης του πέµπτου προγράµµατος-πλαισίου έχει αρχίσει. Π.χ., δηµιουργήθηκε στη Γ∆
TREN ένα σύστηµα διεκπεραίωσης των δηλώσεων δαπανών, τόσο σε επίπεδο δικαιούχων όσο
και σε επίπεδο Επιτροπής. Οι εκ των υστέρων λογιστικοί έλεγχοι αυξάνονται σταθερά (για τη
Γ∆ Έρευνας, αυξήθηκαν από 220 το 2000 σε 232 το 2001, αναµένεται δε να ανέλθουν σε 280
το 2002), έτσι ώστε να επιτευχθεί ο στόχος του 10% περίπου των ελεγκτέων αναδόχων κατά
την περίοδο εφαρµογής του πέµπτου προγράµµατος-πλαισίου. Πρόσφατα ανελήφθη και µια
πειραµατική ενέργεια για τα πιστοποιητικά ελέγχου. Αν και στο πέµπτο πρόγραµµα-πλαίσιο δεν
περιλαµβάνονται συγκεκριµένες ρήτρες περί συµβατικών κυρώσεων, η Επιτροπή έχει το
δικαίωµα να παρακρατεί ή να ανακτά ποσά πληρωµών σε περίπτωση µη συµµόρφωσης µε τις
συµβάσεις. Ταυτόχρονα, οι προσπάθειες ανάκτησης ποσών εντάθηκαν, συχνά δε γίνεται
προσπάθεια να χρησιµοποιείται η δυνατότητα συµψηφισµού µε µεταγενέστερες πληρωµές.
Πάντως, η αυξηµένη πίεση επί των αναδόχων πρέπει να συνοδεύεται µε πρόσθετες επεξηγήσεις
και αποσαφηνίσεις, για να βοηθούνται στην προσπάθειά τους να ανταποκρίνονται στις ποικίλες
απαιτήσεις των διαφόρων πηγών χρηµατοδότησης κατά την ερευνητική διαδικασία.

Όσον αφορά το έκτο πρόγραµµα-πλαίσιο, τα τεθέντα ζητήµατα αποτέλεσαν το αντικείµενο
συγκεκριµένων προτάσεων από την Επιτροπή, σηµαντικά δε στοιχεία αυτών έγιναν αποδεκτά
από τον νοµοθέτη.

Η Επιτροπή θα πρέπει να συνεχίσει τον σχεδιασµό και την επεξεργασία βασικών
υποχρεωτικών ελέγχων για το σύνολο των Γ∆ έρευνας, να συµπληρώσει την υπάρχουσα
τεκµηρίωση προς υποστήριξη των ελέγχων και να µεριµνήσει για τη λήψη των κατάλληλων
συνακόλουθων µέτρων. Ακόµη, το Συµβούλιο καλεί την Επιτροπή να µελετήσει µε προσοχή
τις συστάσεις του Ελεγκτικού Συνεδρίου σχετικά µε την ένταξη κυρωτικών ρητρών στα
υποδείγµατα συµβάσεων στον τοµέα της ΕΤΑ.

Όπως καθορίζεται στο σηµείο 1.2.2 του Προγράµµατος ∆ράσης 2001-2003 για την προστασία
των οικονοµικών συµφερόντων των Κοινοτήτων και την καταπολέµηση της απάτης, η Επιτροπή
προτίθεται να προτείνει µια πρωτοβουλία στον τοµέα των άµεσων δαπανών, µε σκοπό την
ενσωµάτωση διοικητικών µέτρων και κυρώσεων. Οι σχετικές εργασίες βρίσκονται σε εξέλιξη.
Όσον αφορά τις ∆ράσεις 73 (παροχή συµβουλών για τη σύναψη συµβάσεων), 74 (βάση
δεδοµένων για τις συµβάσεις) και 94 (θωράκιση της νοµοθεσίας και της διαχείρισης των
συµβάσεων έναντι της απάτης ) της Λευκής Βίβλου για τη µεταρρύθµιση, πρόκειται να διεξαχθεί
µια αναθεώρηση των συµβάσεων µε σκοπό την ενσωµάτωση ρητρών για την προστασία των
οικονοµικών συµφερόντων (τυποποιηµένες ρήτρες για τους ελέγχους και τις κυρώσεις, αύξηση
της αποτελεσµατικότητάς τους).

Οι κανόνες συµµετοχής στο έκτο πρόγραµµα-πλαίσιο παραπέµπουν ρητά στον κανονισµό αριθ.
2988/95 του Συµβουλίου. Τα υποδείγµατα σύµβασης θα προβλέπουν - όπου ενδείκνυται - τις
κυρώσεις που συνιστά το Ελεγκτικό Συνέδριο.

Το Συµβούλιο ενθαρρύνει την Επιτροπή να συνεχίσει τις προσπάθειές της στον τοµέα της
εναρµόνισης και απλούστευσης των επιχειρησιακών διαδικασιών και των µεθόδων εργασίας
της, καθώς και σε ό,τι αφορά τη βελτίωση των µηχανογραφικών συστηµάτων έτσι ώστε να
διαθέτουν τις κατάλληλες λειτουργίες για την κατάρτιση συµβάσεων και για την εκτέλεση
των πληρωµών. Επιπλέον, το Συµβούλιο σηµειώνει την πρόθεση της Επιτροπής να
δηµιουργήσει ένα ολοκληρωµένο µηχανογραφικό σύστηµα, µε κοινή βάση δεδοµένων, για το
επόµενο ερευνητικό πρόγραµµα-πλαίσιο, την καλεί δε να συνεργασθεί προς τον σκοπό αυτόν
µε τα κράτη µέλη.
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Εξακολουθούν να καταβάλλονται σηµαντικές προσπάθειες για τη βελτίωση του
µηχανογραφικού συστήµατος που χρησιµοποιείται για τη διαχείριση της σύναψης συµβάσεων,
των έργων και προγραµµάτων, καθώς και των πληρωµών στο πλαίσιο του πέµπτου
προγράµµατος-πλαισίου. Οι Γ∆ που είναι αρµόδιες για την έρευνα όρισαν εναρµονισµένες
έννοιες για την αξιολόγηση των προτάσεων, τις διαπραγµατεύσεις και τις συµβάσεις, µε
συγκεκριµένους κανόνες για την κάλυψη των απαιτήσεων των επιµέρους προγραµµάτων.
Επιπλέον δε, οι πέντε Γ∆ που είναι αρµόδιες για την έρευνα ανέθεσαν σε µια διυπηρεσιακή
υπηρεσία µελετών την επεξεργασία, µέχρι το τέλος του 2002, ενός κοινού ολοκληρωµένου
µηχανογραφικού συστήµατος για το επόµενο πρόγραµµα-πλαίσιο. Ευθυγραµµιζόµενο µε τους
στόχους της πρωτοβουλίας "e-Commission", το σύστηµα αυτό σκοπό έχει να µεγιστοποιήσει τη
χρήση των ηλεκτρονικών πράξεων, τόσο εντός της Επιτροπής όσο και µεταξύ αυτής και των
συµµετεχόντων, σε κάθε φάση της διαδικασίας, από την υποβολή των προτάσεων µέχρι την
ολοκλήρωση των έργων και προγραµµάτων, καθώς και να διευκολύνει την εύκολη παραγωγή
πληροφοριών και στατιστικών για τη διαχείριση. Βασιζόµενο σε δοµοστοιχειωτές αρχές, το εν
λόγω σύστηµα θα είναι αναπροσαρµόσιµο, έτσι ώστε να αντανακλά τις µεταβαλλόµενες ανάγκες
του ΕΚΤΟΥ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑΤΟΣ-ΠΛΑΙΣΙΟΥ και των µεταγενέστερων. Όπου είναι ενδεδειγµένο
και εφικτό, και εντός του διαθέσιµου περιορισµένου χρόνου, η Επιτροπή θα συνεργάζεται άτυπα
µε τα κράτη µέλη για το σύστηµα αυτό, ιδίως σε ό,τι αφορά τον νέο τρόπο ηλεκτρονικής
υποβολής των προτάσεων.

4.3. Άλλες παρατηρήσεις του Ελεγκτικού Συνεδρίου

Το Συµβούλιο σηµειώνει τα διάφορα µέτρα που έλαβε το Κοινό Κέντρο Ερευνών (ΚΚΕρ)
της Κοινότητας κατόπιν των παρατηρήσεων που διατύπωσε το Ελεγκτικό Συνέδριο στην
ειδική έκθεσή του αριθ. 10/2000, και ενθαρρύνει το ΚΚΕρ να συνεχίσει τις µεταρρυθµίσεις
και τις βελτιώσεις, π.χ. όσον αφορά το σύστηµα συνολικής διαχείρισης. Ιδιαίτερη προσοχή θα
πρέπει να δοθεί στον έλεγχο του κύκλου των συµβάσεων στους διάφορους τόπους και στην
αυστηρή τήρηση των διαδικασιών ανάθεσης των συµβάσεων. Σχετικά µε τη χρήση των
συµβάσεων παροχής υπηρεσιών, το Συµβούλιο καλεί το ΚΚΕρ να λάβει δεόντως υπόψη του
τις παρατηρήσεις του Ελεγκτικού Συνεδρίου.

Τα θέµατα αυτά λαµβάνονται υπό σηµείωση. Το ΚΚΕρ επιβεβαιώνει ότι µεταρρυθµίσεις και
βελτιώσεις έγιναν στο σύστηµα συνολικής διαχείρισης. Πιο συγκεκριµένα, δηµιουργήθηκε σε
όλες τις µονάδες και τις διευθύνσεις του ΚΚΕρ ένα σύστηµα διπλού ελέγχου, το οποίο
διαχωρίζει τους επιχειρησιακούς και τους διοικητικούς κλάδους.

Ο κύκλος σύναψης των συµβάσεων, και ιδιαίτερα η συµµόρφωση µε τις διαδικασίες ανάθεσης
των συµβάσεων, παρακολουθείται από µια οµάδα, η οποία αναλύει τους φακέλους και
τεκµηριώνει την ακολουθούµενη διαδικασία, πριν αυτά τεθούν υπόψη της ΣΕΑΣ.

Ενόψει της διάλυσης της ΣΕΑΣ, η ως άνω οµάδα θα υιοθετήσει ένα σύστηµα δειγµατοληψιών
για την ανάλυση των προς ανάθεση συµβάσεων πριν από την έκδοση της απόφασης του
αρµόδιου διατάκτη. Ακόµη, είναι διαθέσιµο σε κεντρικό επίπεδο ένα διαρκές σύστηµα εκ των
προτέρων νοµικής συνδροµής, έτσι ώστε να παρέχονται συµβουλές στον διατάκτη πριν από την
ανάληψη οποιασδήποτε ενέργειας που έχει σχέση µε την ανάθεση συµβάσεων, ή συµβουλές για
νοµικά ζητήµατα εν γένει.

Οι παρατηρήσεις του Ελεγκτικού Συνεδρίου σχετικά µε τη χρήση των συµβάσεων υπηρεσιών
ελήφθησαν πλήρως υπόψη από το ΚΚΕρ.

Όσον αφορά τους λογιστικούς ελέγχους της Επιτροπής στον τοµέα των εσωτερικών
πολιτικών, το Συµβούλιο εκφράζει ικανοποίηση για το γεγονός ότι, γενικά, η Επιτροπή
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διενήργησε πολύ περισσότερους ελέγχους σε σχέση µε το 1999, και µάλιστα σε περισσότερες
συµβάσεις, αλλά ζητεί από το εν λόγω θεσµικό όργανο να δώσει µεγαλύτερη προσοχή στα
θέµατα, µεταξύ άλλων, που συνδέονται µε την εκτέλεση και την παρακολούθηση της
ανάκτησης ποσών, καθώς και µε τη διαβίβαση ενηµερωµένων δεδοµένων. Το Συµβούλιο
εκφράζει εν προκειµένω ιδιαίτερη λύπη για το γεγονός ότι η Γ∆ Απασχόλησης δεν µπόρεσε
να παράσχει σχετικά δεδοµένα, αλλά σηµειώνει τη δέσµευση που ανέλαβε η Επιτροπή να
προβεί σε πλήρη καταγραφή των σχετικών δεδοµένων.

Η Επιτροπή συνεχίζει να λαµβάνει µέτρα για την ενίσχυση των δηµοσιονοµικών λογιστικών
ελέγχων.

Έτσι, π.χ., στον τοµέα της έρευνας οι δηµοσιονοµικοί λογιστικοί έλεγχοι αυξήθηκαν κατά το
2001, ενώ ανελήφθη και µια πειραµατική ενέργεια για τα πιστοποιητικά ελέγχου: Από τους
αντισυµβαλλόµενους ζητείται να υποβάλλουν, µαζί µε τις καταστάσεις εξόδων, και ένα
πιστοποιητικό ελέγχου από ανεξάρτητο εξωτερικό ελεγκτή. Η Επιτροπή συνήψε, όπου τούτο
ήταν αναγκαίο, γενικές συµβάσεις µε εξειδικευµένες εταιρείες λογιστικού ελέγχου, έτσι ώστε να
αυξηθεί σηµαντικά ο αριθµός των λογιστικών ελέγχων στους αποδέκτες της
χρηµατοοικονοµικής της βοήθειας και σε όλους τους εµπλεκόµενους διαµεσολαβητές. Έτσι,
στον τοµέα της εκπαίδευσης και του πολιτισµού, και µόνο κατά το πρώτο εξάµηνο του 2002,
συνήφθησαν συµβάσεις µε τέτοιες εταιρείες για σχεδόν 100 ελέγχους, οπότε σηµειώθηκε
σηµαντική αύξηση των ελέγχων στους τοµείς της εκπαίδευσης και του πολιτισµού.

Η εντατικοποίηση των ελεγκτικών προσπαθειών και η αύξηση των ποσών προς ανάκτηση κατά
το 2001 οδήγησαν σε τελειοποίηση των διαδικασιών ανάκτησης, έτσι ώστε να ενισχυθεί η
παρακολούθηση και η έγκαιρη εκτέλεση της ανάκτησης. Στις 3 ∆εκεµβρίου 2002, η Επιτροπή
εξέδωσε ανακοίνωση για τα µέτρα που ελήφθησαν ειδικά για την ενίσχυση της ανάκτησης
ποσών, τόσο κατά την άµεση όσο και κατά την έµµεση διαχείριση.

Η Γ∆ EMPL διεξήγαγε τη διεξοδική ανάλυση που είχε αναγγελθεί τόσο από το Ελεγκτικό
Συνέδριο όσο και από το Συµβούλιο, µε αντικείµενο τους λογιστικούς ελέγχους και τα
εντάλµατα είσπραξης. Όσον αφορά τους λογιστικούς και τους απλούς ελέγχους, η Γ∆ EMPL
έδωσε στο Ελεγκτικό Συνέδριο αναπροσαρµοσµένα αριθµητικά στοιχεία για τα έτη 2000 και
2001. Τα στοιχεία αυτά απεστάλησαν στο Ε.Σ. τον Φεβρουάριο του 2002, στο πλαίσιο της
προετοιµασίας της ετήσιας έκθεσης για το 2001.
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5. ΚΕΦΑΛΑΙΟ 5 - ΕΞΩΤΕΡΙΚΕΣ ΕΝΕΡΓΕΙΕΣ

5.1. ∆ηµοσιονοµική διαχείριση

Το Συµβούλιο λυπάται για τη συνεχιζόµενη έντονη συγκέντρωση, στο τέλος του οικονοµικού
έτους, της εκτέλεσης των πιστώσεων αναλήψεων υποχρεώσεων. Όσον αφορά τις πιστώσεις
πληρωµών, εκφράζει ικανοποίηση για το γεγονός ότι η κατανοµή της εκτέλεσης κατά τη
διάρκεια του οικονοµικού έτους είναι πολύ κανονικότερη από εκείνη των αναλήψεων
υποχρεώσεων, ανεξάρτητα από τον τοµέα που αφορούν, µολονότι εξακολουθεί να
παρατηρείται κάποια µεγαλύτερη συγκέντρωση κατά τον ∆εκέµβριο.

Στις πιστώσεις αναλήψεων υποχρεώσεων, τα µέτρα που εισήχθησαν από την Επιτροπή έχουν
αρχίσει να φέρουν θετικά αποτελέσµατα. Εφέτος, ο στόχος ήταν να απορροφηθεί τουλάχιστον
το 50% των διαθέσιµων πιστώσεων κατά τους πρώτους εννέα µήνες. Κατά τα τέλη
Σεπτεµβρίου, το ποσοστό αυτό ανήλθε σε 51,5% σε επίπεδο υπολόγου (και σε 60% σε επίπεδο
διατάκτη), σε σύγκριση µε το 35% κατά τα τέλη Σεπτεµβρίου του 2001.

Όσον αφορά τα Υπόλοιπα Προς Εκκαθάριση (ΥΠΕ), το ύψος των οποίων στο τέλος του 2000
παρουσιάζει αύξηση, το Συµβούλιο σηµειώνει τις προσπάθειες της Επιτροπής, που ανέλαβε
συστηµατική επισκόπηση των λεγόµενων «παλαιών» και «αδρανών» αναλήψεων
υποχρεώσεων, και στο τέλος του 1999 κατήρτισε ένα πρόγραµµα δράσης µε στόχο τη µείωση
των αφύσικων ΥΠΕ. Το Συµβούλιο ελπίζει ότι οι σχετικές πιστώσεις θα αποδεσµευθούν στο
πλαίσιο των ενεργειών της Επιτροπής και σύµφωνα µε τις ισχύουσες ρυθµίσεις.

Μεταξύ 2000 και 2001 σηµειώθηκε αισθητή σταθεροποίηση του ΥΠΕ: ∆εδοµένης της πάγιας
απόκλισης µεταξύ πιστώσεων αναλήψεων υποχρεώσεων και πιστώσεων πληρωµών κατά όλα
τα προγενέστερα οικονοµικά έτη, η σταθεροποίηση του ΥΠΕ που επετεύχθη στον τοµέα της
εξωτερικής βοήθειας αποτελεί σαφώς αποτέλεσµα της ενεργού πολιτικής για τη βελτίωση των
ποσοστών εκταµίευσης και της διαχείρισης των χαρτοφυλακίων, βελτίωση η οποία οδήγησε σε
υψηλό επίπεδο αποδεσµεύσεων κατά την περαίωση των έργων και προγραµµάτων (περίπου €
580 εκατ.).

Από τα διαθέσιµα στοιχεία προκύπτει η αύξηση του όγκου των ΥΠΕ που εκκρεµούν επί πέντε
και πλέον έτη αποτελεί το αποτέλεσµα της σταθερής και ουσιαστικής αύξησης των πιστώσεων
αναλήψεων υποχρεώσεων µεταξύ 1994 και 1998, παρά τη σταθερή αύξηση των πληρωµών
µεταξύ 1998 και 2001 (€2 258,67 εκατ. κατά το 1998, €2 522,10 εκατ. το 1999, €2 992,50
εκατ. το 2000, και €3 266,60 εκατ. το 2001).

Πάντως, η Επιτροπή έχει επίγνωση της ανάγκης να παρακολουθείται το µερίδιο των παλαιών
ΥΠΕ στο χαρτοφυλάκιο της εξωτερικής της βοήθειας. Από το 2000 και µετά, οι αρµόδιες
διοικητικές υπηρεσίες εφάρµοσαν µιαν ενεργή πολιτική συστηµατικής εξέτασης και κλεισίµατος,
όπου τούτο ήταν εφικτό, των παλαιών ή αδρανών υποχρεώσεων εξωτερικής βοήθειας. Αυτή η
συστηµατική εξέταση και τα πραγµατοποιηθέντα κλεισίµατα οδήγησαν και κατά το 2001 σε
µεγάλο αριθµό αποδεσµεύσεων, όπως προαναφέρθηκε (περίπου €580 εκατ.).

Όσον αφορά τα λογιστικά και διοικητικά στοιχεία που χρειάζονται για την ανάλυση της εξέλιξης
των ΥΠΕ σε µεγαλύτερο βάθος, ιδίως από την άποψη της κατάστασης της εκτέλεσης επιτόπου
και της φύσης των πραγµατοποιηθεισών πληρωµών, το σύστηµα επεξεργασίας δεδοµένων CRIS
(Saisie) και το λογιστικό σύστηµα, προσαρµοσµένο στον νέο ∆ηµοσιονοµικό Κανονισµό ως
προς τα είδη πληρωµών, αναµένεται ότι θα καταστήσουν αυτό το είδος ανάλυσης εφικτό από το
2003 και εξής.
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Το Συµβούλιο, όπως και το Ελεγκτικό Συνέδριο, λυπάται για το γεγονός ότι τα έγγραφα που
κατήρτισε η Επιτροπή για τη διαβίβαση δηµοσιονοµικών πληροφοριών κατά το
συγκεκριµένο οικονοµικό έτος δεν επέτρεψαν να αποκτηθεί µια συνολική άποψη του τοµέα
των εξωτερικών ενεργειών, ενώ η Επιτροπή παράγει πληροφορίες του είδους αυτού για τις
εσωτερικές της ανάγκες. Ακόµη, το Συµβούλιο συµµερίζεται τη γνώµη του Ελεγκτικού
Συνεδρίου σύµφωνα µε την οποία η Επιτροπή καλό θα ήταν να εξηγήσει τους λόγους της
διαφοράς µεταξύ εκτέλεσης και προβλέψεων, και ότι θα έπρεπε να είχε παράσχει
συστηµατικά σχόλια σχετικά µε την εκτέλεση των διαφόρων τοµέων του προϋπολογισµού,
για να είναι δυνατή η κατανόηση της πραγµατικής χρησιµοποίησης των πιστώσεων.

Οι παρατηρήσεις αυτές λαµβάνονται υπό σηµείωση. Η Επιτροπή επεξεργάζεται τον τρόπο
παρουσίασης των εκθέσεών της, µε στόχο την καλύτερη ανταπόκριση στις ανάγκες των
χρηστών.

Το Συµβούλιο καλεί την Επιτροπή να συνεχίσει την εισαγωγή δεικτών απόδοσης σε όλα τα
νέα προγράµµατα του τοµέα των εξωτερικών ενεργειών.

Η Επιτροπή θεωρεί ότι οι δείκτες απόδοσης έχουν µείζονα σηµασία, γι' αυτόν δε τον λόγο
άρχισε, στο πλαίσιο της διαδικασίας προγραµµατισµού, από κοινού εργασίες µε τα κράτη µέλη
και τους άλλους χρηµατοδότες, έτσι ώστε να σηµειωθεί πρόοδος προς µια κοινή προσέγγιση της
χρήσης των δεικτών απόδοσης για την παρακολούθηση των επιδόσεων κάθε χώρας. Σχετικά µε
το θέµα αυτό έχουν ήδη χαραχθεί κατευθυντήριες γραµµές, για να χρησιµοποιούνται από τις
υπηρεσίες της Επιτροπής κατά τον προγραµµατισµό της εξωτερικής βοήθειας, τον δε Οκτώβριο
επανεξετάσθηκαν κατά τη διάρκεια µιας ακόµη σύσκεψης µε τους εµπειρογνώµονες των
κρατών µελών. Η Επιτροπή προτίθεται να διανείµει την οριστική τους διατύπωση κατά τις
αρχές του 2003. Η παρακολούθηση και η επανεξέταση όλων των εγγράφων στοιχείων
στρατηγικής κάθε χώρας θα βασισθεί, εν ευθέτω χρόνω, στους δείκτες απόδοσης, σε στενό
συσχετισµό µε τους αναπτυξιακούς στόχους της χιλιετίας (Millennium Development Goals) και
µε πηγή, όπου τούτο θα είναι δυνατόν, τα εθνικά έγγραφα στρατηγικής για τη µείωση της
φτώχειας.

5.2. Ειδική ευαρέσκεια στο πλαίσιο της ∆ήλωσης Αξιοπιστίας

Το Συµβούλιο σηµειώνει ότι οι εργασίες λογιστικού ελέγχου του Ελεγκτικού Συνεδρίου µε
αντικείµενο το οικονοµικό έτος 2000 αφορούν αποκλειστικά το πρόγραµµα TACIS, πράγµα
που εντάσσεται σε σειρά ενδελεχών λογιστικών ελέγχων που διενεργούνται κατ' έτος σχετικά
µε διάφορα µέρη των εξωτερικών ενεργειών στον δηµοσιονοµικό τοµέα. Το Συµβούλιο,
µολονότι αναγνωρίζει την αξία πλέον στοχοθετηµένων και ενδελεχέστερων µελετών, λυπάται
για το γεγονός ότι το πρόγραµµα που επελέγη για το εν λόγω οικονοµικό έτος αντιστοιχεί σε
µικρό µόνο µέρος των συνολικών δαπανών για τις εξωτερικές ενέργειες, και υπενθυµίζει την
επιθυµία που είχε διατυπώσει ήδη το 1999 για επέκταση των ελέγχων αυτών σε σαφώς
οριοθετηµένους τοµείς. Σηµειώνει ωστόσο µε ικανοποίηση ότι, παρά την περιορισµένη
εµβέλεια του λογιστικού ελέγχου, το Ελεγκτικό Συνέδριο κατέληξε στο συµπέρασµα ότι,
γενικά, οι συµβάσεις τις οποίες συνήψε η Επιτροπή και οι πληρωµές του προγράµµατος
TACIS είναι νόµιµες και κανονικές.

Το Συµβούλιο δέχεται εξάλλου µε ικανοποίηση την εισαγωγή του νέου πρακτικού οδηγού
των διαδικασιών που συνδέονται µε τις συµβάσεις εξωτερικής βοήθειας της ΕΚ και
προσυπογράφει τις συστάσεις του Ελεγκτικού Συνεδρίου προς την Επιτροπή σύµφωνα µε τις
οποίες πρέπει να δοθεί µεγαλύτερη προσοχή στην ποιότητα, την πείρα και την κατάρτιση των
διαχειριστών έργων και προγραµµάτων, καθώς και στην ενίσχυση του συστήµατος
εσωτερικού ελέγχου.
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Όπως συνέστησαν το Ελεγκτικό Συνέδριο και το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, η Επιτροπή
επικέντρωσε τις προσπάθειές της στη βελτίωση της ποιότητας και της επαγγελµατικής εµπειρίας
των διαχειριστών έργων και προγραµµάτων.

Από το 2001 και µετά, ο φορέας EuropeAid διοργάνωσε ορισµένα µαθήµατα κατάρτισης στη
διαχείριση, κατανεµηµένα σε τρεις εβδοµάδες.

Η κατάρτιση αυτή προσφέρει δύο επιλογές: το ΕΤΑ και τον προϋπολογισµό. Θεωρείται δε ως
ουσιαστικής σηµασίας για το προσωπικό που καλείται να διαχειρισθεί την εξωτερική βοήθεια,
είτε στις κεντρικές υπηρεσίες είτε στις αντιπροσωπείες.

Κάθε µάθηµα οργανώνεται µε βάση τα ακόλουθα δοµοστοιχεία :

- Μεταρρύθµιση, ο Οργανισµός και η αποκέντρωση - Ο κύκλος των δαπανών LIFE - Ηθικά
πρότυπα. - Μαθήµατα PCM - ∆ηµοσιονοµικές διαδικασίες του ΕΤΑ (επιλογή ΕΤΑ) - Εκτέλεση
του προϋπολογισµού (επιλογή προϋπολογισµός). - ∆ιαδικασίες συµβάσεων (επιλογή
προϋπολογισµός). - Συστήµατα πληροφοριών διαχείρισης (MIS, CRIS, OLAS και SINCOM).

Τα ως άνω µαθήµατα αξιολογούνται διαρκώς, τούτο δε επέτρεψε την αναπροσαρµογή του
περιεχοµένου και της διάρκειας των µαθηµάτων CRIS και SINCOM, καθώς και των
µαθηµάτων OLAS (δηµοσιονοµική και επιχειρησιακή διαχείριση και στατιστικές). Επιπλέον δε,
και υπό το φως των νέων κατευθυντήριων γραµµών που χαράχθηκαν από τον φορέα
EuropeAid, επήλθαν αλλαγές σε αρκετά µαθήµατα (µαθήµατα PCM και ECOFIN), σε άλλες δε
περιπτώσεις τα υφιστάµενα δοµοστοιχεία πρόκειται να επεκταθούν (Πρακτική κατάρτιση στις
διαδικασίες των συµβάσεων. ∆οµοστοιχείο υπηρεσιών - ∆οµοστοιχείο επιχορηγήσεων -
∆οµοστοιχείο προµηθειών και έργων).

Μεταξύ Ιουλίου 2001 και τέλους 2002, ο φορέας EuropeAid διοργάνωσε 15 µαθήµατα
κατάρτισης.

Μερικά από τα µαθήµατα αυτά έχουν ήδη πραγµατοποιηθεί στις αντιπροσωπείες, υπό την
οργανωτική ευθύνη των αρµόδιων γεωγραφικά διευθύνσεων. Το δοµοστοιχείο COMPACT
βρίσκεται σε φάση ολοκλήρωσης, θα είναι δε δυνατόν να διοργανωθεί στις αντιπροσωπείες
κατόπιν σχετικού αιτήµατός τους και µε τη σύµφωνη γνώµη του αρµόδιου γεωγραφικá
διευθυντή. Το εν λόγω δοµοστοιχείο περιλαµβάνει µαθήµατα περί διαχείρισης δηµοσιονοµικής
και συµβάσεων, συστηµάτων διαχείρισης πληροφοριών, οδηγών και εγχειριδίων AIDCO,
καθώς και περί προσδιορισµού και προετοιµασίας έργων και προγραµµάτων.

Μερικά µαθήµατα µπορούν να διοργανωθούν και κατόπιν αιτήµατος της ενδιαφερόµενης
αντιπροσωπείας, όπως τα µαθήµατα : - Μεταρρύθµιση, o Οργανισµός και η αποκέντρωση - Ο
κύκλος των δαπανών LIFE - Ηθικά πρότυπα - Μαθήµατα PCM - ∆ηµοσιονοµικές διαδικασίες
του ΕΤΑ (επιλογή ΕΤΑ)- Μαθήµατα ECOFIN.

Οι επόµενες φάσεις περιλαµβάνουν τη γλωσσική διαφοροποίηση, τον συντονισµό του
περιεχοµένου των µαθηµάτων, τη δηµιουργία οµάδων πολυκλαδικών και πολυγλωσσικών,
καθώς και τη διάθεση του εκπαιδευτικού υλικού των µαθηµάτων στις αντιπροσωπείες µέσω του
οικείου δικτυακού τόπου "Κατάρτιση".

5.3. Συνέχεια που εδόθη στις προηγούµενες παρατηρήσεις

Το Συµβούλιο εκφράζει ικανοποίηση για το γεγονός ότι η Επιτροπή έδωσε συνέχεια στην
ειδική έκθεση αριθ. 25/98 του Ελεγκτικού Συνεδρίου σχετικά µε την πυρηνική ασφάλεια, µε
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αποτέλεσµα να διαθέτει τώρα µια στρατηγική για το µέλλον και να δίδει αποτελεσµατικότερη
συνέχεια στα έργα και προγράµµατά της. Το Συµβούλιο σηµειώνει επίσης ότι η Επιτροπή
µείωσε ελαφρώς τις προθεσµίες πληρωµών και ότι εφαρµόζει αυστηρότερα τους σχετικούς
κανόνες.

Στη µονάδα πυρηνικής ασφάλειας επετεύχθη σταθερή µείωση τόσο του αριθµού όσο και των
ποσών των τιµολογίων σε εκκρεµότητα. Π.χ., από τον Μάιο του 1999 µέχρι τον Μάιο του 2002,
ο αριθµός µειώθηκε κατά 70% και τα ποσά κατά 80%. Οι καθυστερήσεις (150 ηµέρες από την
υποβολή της προσφοράς µέχρι την υπογραφή της σύµβασης) που υπεισέρχονται στη διαδικασία
σύναψης των συµβάσεων προµήθειας εξοπλισµού µειώθηκαν κατά πολύ, πράγµα που έχει
θετική επίδραση στον ρυθµό σύναψης των συµβάσεων.

Επισηµαίνει ωστόσο τις παρατηρήσεις του Ελεγκτικού Συνεδρίου σχετικά µε τις
εναποµένουσες ελλείψεις, ιδίως τη µη ύπαρξη δεικτών, τη µη τήρηση των κανονιστικών
διατάξεων σχετικά µε τις προσκλήσεις υποβολής προσφορών και τις σηµαντικές
καθυστερήσεις των πληρωµών προς τους τοπικούς παρόχους υπηρεσιών.

Μετά το 1999, όλα τα έργα και προγράµµατα συνοδεύονται από ένα LogFrame, το οποίο
καθορίζει επαληθεύσιµα κριτήρια. Έτσι, υπάρχουν δείκτες για τα µεµονωµένα έργα και
προγράµµατα. Όσον αφορά την αξιολόγηση της συνολικής επίδρασης του προγράµµατος, η
έκθεση του φορέα IAEA (επίσηµου φορέα της σύµβασης του ΟΗΕ για την πυρηνική ασφάλεια)
για το 2000 αναφέρει ότι το επίπεδο της πυρηνικής ασφάλειας βελτιώθηκε εν γένει στις χώρες
ΚΑΚ και, κατά τις υπάρχουσες πληροφορίες, σε ορισµένες εγκαταστάσεις που ενισχύονται από
το πρόγραµµα TACIS. Η εν λόγω έκθεση αναφέρει ότι η Επιτροπή, µέσω του προγράµµατος
TACIS, έχει συµβάλει σηµαντικά στη θετική αυτή εξέλιξη. Ωστόσο, η Επιτροπή καταρτίζει αυτή
τη στιγµή προδιαγραφές ασφάλειας προς χρήση στο πλαίσιο µιας σύµβασης, έτσι ώστε να
δηµιουργηθούν επαληθεύσιµοι δείκτες για την αξιολόγηση της επίδρασης του προγράµµατος
πυρηνικής ασφάλειας.

Ως προς την παρατήρηση του Συµβουλίου σχετικά µε τη συµµόρφωση µε τους κανονισµούς περί
προσκλήσεων υποβολής προσφοράς, η Επιτροπή έχει συνειδητοποιήσει τους κινδύνους
σύγκρουσης συµφερόντων σε περίπτωση που ∆υτικές επιχειρήσεις παροχής τεχνικής βοήθειας
επιτόπου (µε συνδροµή προς τον δικαιούχο στην κατάρτιση τεχνικών προδιαγραφών σε έργα
εξοπλισµού) εµπλέκονται στην αξιολόγηση προσφορών κ.λπ. Ως εκ τούτου, το ΚΚΕρ έχει
εµπλακεί πλήρως σε όλες τις αξιολογήσεις των συµβάσεων προµηθειών και έργων. Οι
προαναφερόµενες ∆υτικές επιχειρήσεις δεν παίζουν πλέον ρόλο στη διαδικασία των
διαγωνισµών.

Σχετικά µε τη δήλωση του Συµβουλίου για τις καθυστερήσεις στις πληρωµές των τοπικών
υπεργολάβων, η Επιτροπή δηλώνει ότι τούτο δεν έχει επίδραση στο περιεχόµενο των
υπεργοληπτικών συµβάσεων που συνάπτονται µε τοπικούς παρόχους υπηρεσιών. Αλλά, µε
γνώµονα την έντονη µείωση του αριθµού των καθυστερηµένων πληρωµών (που ήδη
αναφέρθηκαν), οι τοπικοί πάροχοι υπηρεσιών αναµένεται ότι θα λαµβάνουν έγκαιρα εξόφληση
των τιµολογίων τους.

Το Συµβούλιο σηµειώνει µε ικανοποίηση τις πληροφορίες τις οποίες παρέσχε η Επιτροπή
όσον αφορά τις διαπραγµατεύσεις που διεξάγονται µε τους διεθνείς χρηµατοδότες (∆ΝΤ,
Παγκόσµια Τράπεζα, ΟΟΣΑ) προκειµένου να εξευρεθεί κοινός ορισµός των δεικτών εκροών,
έτσι ώστε να καταστούν συγκρίσιµα τα δεδοµένα.
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5.4. Λοιπές παρατηρήσεις

5.4.1. Πρόγραµµα διασυνοριακής συνεργασίας TACIS

Το Συµβούλιο λυπάται για την περιορισµένη απήχηση του προγράµµατος αυτού, η οποία
οφείλεται στις καθυστερήσεις κατά τα πρώτα στάδια της εφαρµογής του και στην ανάγκη για
ένα ενισχυµένο πλαίσιο διεξαγωγής διαλόγου.

Η Επιτροπή αναγνωρίζει ότι η επίδραση του προγράµµατος αυτού ήταν περιορισµένη κατά τη
χρονική στιγµή εξέτασής του από το Ελεγκτικό Συνέδριο (τέσσερα έτη µετά την έναρξη του
προγράµµατος). Το Ε.Σ., από την πλευρά του, επεσήµανε ότι, στην καλύτερη περίπτωση, θα
µπορούσε να αναµένεται µια µέτρια µόνο επίδραση, λόγω των περιορισµένων κεφαλαίων που
διατίθενται. Κατά την έναρξη του προγράµµατος ανέκυψαν ορισµένα προβλήµατα, τα οποία
έχουν σήµερα επιλυθεί.

Το πρόγραµµα αυτό επέτυχε ορισµένα σηµαντικά αποτελέσµατα. Το 2001 ολοκληρώθηκε ένας
µεθοριακός σταθµός στο Leushen της Μολδαβίας, ενώ κατά το 2002 ολοκληρώθηκαν τέσσερις
ακόµη µεθοριακοί σταθµοί, στις θέσεις Salla και Svetogorsk στη ρωσο-φινλανδική µεθόριο, στη
θέση Chop στην ουγγρο-ουκρανική µεθόριο, και στη θέση Kameny Log στη µεθόριο µεταξύ
Λευκορωσίας και Λιθουανίας. Η γέφυρα Jagodin, στον ποταµό Bug, µεταξύ Ουκρανίας και
Πολωνίας, µαζί µε την οδό πρόσβασης ολοκληρώθηκε επίσης κατά το 2002. Τα έργα αυτά
συνέβαλαν σε περισσότερο αποτελεσµατικούς και αποδοτικούς ελέγχους και συντόµευσαν τους
χρόνους αναµονής. Η κατασκευή ενός νέου µεθοριακού σταθµού, στη θέση Bagrationovsk
µεταξύ Καλίνιγκραντ και Πολωνίας, άρχισε τον Ιούνιο του 2002 και θα ολοκληρωθεί στις αρχές
του 2003. Επιπλέον δε, τον Μάρτιο του 2002 άρχισαν οι εργασίες στη µεθόριο µεταξύ
Λευκορωσίας και Λιθουανίας .

5.4.2. ∆ιαχείριση της Κοινής Εξωτερικής Πολιτικής και Πολιτικής Ασφαλείας (ΚΕΠΠΑ)

Το Συµβούλιο συµµερίζεται τις ανησυχίες του Ελεγκτικού Συνεδρίου όσον αφορά το χρονικό
διάστηµα µεταξύ της απόφασης του Συµβουλίου και της πρώτης πληρωµής. Ακόµη, κρίνει
ότι ο ρυθµός εκτέλεσης του προϋπολογισµού της ΚΕΠΠΑ συνδέεται µε το γεγονός ότι οι
ενέργειες στο πλαίσιο της πολιτικής αυτής δεν είναι πλήρως προγραµµατισµένες, δεδοµένου
ότι µέρος τους υλοποιείται περιστασιακά, ανάλογα µε τη διεθνή κατάσταση.

Το Συµβούλιο χαίρεται για τα µέτρα που έλαβε η Επιτροπή µε στόχο τη µείωση των
προθεσµιών πληρωµής, και συγκεκριµένα για τη χρήση τυποποιηµένων συµβάσεων και το
γεγονός ότι ο αρµόδιος Επίτροπος είναι πλέον σε θέση να λαµβάνει αποφάσεις ανεξάρτητα
από το Σώµα των Επιτρόπων, έτσι ώστε να αρχίζουν συντοµότερα τα έργα και προγράµµατα,
και ότι η αναδιοργάνωση της Επιτροπής προβλέπει τον χειρισµό κάθε φακέλου από ένα και
µόνο πρόσωπο, έως το κλείσιµό του. Το Συµβούλιο ενθαρρύνει την Επιτροπή να συνεχίσει
τις προσπάθειές της για τη λήψη των απαιτούµενων µέτρων και την επίλυση των
εναποµενόντων προβληµάτων.

Η Επιτροπή συµφωνεί ως προς το ότι η ταχύτητα συχνά αποτελεί σηµαντικό παράγοντα στην
εφαρµογή της ΚΕΠΠΑ. Ωστόσο, εξίσου σηµαντική είναι και η προσπάθεια για την κατάλληλη
διαµόρφωση του συνολικού πλαισίου εφαρµογής, έτσι ώστε να αποφεύγονται τα προβλήµατα
κατά τη διάρκεια της εφαρµογής και να εξασφαλίζεται ένα ποιοτικό αποτέλεσµα. Η πρώτη
πληρωµή θα γίνεται µόνο αφού κωδικοποιηθεί το πλαίσιο εφαρµογής καθώς και οι αντίστοιχες
αρµοδιότητες και υποχρεώσεις, µέσω σύµβασης µεταξύ της Επιτροπής και του υπεύθυνου
εφαρµογής. Ακόµη, η ταχεία έναρξη µιας ενέργειας εξαρτάται σε µεγάλο βαθµό από την
κατάλληλη προεργασία πριν από την έκδοση της απόφασης του Συµβουλίου.
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Η Επιτροπή συµµερίζεται την άποψη του Συµβουλίου ότι ο ρυθµός εκτέλεσης του
προϋπολογισµού της ΚΕΠΠΑ συνδέεται µε το γεγονός ότι οι ενέργειες της πολιτικής αυτής δεν
είναι πλήρως προγραµµατισµένες, δεδοµένου ότι µέρος τους υλοποιείται περιστασιακά,
ανάλογα µε τη διεθνή κατάσταση.

Η Επιτροπή µε ευχαρίστηση γνωστοποιεί την πρόσφατη έγκριση ακόµη ενός µέτρου µε στόχο
την ταχύτερη έναρξη των ενεργειών της ΚΕΠΠΑ. Πρόκειται συγκεκριµένα για την ανάθεση κατ'
εξουσιοδότηση, από τον αρµόδιο Επίτροπο στον Γενικό ∆ιευθυντή Εξωτερικών Σχέσεων, της
έκδοσης των αποφάσεων χρηµατοδότησης.
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6. ΚΕΦΑΛΑΙΟ 6 - ΠΡΟΕΝΤΑΞΙΑΚΗ ΒΟΗΘΕΙΑ

6.1. ∆ηµοσιονοµική διαχείριση

Το Συµβούλιο λυπάται για την έντονη συγκέντρωση των αναλήψεων υποχρεώσεων στο τέλος
του οικονοµικού έτους, που οφείλεται κυρίως στην καθυστερηµένη έναρξη των αναλήψεων
των προγραµµάτων ISPA και SAPARD, καθώς και για την αύξηση του ΥΠΕ λόγω του πολύ
περιορισµένου ποσοστού εκτέλεσης των πληρωµών για τα προγράµµατα αυτά. Σηµειώνει τις
δυσχέρειες που αντιµετώπισε η Επιτροπή κατά την εφαρµογή αυτών των νέων µέσων και
συµµερίζεται τη µέριµνα της Επιτροπής για την αποφυγή πληρωµών υπό αβέβαιες συνθήκες.

Οι καθυστερηµένες αναλήψεις υποχρεώσεων για το πρόγραµµα SAPARD οφείλονται, µεταξύ
άλλων, στο γεγονός ότι το 2000 ήταν το πρώτο έτος εφαρµογής αυτού του ιδιαίτερα περίπλοκου
µέσου. Η συγκέντρωση των αναλήψεων υποχρεώσεων του ISPA στο τέλος του οικονοµικού
έτους αποτελεί άµεση συνέπεια των καθυστερήσεων στη διαµόρφωση του νοµικού και
διοικητικού πλαισίου του µέσου αυτού. Το Συµβούλιο τονίζει τη σηµασία που έχει, για την
αποδοχή της διαδικασίας της διεύρυνσης από το κοινό, ο αποτελεσµατικός δηµοσιονοµικός
έλεγχος και η πρόληψη της απάτης στις υποψήφιες χώρες, µε γνώµονα τα ισχύοντα σήµερα στα
κράτη µέλη.

Όπως επισηµαίνεται και στις διάφορες απαντήσεις της προς το Κοινοβούλιο, η Επιτροπή έχει
πλήρη επίγνωση των δυσχερειών στον τοµέα αυτόν και συµµερίζεται την ανησυχία του
Κοινοβουλίου σχετικά µε τη συνεχιζόµενη αδυναµία της δηµόσιας διοίκησης στις υποψήφιες
χώρες. Ακόµη, αυτά τα προβλήµατα και δυσχέρειες αναγνωρίζονταν και στην έκθεση προόδου
του 2001, καθώς και στις εταιρικές σχέσεις για την ένταξη και στο στρατηγικό έγγραφο. Ως εκ
τούτου, η Επιτροπή έχει εντοπίσει τις προκλήσεις που θα έχουν να αντιµετωπίσουν οι
υποψήφιες χώρες, έχει δε λάβει και εξακολουθεί να λαµβάνει εκτεταµένα µέτρα για να
εξασφαλίσει ότι, µε την ένταξη, οι υποψήφιες χώρες θα έχουν δηµιουργήσει αποτελεσµατικά
συστήµατα ελέγχου της διαχείρισης των κοινοτικών κονδυλίων. Τα ως άνω µέτρα συνίστανται
αυτή τη στιγµή σε µια τριπλή προσέγγιση:

- Πρώτον, στο πλαίσιο του κεφαλαίου 28 των διαπραγµατεύσεων η Επιτροπή παρακολουθεί εκ
του σύνεγγυς τις δεσµεύσεις των υποψήφιων χωρών να δηµιουργήσουν και να θέσουν σε πλήρη
λειτουργία ένα δηµόσιο εσωτερικό σύστηµα δηµοσιονοµικού λογιστικού ελέγχου και να
αναπτύξουν περαιτέρω τω εξωτερικά συστήµατα λογιστικού ελέγχου, για τα οποία αρµόδιες
είναι οι ανώτατες ελεγκτικές αρχές. Το πρόγραµµα PHARE έχει χρησιµοποιηθεί και
εξακολουθεί να χρησιµοποιείται για την υποστήριξη τόσο της διαδικασίας για τη νοµοθετική
εναρµόνιση όσο και της απαιτούµενης σύστασης θεσµικών οργάνων για την εφαρµογή των
συστηµάτων εσωτερικού και εξωτερικού δηµοσιονοµικού λογιστικού ελέγχου, σε εθνικό και,
όπου απαιτείται, σε περιφερειακό επίπεδο. Μέσω του συστήµατος των αδελφοποιήσεων, τα
κράτη µέλη έχουν συµµετάσχει ενεργά, ως εταίροι, στην προσπάθεια αυτή, σήµερα δε
βρίσκονται σε εξέλιξη περισσότερα από 30 προγράµµατα αδελφοποίησης σ' αυτόν και σε
συναφείς τοµείς. Επιπλέον δε, έχουν πραγµατοποιηθεί και εξακολουθούν να πραγµατοποιούνται
εκτεταµένες εργασίες από τον φορέα SIGMA, συµπεριλαµβανόµενων των αξιολογήσεων από
οµολόγους και άλλων µέτρων για την προώθηση της όλης διαδικασίας.

- ∆εύτερον, τα κονδύλια του PHARE χρησιµοποιούνται για την υποστήριξη των φιλόδοξων
προσπαθειών που καταβάλλει η OLAF να δηµιουργήσει τη θεσµική ικανότητα των υποψήφιων
χωρών να καταπολεµούν µόνες τους την απάτη, ιδίως σε ό,τι αφορά τη διαχείριση των
κοινοτικών κονδυλίων.



35

- Τρίτον, µέσω της διαδικασίας σταδιακής καθιέρωσης του συστήµατος EDIS (Εxtended
Decentralised Ιmplementation System) για τα προενταξιακά κονδύλια, η Επιτροπή θα βοηθήσει
τις υποψήφιες χώρες να δηµιουργήσουν συστήµατα δηµοσιονοµικής διαχείρισης και ελέγχου
βασιζόµενα στη δοµή των συστηµάτων µάλλον παρά στις πράξεις. Η διαδικασία αυτή έχει
αρχίσει, διεξάγεται δε αυτή τη στιγµή µια αρχική ανάλυση στους τοµείς των συστηµάτων, του
προσωπικού, των εσωτερικών ελέγχων, της δηµοσιονοµικής ευθύνης, των λογιστικών ελέγχων
και της ανάθεσης των συµβάσεων.

Το πρόγραµµα δράσης για τη δηµιουργία θεσµικής ικανότητας, όπως αναφέρεται και στο
έγγραφο στρατηγικής για το 2001, υπεισέρχεται επίσης στην προσπάθεια αυτή. Ωστόσο, η τελική
ευθύνη στο θέµα αυτό ανήκει στις ίδιες τις υποψήφιες χώρες. Η Επιτροπή, στο πλαίσιο
εταιρικής σχέσης µε τα κράτη µέλη, µπορεί να παράσχει τη µεθοδολογία και τα µέσα, αλλά µόνο
οι υποψήφιες χώρες µπορούν να εγγυηθούν τα αποτελέσµατα.

Υπογραµµίζει τη σηµασία που έχει, για την αποδοχή της διαδικασίας διεύρυνσης από την
κοινή γνώµη των κρατών µελών, η αποτελεσµατικότητα του δηµοσιονοµικού ελέγχου και της
καταπολέµησης της απάτης στις υποψήφιες χώρες, έτσι ώστε να επιτευχθεί το επίπεδο που
έχουν επιτύχει τα κράτη µέλη.

Το Συµβούλιο συµµερίζεται τη γνώµη του Ελεγκτικού Συνεδρίου σύµφωνα µε την οποία η
Επιτροπή θα πρέπει να επιταχύνει την ανάλυση και την κατάρτιση των εκτελεστικών
ρυθµίσεων που συνοδεύουν τα νέα προγράµµατα δαπανών και να παράσχει σε εύθετο χρόνο
στις υποψήφιες χώρες όσο το δυνατόν περισσότερους προσανατολισµούς και τεχνικές
συµβουλές, ώστε να τις βοηθήσει να προβούν στις απαιτούµενες δεσµεύσεις πιστώσεων.

6.2. ISPA

Το Συµβούλιο εκφράζει ικανοποίηση για το γεγονός ότι, παρά τις καθυστερήσεις στο επίπεδο
της διαµόρφωσης του νοµοθετικού και διοικητικού πλαισίου του µέσου αυτού, η Επιτροπή
µπόρεσε να εγκρίνει και να αρχίσει αρκετά σχέδια κατά το 2000.

Η Επιτροπή θα ήθελε να τονίσει ότι η προετοιµασία των υποψήφιων χωρών για το νέο
προενταξιακό µέσο είχε αρχίσει πριν από την έκδοση του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1267/1999
(κανονισµός ISPA) τον Ιούνιο του 1999, και ότι οι προσπάθειες εντάθηκαν έκτοτε και πριν
τεθεί σε ισχύ το βασικό νοµικό πλαίσιο. Τόσο οι υπηρεσίες της Επιτροπής όσο και οι υποψήφιες
χώρες χρειάζονται ακόµη κάποιο χρόνο για τη συγκρότηση των αναγκαίων διοικητικών δοµών,
αλλά - όπως επισηµάνθηκε από το Συµβούλιο - κατόρθωσαν να αποφασίσουν έναν αριθµό
έργων και προγραµµάτων (µέτρων) ISPA επαρκή για τη δέσµευση των διαθέσιµων πιστώσεων.

Το Συµβούλιο ζητεί ωστόσο από την Επιτροπή να συνεχίσει τις προσπάθειές της για την
αντιµετώπιση των ελλείψεων που υπογράµµισε το Ελεγκτικό Συνέδριο στην ετήσια έκθεσή
του, ιδίως όσον αφορά την ελλιπή εκτίµηση των αναγκών τεχνικής συνδροµής, τις αδυναµίες
του εσωτερικού συντονισµού, τις ανεπαρκώς εναρµονισµένες µεθόδους εργασίας που
εφαρµόζονται κατά τη διαδικασία αξιολόγησης και τη λήψη µέτρων βάσει των σχολίων των
διαφόρων Γ∆, καθώς και στην πρόκληση που συνιστά το µέσο αυτό για τις υποψήφιες χώρες.

Η Επιτροπή αποδίδει πολύ µεγάλη προσοχή στις ανεπάρκειες που εντοπίσθηκαν από το
Ελεγκτικό Συνέδριο. Έχει ενθαρρύνει τις υποψήφιες χώρες να χρησιµοποιούν τα κονδύλια
τεχνικής βοήθειας που είναι διαθέσιµα στο πλαίσιο του ISPA για την προετοιµασία των έργων
και προγραµµάτων και των δραστηριοτήτων που πρέπει να αναληφθούν για τη συµµόρφωση µε
τις απαιτήσεις του συστήµατος EDIS (Εxtended Decentralised Ιmplementation System) (το
2001, η Επιτροπή αποφάσισε περί τα 30 τέτοια µέτρα τεχνικής βοήθειας για την προετοιµασία
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έργων και προγραµµάτων, διαθέτει δε κονδύλια τεχνικής βοήθειας για το σύστηµα EDIS και
στις δέκα δικαιούχους χώρες του ISPA).

Ο εσωτερικός συντονισµός διέπεται από τους γενικούς κανόνες που ισχύουν στην Επιτροπή: τη
διαδικασία µεταβίβασης εξουσιών. Η σχετική απόφαση, η οποία εξεδόθη στις 12 Ιουλίου 2000
(SEC(2000) 1197 PV 1487) ρυθµίζει τις εσωτερικές διαβουλεύσεις µε τις υπηρεσίες που πρέπει
να εκφέρουν γνώµη για τα µέτρα ISPA πριν αυτά υποβληθούν στην επιτροπή διαχείρισης του
ISPA και εγκριθούν από την Επιτροπή. Ακόµη, ο εσωτερικός συντονισµός εξασφαλίζεται και
µέσω τακτικών συσκέψεων της επιτροπή συντονισµού σε επίπεδο διευθυντών των αρµόδιων
υπηρεσιών της Επιτροπής, καθώς και µέσω µιας οµάδας λογιστικού ελέγχου.

Ακόµη, το Συµβούλιο υπενθυµίζει στην Επιτροπή ότι µία από τις βασικές προτεραιότητές της
είναι να ολοκληρώσει επιτυχώς τη διαδικασία αποκέντρωσης, διατηρώντας ταυτόχρονα τους
ενισχυµένους ελέγχους, και το συντοµότερο δυνατόν, έτσι ώστε να αρχίσει να εξετάζει πώς
θα γίνει η µετάβαση από τα κονδύλια του ISPA στο Ταµείο Συνοχής.

Μέχρις στιγµής, το ISPA εφαρµόζεται µε το σύστηµα DIS (Decentralised Implementation
System): Η εκ των προτέρων έγκριση της διαδικασίας υποβολής προσφορών και σύναψης των
συµβάσεων δίδεται από την Επιτροπή, αλλά η δικαιούχος χώρα είναι υπεύθυνη για την
εφαρµογή του εκάστοτε έργου ή προγράµµατος, ιδίως όσον αφορά τη δηµοσιονοµική διαχείριση
και έλεγχο. Το άρθρο 12 του κανονισµού περί συντονισµού προβλέπει την απαλλαγή από αυτόν
τον εκ των προτέρων έλεγχο υπό ορισµένες προϋποθέσεις, πράγµα που οδηγεί σε εκτεταµένη
αποκεντρωµένη εφαρµογή (Εxtended Decentralised Implementation System - EDIS). Η
Επιτροπή παρέχει κονδύλια τεχνικής βοήθειας µέσω του ISPA και µε στόχο την
πραγµατοποίηση των αναγκαίων βηµάτων προς το σύστηµα EDIS, σύµφωνα και µε τον "Οδικό
Χάρτη προς την EDIS για το ISPA και το PHARE ". Ελπίζεται ότι για ορισµένες χώρες και
τοµείς οι συνθήκες είναι τέτοιες που η Επιτροπή µπορεί να αρχίσει να αντιπαρέρχεται την εκ
των προτέρων έγκριση ήδη από τις αρχές του 2003. Ενώ οι υποψήφιες χώρες ενθαρρύνονται
έντονα να κινηθούν προς την EDIS, θα πρέπει να υποµνησθεί ότι είναι σε κάθε περίπτωση
υπεύθυνες για τη συγκρότηση κατάλληλων συστηµάτων δηµοσιονοµικής διαχείρισης και
ελέγχου, δυνάµει του άρθρου 9 του κανονισµού 1267/1999 (κανονισµός ISPA). Και για τις δέκα
δικαιούχους χώρες του ISPA, η Γ∆ REGIO ανέλαβε κατά την περίοδο Οκτώβριος 2001 -
Ιανουάριος 2002 λογιστικούς ελέγχους των συστηµάτων, µε σκοπό την αξιολόγηση της
καταλληλότητας των συστηµάτων αυτών και τη διατύπωση συστάσεων. Κατά το δεύτερο
εξάµηνο του 2002, η Γ∆ REGIO συνέχισε τις ενέργειες αυτές.

6.3. SAPARD

Το Συµβούλιο χαιρετίζει τις προσπάθειες που κατέβαλαν τόσο η Επιτροπή όσο και οι
υποψήφιες χώρες για να εγκριθούν όλα τα προγράµµατα ανάπτυξης της υπαίθρου εντός των
αντίστοιχων προθεσµιών, καθώς και για να περατωθεί επιτυχώς η διαδικασία κατάρτισης και
υπογραφής των διεθνών συµφωνιών, παρά την πολυπλοκότητα του νοµοθετικού πλαισίου
που χαρακτηρίζει τα µέσα του είδους αυτού.

Το νοµικό πλαίσιο που έχει δηµιουργηθεί για το SAPARD είναι σε µεγάλο βαθµό ανάλογο,
οπότε όχι πολυπλοκότερο, µε τις απαιτήσεις για την εφαρµογή των κοινοτικών πολιτικών
συγχρηµατοδότησης στα κράτη µέλη. Ακόµη, η Επιτροπή αναγνωρίζει τις προσπάθειες των
υποψήφιων χωρών για τη διεκπεραίωση αυτού του σηµαντικού έργου και για την ολοκλήρωση
των διαφόρων συνιστωσών του εντός ενός χρονικού πλαισίου που σε γενικές γραµµές είναι
ανάλογο µε εκείνο των κρατών µελών.
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Το Συµβούλιο σηµειώνει την πρόθεση της Επιτροπής να προετοιµάσει τις υποψήφιες χώρες
για τη στιγµή της προσχώρησης, κατά την οποία και θα λήξει η ισχύς του µέσου SAPARD,
ενισχύοντας την ικανότητά τους να χρησιµοποιούν τα ∆ιαρθρωτικά Ταµεία και τα κονδύλια
του ΕΓΤΠΕ-Τµήµα Εγγυήσεων όσον αφορά τα σχέδια όπως οι προσκλήσεις υποβολής
προσφορών, καθώς και συνεχίζοντας την παροχή τεχνικής συνδροµής κατά την περίοδο µέχρι
την προσχώρηση.

Μέχρι τον Μάιο του 2002, επτά από τις δικαιούχους χώρες είχαν εξασφαλίσει από την
Επιτροπή τις αποφάσεις για τη µεταβίβαση των εξουσιών διαχείρισης. Οι αποφάσεις αυτές
λαµβάνονται µόνο εφόσον η εµπλεκόµενη χώρα έχει αποδείξει την ικανότητά της να
χρησιµοποιεί το µέσο SAPARD σε πλήρως αποκεντρωµένη βάση. Η ικανότητα αυτή, εάν ληφθεί
υπόψη το ότι οι διατάξεις του SAPARD, όπως επισηµάνθηκε και ανωτέρω, είναι ανάλογες µε
εκείνες που απαιτούνται για την εφαρµογή των κοινοτικών πολιτικών συγχρηµατοδότησης στα
κράτη µέλη, έχει σηµασία και για τη µετά την προσχώρηση παρέµβαση των ∆ιαρθρωτικών
Ταµείων καθώς και του ΕΓΤΠΕ-Τµήµα Εγγυήσεων. Όσον αφορά τις υπόλοιπες τρεις χώρες,
πραγµατοποιούν προόδους προς την εξασφάλιση τέτοιων αποφάσεων µεταβίβασης. Η τεχνική
συνδροµή συνεχίζεται ανάλογα µε τις ανάγκες, στο πλαίσιο του µέσου PHARE. Ακόµη,
παρέχεται, µε τους περιορισµούς του κανονισµού 1268/1999 του Συµβουλίου, και µέσω του
SAPARD.
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7. ΚΕΦΑΛΑΙΟ 7 - ∆ΑΠΑΝΕΣ ∆ΙΟΙΚΗΤΙΚΗΣ ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑΣ

7.1. Ειδική ευαρέσκεια στο πλαίσιο της ∆ήλωσης Αξιοπιστίας

Το Συµβούλιο εκφράζει την ικανοποίησή του για το γεγονός ότι το Ελεγκτικό Συνέδριο
κρίνει γενικά ικανοποιητικό το σύνολο των πράξεων και λογαριασµών που καλύπτονται από
τον τοµέα 5 των ∆ηµοσιονοµικών Προοπτικών, όπως είχε συµβεί και µε το οικονοµικό έτος
1999.

Το Συµβούλιο χαιρετίζει επίσης τη σηµαντική βελτίωση της διαχείρισης των ενσώµατων
στοιχείων ενεργητικού, εκτός ακινήτων, χάρη στην εφαρµογή ενός νέου συστήµατος
απογραφής (ELS).

Επιπλέον, το Συµβούλιο σηµειώνει µε ικανοποίηση ότι κατά τη γνώµη του Ελεγκτικού
Συνεδρίου οι διαδικασίες σύναψης συµβάσεων τις οποίες εφήρµοσαν τα θεσµικά όργανα
είναι γενικά νόµιµες και κανονικές και ότι το σύστηµα ελέγχου είναι σύµφωνο προς τον
∆ηµοσιονοµικό Κανονισµό. Το Συµβούλιο, συµφωνώντας µε το Ελεγκτικό Συνέδριο,
παροτρύνει όλα τα θεσµικά όργανα να συνεχίσουν τη βελτίωση των διαδικασιών αυτών,
ιδίως µέσω συστήµατος προληπτικών µέτρων καθώς και προγραµµάτων κατάρτισης των
διατακτών και των διαχειριστών.

Από τα τέλη του 2000 η Επιτροπή άρχισε να εφαρµόζει ένα εκτεταµένο πρόγραµµα κατάρτισης
στη δηµοσιονοµική και χρηµατοοικονοµική διαχείριση και διαδικασίες, απευθυνόµενο κυρίως
στους διατάκτες, στους διαχειριστές και στους υπαλλήλους χρηµατοοικονοµικής διαχείρισης. Το
πρόγραµµα αυτό καλύπτει τόσο τις διαδικαστικές πλευρές όσο και τις επιχειρησιακές. Το 2001
διοργανώθηκαν στον τοµέα αυτόν 162 µαθήµατα, µε συνολικά 4.400 συµµετέχοντες-ηµέρες,
οπότε αναδείχθηκε στο πλέον επιτυχηµένο εκπαιδευτικό πρόγραµµα µε κριτήριο τη συµµετοχή.
Οι σχετικές προσπάθειες συνεχίζονται και κατά το 2002 και 2003, εµ ιδιαίτερη έµφαση στον
νέο ∆ηµοσιονοµικό Κανονισµό.

7.2. Συνέχεια που εδόθη στις προηγούµενες παρατηρήσεις

α) Μέτρα βάσει της ειδικής έκθεσης αριθ. 8/98 σχετικά µε τις υπηρεσίες της Επιτροπής
που είναι ειδικά επιφορτισµένες µε την καταπολέµηση της απάτης

Το Συµβούλιο εκφράζει ικανοποίηση για το γεγονός ότι, µετά την απόφαση της
Επιτροπής, της 28ης Απριλίου 1999, για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Υπηρεσίας
Καταπολέµησης της Απάτης (OLAF), υπάρχει ένα καταλληλότερο διοικητικό
πλαίσιο για την καταπολέµηση της απάτης, το οποίο προσφέρει στην ως άνω
υπηρεσία ανεξαρτησία µεγαλύτερη από εκείνη που διέθετε η προκάτοχός της, η
Μονάδα Συντονισµού για την Καταπολέµηση της Απάτης (UCLAF). Το Συµβούλιο
διαπιστώνει µε ικανοποίηση ότι τα αρχικά προβλήµατα πρόσληψης προσωπικού
έχουν επιλυθεί σχεδόν πλήρως. Ενθαρρύνει δε την OLAF να καθορίσει σαφώς τις
προτεραιότητες και τις στρατηγικές της και να συνεχίσει τη βελτίωση, τον
εκσυγχρονισµό και την αποτελεσµατική χρήση του συστήµατος πληροφοριών που
διαθέτει.

Η δοµή και ο πίνακας προσωπικού της OLAF έχουν ήδη αναπροσαρµοσθεί, για να
ανταποκριθούν στα νέα καθήκοντα και προτεραιότητες.
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Η εν λόγω υπηρεσία έχει επίγνωση της ανάγκης για σαφείς προτεραιότητες και στρατηγικές σε
όλους της τοµείς ευθύνης της. Τώρα δε που όλες οι θέσεις στελεχών έχουν πληρωθεί, µπορεί να
επιτευχθεί περαιτέρω πρόοδος στη χάραξη προτεραιοτήτων και στρατηγικών.

Η δηµιουργία της ∆ιεύθυνσης Πληροφοριών, Επιχειρησιακής Στρατηγικής και Τεχνολογίας της
Πληροφορίας υπογραµµίζει την προτεραιότητα που δίδει η υπηρεσία σε µια προωθηµένη
χρησιµοποίηση των συστηµάτων πληροφοριών και ενηµέρωσης στην καταπολέµηση της
απάτης. Η ∆ιεύθυνση Πληροφοριών σκοπό έχει να εξασφαλίσει στην υπηρεσία έναν
περισσότερο προορατικό ρόλο κατά τον καθορισµό των επιχειρησιακών και στρατηγικών
προτεραιοτήτων της. Προς τούτο, θα συλλέγει, αναλύει και διανέµει πληροφορίες κάθε είδους
και από διάφορες πηγές, για να συνδράµει τόσο τους εταίρους της υπηρεσίας στα κράτη µέλη
όσο και το δικό της προσωπικό ερευνών και επιχειρήσεων.

Η εν λόγω υπηρεσία, µαζί µε τους θεσµικούς εταίρους της στα κράτη µέλη, στο πλαίσιο της
Συµβουλευτικής Επιτροπής Συντονισµού της Πρόληψης της Απάτης (COCOLAF), την
Επιτροπή Ελέγχου του Προϋπολογισµού στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, και τις αρµόδιες
υπηρεσίες της Επιτροπής, θα συνεχίσει να επεξεργάζεται τις προτεραιότητες και στρατηγικές
της.

Ακόµη, η υπηρεσία αυτή έχει ήδη καταστήσει σαφές ότι η πρώτιστη επιχειρησιακή
προτεραιότητά της τοποθετείται στον τοµέα των εσωτερικών ερευνών, όπου ακολουθείται µια
πολιτική µηδενικής ανοχής έναντι της εσωτερικής διαφθοράς, Ακόµη, πρώτη προτεραιότητα
δίδεται και σε όλες τις υποθέσεις που σχετίζονται µε τη διεύρυνση.

Η υπηρεσία θα συνεχίσει να προσφέρει τη συνδροµή της στα κράτη µέλη για τον συντονισµό
των διεθνικών υποθέσεων, ακολουθώντας την κοινοτική πλατφόρµα για την προσέγγιση των
υπηρεσιών.

Το Συµβούλιο κρίνει, όπως και το Ελεγκτικό Συνέδριο, ότι απαιτείται απλούστευση
των διοικητικών διατάξεων και διαδικασιών, για να διευκολυνθεί και να επιταχυνθεί
η διεξαγωγή των ερευνών στο πλαίσιο των θεσµικών οργάνων.

Στις 19 Φεβρουαρίου 2002, η Επιτροπή εξέδωσε µιαν απόφαση µε σκοπό τη βελτίωση της
αποδοτικότητας και της ταχύτητας διεξαγωγής των διοικητικών εξετάσεων και των
πειθαρχικών διαδικασιών (C(2002)540). Με την απόφαση αυτή συστάθηκε µια εξειδικευµένη
υπηρεσία, η Υπηρεσία Ερευνών και Πειθαρχικών Κυρώσεων της Επιτροπής (Investigation and
Disciplinary Office of the Commission - IDOC). Η IDOC αποτελείται από µια διεπιστηµονική
οµάδα έµπειρων ερευνητών και από καταξιωµένους δικηγόρους. Κύρια αποστολή της είναι η
διεξαγωγή συνεκτικών και επαγγελµατικού επιπέδου ερευνών και η προετοιµασία των
πειθαρχικών διαδικασιών.

Με στόχο την εξασφάλιση αποτελεσµατικής και ταχείας δράσης, η IDOC υπήχθη απευθείας
στον Γενικό ∆ιευθυντή Προσωπικού και ∆ιοίκησης.

Οι νέοι διαδικαστικοί κανόνες για την έναρξη και τη διεξαγωγή των διοικητικών εξετάσεων
αναµένεται να οδηγήσουν σε αποτελεσµατικότερες προκαταρκτικές έρευνες σε περίπτωση
υποψίας παρατυπιών. Πιο συγκεκριµένα, το άρθρο 3 της προαναφερθείσας απόφασης
υποχρεώνει την IDOC να ασκεί τις εξουσίες της όσο το δυνατόν ταχύτερα, το δε άρθρο 5 παρ. 4
µεριµνά ώστε οι έρευνες να διεξάγονται χωρίς διακοπή και για χρονική περίοδο ανάλογη των
περιστάσεων και της περιπλοκότητας της εκάστοτε υπόθεσης.
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Όλα αυτά τα µέτρα θα επιτρέψουν στην αρµόδια για τους διορισµούς αρχή να ορίζει
ακριβέστερα την πιθανή παράβαση, πράγµα που, αργότερα, αναµένεται να άρει τις
καθυστερήσεις στις πειθαρχικές διαδικασίες.

Ακόµη, ανελήφθη δράση και για την τροποποίηση του Κανονισµού Υπηρεσιακής Κατάστασης.
Η Επιτροπή πρότεινε απλουστευµένες διαδικασίες, ιδίως σε ό,τι αφορά την κίνηση των
πειθαρχικών διαδικασιών, και µέσω της δυνατότητας επίσπευσης της διαδικασίας οσάκις ο
υπάλληλος αναγνωρίζει τη διάπραξη παραπτώµατος. Επιπλέον, το Πειθαρχικό Συµβούλιο θα
έχει σταθερότερη σύνθεση, οπότε και θα µπορεί να λειτουργεί περισσότερο επαγγελµατικά.
Τέλος, ο εµπλεκόµενος υπάλληλος θα έχει το δικαίωµα να καταθέτει εγγράφως, αντί
προφορικώς, πράγµα που αναµένεται να επιταχύνει τις διαδικασίες.

β) Μέτρα συνακόλουθα διαφόρων προηγούµενων παρατηρήσεων του Ελεγκτικού
Συνεδρίου σχετικά µε τη διαχείριση των δαπανών των θεσµικών οργάνων για
ακίνητα

Το Συµβούλιο υπενθυµίζει ότι η Συνθήκη δεν επιτρέπει στα κοινοτικά θεσµικά
όργανα να λαµβάνουν δάνεια.

Το Συµβούλιο κρίνει ωστόσο, βάσει των συµπερασµάτων του για την ειδική έκθεση
αριθ. 5/2000 του Ελεγκτικού Συνεδρίου, ότι τα θεσµικά όργανα, πριν αρχίσουν
σηµαντικά κτιριακά έργα ή προγράµµατα, θα πρέπει να ενηµερώνουν την αρµόδια
για τον προϋπολογισµό αρχή, ιδίως όσον αφορά τις πολυετείς δηµοσιονοµικές
επιπτώσεις.

Η Επιτροπή έχει πολλές φορές υποσχεθεί ότι θα ενηµερώνει την αρµόδια για τον
προϋπολογισµό αρχή πριν αναλάβει µεγάλο ή ευαίσθητου χαρακτήρα κτιριακό έργο ή
πρόγραµµα.

Τούτο συνέβη στην περίπτωση του βρεφονηπιακού σταθµού Palmerston, όπου, µε επιστολή της
18ης Μαρτίου 2002, η Επιτροπή ενηµέρωσε τον Πρόεδρο της Επιτροπής Προϋπολογισµού του
Συµβουλίου ότι επρόκειτο να µισθώσει το κτίριο Palmerston µε δικαίωµα προαίρεσης για
αγορά.

Η Επιτροπή θα συνεχίσει να εφαρµόζει τη διαδικασία αυτή και για κάθε µελλοντικό κτιριακό
έργο ή πρόγραµµα µε πολυετείς επιπτώσεις.

7.3. Καθεστώς αµοιβών των υπαλλήλων της ΕΕ

Το Συµβούλιο σηµειώνει τις παρατηρήσεις του Ελεγκτικού Συνεδρίου σύµφωνα µε τις οποίες
οι αµοιβές των υπαλλήλων πρέπει να είναι ανάλογες µε τα προσόντα τους.

Σε ένα σύστηµα σταδιοδροµίας, η σύνδεση αµοιβών και προσόντων γίνεται ουσιαστικά µέσω
των προαγωγών. Το σύστηµα προαγωγών στην Επιτροπή υπήρξε πάντα, και θα εξακολουθήσει
να είναι βασισµένο στα προσόντα. Το νέο σύστηµα αξιολόγησης και προαγωγών, το οποίο
πρόκειται να αρχίσει να εφαρµόζεται από το 2003, ενισχύει αυτή τη σύνδεση ακόµη
περισσότερο. Τέλος, οι προτεινόµενες τροποποιήσεις του Κανονισµού Υπηρεσιακής
Κατάστασης περιλαµβάνουν ένα νέο σύστηµα σταδιοδροµίας, όπου το βάρος της αρχαιότητας
θα περιορισθεί δραστικά, υπέρ µιας µισθολογικής προώθησης µέσω διαδοχικών προαγωγών.

Όσον αφορά τον υπολογισµό της ελάχιστης βασικής σύνταξης, το Συµβούλιο συµφωνεί µε το
Ελεγκτικό Συνέδριο ως προς την ανάγκη σχετικής εναρµόνισης.
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Η Επιτροπή µπορεί να επιβεβαιώσει ότι έχει επιτευχθεί συµφωνία µεταξύ των διοικητικών
υπηρεσιών των θεσµικών οργάνων, µε σκοπό την εναρµόνιση των εν λόγω πρακτικών.

Στις 28 Μαΐου, η επιτροπή CPQS (προπαρασκευαστική επιτροπή για θέµατα Κανονισµού
Υπηρεσιακής Κατάστασης) συµφώνησε µια κοινή βάση για να λαµβάνονται υπόψη τα έτη
προϋπηρεσίας κατά τον υπολογισµό της ελάχιστης σύνταξης. Η συµφωνηθείσα βάση
περιλαµβάνει τα πραγµατικά έτη προϋπηρεσίας, χωρίς δηλαδή τα πρόσθετα έτη µε τα οποία
πριµοδοτούνται οι υπάλληλοι µέσω µεταφοράς συνταξιοδοτικών δικαιωµάτων.
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8. ΚΕΦΑΛΑΙΟ 8 - ΧΡΗΜΑΤΟ∆ΟΤΙΚΑ ΜΕΣΑ ΚΑΙ ΤΡΑΠΕΖΙΚΕΣ
∆ΡΑΣΤΗΡΙΟΤΗΤΕΣ2

8.1. Ταµείο Εγγύησης για τις εξωτερικές ενέργειες

Το Συµβούλιο αναµένει ότι η Επιτροπή και η Ευρωπαϊκή Τράπεζα Επενδύσεων (ΕΤΕ) θα
καταλήξουν το συντοµότερο δυνατόν σε συµφωνία σχετικά µε το σύστηµα ετήσιας αµοιβής
της Τράπεζας για τη διαχείριση του Ταµείου Εγγύησης για τις εξωτερικές ενέργειες.

Η ΕΤΕ και η Επιτροπή συµφώνησαν ένα νέο σύστηµα αµοιβών. Τούτο εφαρµόζεται από την 1η
Ιανουαρίου 2001. Η αντίστοιχη σύµβαση υπεγράφη στις 26 Απριλίου και στις 8 Μαΐου 2002,
από του αντίστοιχους προέδρους.

8.2. Ευρωπαϊκό Ταµείο Επενδύσεων (ΕΤΕπ)

Το Συµβούλιο σηµειώνει τη νέα κατανοµή των δικαιωµάτων στη διάρθρωση του κεφαλαίου
του ΕΤΕπ και διερωτάται σχετικά µε τις πρακτικές συνέπειές της στη διαχείριση των
δραστηριοτήτων επιχειρηµατικού κεφαλαίου που έχουν ανατεθεί στο εν λόγω ταµείο.

Η Κοινότητα εκπροσωπείται στο ∆ιοικητικό Συµβούλιο του ΕΤΕπ µε δύο µέλη, από τα οποία το
ένα ασκεί τώρα την προεδρία. Τούτο εξασφαλίζει την ισορροπία µεταξύ της επιδίωξης των
στόχων της Κοινότητας και των εµπορικών αρχών και πρακτικών του ΕΤΕπ.

Όσον αφορά εξάλλου το πειραµατικό σχέδιο «Ανάπτυξη και Περιβάλλον», το Συµβούλιο
σηµειώνει τις παρατηρήσεις του Ελεγκτικού Συνεδρίου καθώς και τις απαντήσεις της
Επιτροπής, την οποία καλεί να συµπληρώσει το συντοµότερο δυνατόν την αξιολόγηση του
σχεδίου και να συνεχίσει τις εργασίες παρακολούθησης και εποπτείας.

Έχει πραγµατοποιηθεί µια εσωτερική αξιολόγηση του σχεδίου "Ανάπτυξη και Περιβάλλον", η
δε σχετική έκθεση πρόκειται να υποβληθεί στην Επιτροπή κατά τα τέλη του καλοκαιριού του
2002. Οι υπηρεσίες της Επιτροπής συνέχισαν και κατά το 2002 τις εργασίες παρακολούθησης
και εποπτείας που είχαν αρχίσει στις αρχές του 2000. Τον Ιούλιο του 2002, η Επιτροπή
διενήργησε δειγµατοληπτικούς ελέγχους, επισκέψεις παρακολούθησης και εσωτερικούς
λογιστικούς ελέγχους σχετικά µε 5 χρηµατοπιστωτικούς διαµεσολαβητές, οι οποίοι µέχρι τις 31
∆εκεµβρίου 2001 είχαν χορηγήσει 2.442 δάνεια, δηλαδή το 51,7% του συνολικού αριθµού των
δανείων που είχαν χορηγηθεί από όλους τους διαµεσολαβητές στο πλαίσιο του σχεδίου
"Ανάπτυξη και Περιβάλλον". Τα δάνεια που είχαν χορηγηθεί µέσω αυτών των 5
διαµεσολαβητών αντιστοιχούσαν σε συνολικό ποσό € 918 εκατ., δηλαδή στο 49% και πλέον του
συνολικού ποσού των δανείων που είχαν χορηγηθεί µέχρι την ως άνω ηµεροµηνία στο πλαίσιο
του σχεδίου "Ανάπτυξη και Περιβάλλον". Όπως και κατά το παρελθόν, οι παρατηρήσεις και
συστάσεις της Επιτροπής διαβιβάσθηκαν στο ΕΤΕπ, το οποίο εκλήθη να λάβει τα κατάλληλα
µέτρα, όπου ήταν αναγκαίο.

                                                
2 Σύµφωνα µε τις διατάξεις της Συνθήκης, η απαλλαγή αφορά αποκλειστικά την εκτέλεση του

κοινοτικού προϋπολογισµού. Οι δανειοληπτικές και δανειοδοτικές πράξεις δεν καλύπτονται, συνεπώς,
από την απαλλαγή, παρά µόνον ως προς τα στοιχεία τους που συνδέονται µε την εκτέλεση του
προϋπολογισµού.
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Το Συµβούλιο εκφράζει ικανοποίηση για το γεγονός ότι η Επιτροπή, το Ελεγκτικό Συνέδριο
και το ΕΤΕπ κατέληξαν σε συµφωνία, η οποία επιτρέπει στο Ελεγκτικό Συνέδριο να ελέγχει
δεόντως την κοινοτική συµµετοχή στο κεφάλαιο του ταµείου αυτού.
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9. ΚΕΦΑΛΑΙΟ 9 - ∆ΗΛΩΣΗ ΑΞΙΟΠΙΣΤΙΑΣ ΚΑΙ ΣΥΝΟ∆ΕΥΤΙΚΑ
ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΑΚΑ ΣΤΟΙΧΕΙΑ

Το Συµβούλιο εκφράζει απογοήτευση για το γεγονός ότι η Επιτροπή δεν µπόρεσε και πάλι να
λάβει συνολική ∆ήλωση Αξιοπιστίας για τη νοµιµότητα και κανονικότητα των πράξεων που
υπεισέρχονται στις δηµοσιονοµικές καταστάσεις, εκτός από µια θετική αξιολόγηση όσον
αφορά τα έσοδα, τις αναλήψεις υποχρεώσεων και τις δαπάνες λειτουργίας. Το Συµβούλιο
λυπάται που δεν καλύπτει αυτή η θετική αξιολόγηση περισσότερους τοµείς, σύµφωνα µε την
επιθυµία που είχε εκφράσει κατά το προηγούµενο οικονοµικό έτος, και κρίνει ότι η
κατάσταση δεν είναι ικανοποιητική.

Η θετική αξιολόγηση εκ µέρους του Ελεγκτικού Συνεδρίου καλύπτει σηµαντικό αριθµό πράξεων
και καταδεικνύει τα επιτεύγµατα της Επιτροπής όχι µόνο εκεί που είναι πλήρως υπεύθυνη για
τις δραστηριότητές της αλλά και σε ένα σταθερότερο και επιµερισµένο περιβάλλον, όπως αυτό
των ιδίων πόρων. Πάντως, η Επιτροπή δεσµεύεται να βελτιώσει την κατάσταση όσον αφορά τις
πληρωµές και αναµένει µε εµπιστοσύνη τα θετικά αποτελέσµατα της µεταρρυθµιστικής
διαδικασίας για τη βελτίωση της δηµοσιονοµικής διαχείρισης µε το πλήρωµα του χρόνου.

Το Συµβούλιο αναγνωρίζει ότι η εφαρµογή των µεταρρυθµίσεων που έχει αρχίσει ήδη η
Επιτροπή απαιτεί αναπόφευκτα µια µεταβατική περίοδο και τονίζει, όπως και το Ελεγκτικό
Συνέδριο, ότι έχει σηµειωθεί πρόοδος σε ορισµένους τοµείς. Το Συµβούλιο ελπίζει ότι η
πρόοδος αυτή θα έχει βαθµιαία θετική επίδραση στη ∆ήλωση Αξιοπιστίας. Επιθυµεί δε να
υπογραµµίσει εν προκειµένω την προτεραιότητα που αποδίδει στην ολοκλήρωση της
αναδιατύπωσης του ∆ηµοσιονοµικού Κανονισµού, και γενικά υποστηρίζει κάθε µέτρο µε
στόχο την απλούστευση του κανονιστικού πλαισίου.

Η αναδιατύπωση του ∆ηµοσιονοµικού Κανονισµού, η οποία αποφασίσθηκε από το Συµβούλιο
οµόφωνα, µετά από ιδιαίτερα εντατική διαδικασία, ολοκληρώθηκε σε πολύ σύντοµο χρονικό
διάστηµα και µετά την αναγκαία επισκόπηση και συζήτηση των απόψεων των ενδιαφεροµένων
µερών. Στο πρόσφατο παρελθόν, η Επιτροπή ανέλαβε πρωτοβουλίες, τόσο οριζόντιες όσο και
τοµεακές, µε σκοπό τη βελτίωση του εν λόγω κανονισµού. Οι πρωτοβουλίες αυτές
ανταποκρίνονται στις γενικές υποχρεώσεις για τήρηση της αρχής της αναλογικότητας (πρβλ.
Πρωτόκολλο της Συνθήκης του Άµστερνταµ), καθώς και στην αυξανόµενη ανάγκη για έναν
καλύτερο και απλούστερο κανονισµό. Πιο συγκεκριµένα, οι εσωτερικές διαδικασίες της
Επιτροπής για τον σχεδιασµό και των προγραµµατισµό των εργασιών της βελτιώθηκαν
σηµαντικά (επιτρέποντας ιδίως την καλύτερη ενσωµάτωση των αποτελεσµάτων των
αξιολογήσεων πολιτικής και προγραµµάτων στον σχεδιασµό της πολιτικής της). Ακόµη, η
Επιτροπή πρότεινε, τον Ιούνιο του 2002, ένα µείζον σχέδιο δράσης για έναν καλύτερο
κανονισµό, εισάγοντας, µεταξύ άλλων, ένα κοινό πλαίσιο για την εκ των προτέρων αξιολόγηση
των πρωτοβουλιών της.

Το Συµβούλιο χαιρετίζει τη νέα προσέγγιση που ακολούθησε το Ελεγκτικό Συνέδριο στην
έκθεσή του για τη ∆ήλωση Αξιοπιστίας, η οποία παρέχει ακριβέστερες και καλύτερα
τεκµηριωµένες πληροφορίες όσον αφορά τον εντοπισµό και τις αιτίες δυσλειτουργιών ανά
τοµέα δραστηριότητας, καθώς και αναλύσεις σχετικά µε τα συστήµατα εποπτείας, κατά
τρόπο ώστε η αρµόδια για τον προϋπολογισµό αρχή να διαθέτει καλύτερες βάσεις για τις
αξιολογήσεις της. Το Συµβούλιο κρίνει ότι πρόκειται για ένα βήµα προς τη σωστή
κατεύθυνση.
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Και η Επιτροπή εκτιµά τις προσπάθειες του Ελεγκτικού Συνεδρίου να παρέχει καλύτερες
πληροφορίες, τις οποίες η Επιτροπή µπορεί στη συνέχεια να χρησιµοποιεί για τη βελτίωση των
διαδικασιών δηµοσιονοµικής διαχείρισης.

Το Συµβούλιο σηµειώνει ωστόσο ότι η έκθεση του Ελεγκτικού Συνεδρίου περιέχει
ανεπαρκείς πληροφορίες, τουλάχιστον ως προς την εξέλιξη του ποσοστού σφαλµάτων που
διαπιστώθηκε στους σχετικούς τοµείς. Υπό τις συνθήκες αυτές, το Συµβούλιο πρέπει να
ζητήσει και πάλι από το Ελεγκτικό Συνέδριο να παρέχει τουλάχιστον πληροφορίες που να
επιτρέπουν την αντικειµενική σύγκριση µεταξύ της προόδου που έχει σηµειωθεί και των προς
επίτευξη στόχων, και να επιλέξει µια µέθοδο που να καθιστά δυνατή την αξιολόγηση των
αποτελεσµάτων από το ένα έτος στο άλλο.

Το Συµβούλιο επαναλαµβάνει το αίτηµά του προς την Επιτροπή σχετικά µε τη διαµόρφωση
των στόχων αυτών στο πλαίσιο της βελτίωσης του σχεδίου δράσης.

Η Επιτροπή θα συνεργασθεί µε το Ελεγκτικό Συνέδριο, κατόπιν αιτήµατός του, για τον
καθορισµό χρήσιµων µέτρων.

Το Συµβούλιο, µολονότι αναγνωρίζει ότι ο λογαριασµός διαχείρισης και ο ενοποιηµένος
ισολογισµός εκφράζουν πιστά τα έσοδα και τις δαπάνες του οικονοµικού έτους στις 31
∆εκεµβρίου 2000, εξακολουθεί να ανησυχεί για τη συνεχιζόµενη παρουσία των ίδιων
σφαλµάτων και ελλείψεων που οδήγησαν το Ελεγκτικό Συνέδριο να διατυπώσει επιφυλάξεις
εν προκειµένω, ιδίως όσον αφορά τις πληροφορίες σχετικά µε τις καταβολές έναντι και τις
προκαταβολές, την υπερεκτίµηση των αναλήψεων υποχρεώσεων που αποµένουν προς
εκκαθάριση, τις αναλήψεις υποχρεώσεων «εκτός ισολογισµού» που αντιστοιχούν στις
νοµικές δεσµεύσεις για τις οποίες δεν ενεγράφησαν οι απαιτούµενες δηµοσιονοµικές
δεσµεύσεις, καθώς και την έλλειψη δηµοσιονοµικών δεσµεύσεων. Η Επιτροπή θα πρέπει να
εφαρµόσει επειγόντως το σχέδιο δράσης το οποίο κατήρτισε για τον εκσυγχρονισµό του
λογιστικού πλαισίου της, και το οποίο προβλέπει τη µετάβαση από το ταµειακό λογιστικό
σύστηµα προς µια λογιστική βάσει της αυτοτέλειας των χρήσεων, και να το λάβει υπόψη της
στην τροποποιηµένη πρόταση αναδιατύπωσης του ∆ηµοσιονοµικού Κανονισµού.

Κατά το πρόσφατο παρελθόν, η Επιτροπή ανέλαβε να µεταρρυθµίσει το λογιστικό της σύστηµα
και να το µετατρέψει από ταµειακό σε σύστηµα βάσει της αυτοτέλειας των χρήσεων. Το
Ελεγκτικό Συνέδριο έχει αναγνωρίσει βελτιώσεις στην ακρίβεια της λογιστικής των δαπανών.
Τούτο θα βελτιώσει και την παρουσίαση της δηµοσιονοµικής κατάστασης της Κοινότητας στο
µέλλον. Η Επιτροπή έχει ήδη καθιερώσει στοιχεία λογιστικής βάσει της αυτοτέλειας των
χρήσεων κατά την κατάρτιση των ετήσιων λογαριασµών της, αλλά τα σχετικά δεδοµένα δεν
προέρχονται µέχρι σήµερα από ένα ολοκληρωµένο σύστηµα λογαριασµών. Για τον περαιτέρω
εκσυγχρονισµό του λογιστικού της πλαισίου, η Επιτροπή ενέταξε στον νέο ∆ηµοσιονοµικό
Κανονισµό, ο οποίος εξεδόθη τον Ιούνιο του 2002, νέους λογιστικούς κανόνες, οι οποίοι
παραπέµπουν στη διεθνώς αποδεκτή αρχή της λογιστικής βάσει της αυτοτέλειας των χρήσεων.
Πάντως, η καθιέρωση αυτής της νέας προσέγγισης θα απαιτήσει χρόνο και θα περιλάβει
διαδοχικές φάσεις, οι οποίες θα καλύψουν αρκετά οικονοµικά έτη.

Το Συµβούλιο σηµειώνει τη δέσµευση της Επιτροπής να ενισχύσει και να επεκτείνει τα
συστήµατα εσωτερικού ελέγχου. Καλεί την Επιτροπή να µεριµνήσει για την αυστηρή τήρηση
των ισχυουσών διατάξεων όσον αφορά τον έλεγχο των διαχειριστικών και ελεγκτικών
συστηµάτων των κρατών µελών κατά την απορρόφηση πόρων των ∆ιαρθρωτικών Ταµείων.
Η Επιτροπή θα πρέπει εξάλλου να διορθώσει τις αδυναµίες που έχουν εντοπισθεί στη
λειτουργία του ΟΣ∆Ε, καθώς και να επεκτείνει περισσότερο τους εποπτικούς µηχανισµούς
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στο µέρος των γεωργικών δαπανών που δεν καλύπτεται από το ΟΣ∆Ε. Το Συµβούλιο
παροτρύνει, τέλος, την Επιτροπή να συνεχίσει τις προσπάθειες για την εξασφάλιση της
αποτελεσµατικής λειτουργίας των εποπτικών συστηµάτων όσον αφορά τις λοιπές δαπάνες.

Κατά το 2001 και το 2002, η Επιτροπή διέθεσε σηµαντικό µέρος των ελεγκτικών της πόρων για
την επαλήθευση των συστηµάτων διαχείρισης και ελέγχου που έχουν δηµιουργηθεί από τα
κράτη µέλη για τα ∆ιαρθρωτικά Ταµεία και για την περίοδο 2000-2006. Αυτή δε τη στιγµή
συντάσσει µια έκθεση µε τα πορίσµατά της, την οποία πρόκειται να παρουσιάσει στο
Κοινοβούλιο στα τέλη του 2002. Όταν διεξάγει λογιστικούς ελέγχους, η Επιτροπή δίδει ιδιαίτερη
προσοχή στην πιθανότητα συστηµικών ανεπαρκειών στη διαχείριση, όπου δε κρίνεται
ενδεδειγµένο συνιστά διορθωτικές ενέργειες ή προβαίνει σε δηµοσιονοµικές διορθώσεις.
Ακόµη, η Επιτροπή προσπαθεί να βελτιώσει την αποτελεσµατικότητα των ελεγκτικών εργασιών
της, µέσω της µηχανοργάνωσης του προγραµµατισµού και των συνακόλουθων µέτρων
(SYSAUDIT), της έγκαιρης παράδοσης των ελεγκτικών εκθέσεών της και του καλύτερου
συντονισµού µε τις εθνικές ελεγκτικές αρχές, συµπεριλαµβανόµενης της καλύτερης αξιοποίησης
των εκθέσεων που της παρέχονται στο πλαίσιο διµερών συµφωνιών. Αυτός ο τρόπος ενέργειας
είναι συνεπής µε τις εσωτερικές µεταρρυθµίσεις της Επιτροπής, συµπεριλαµβανόµενων των
ετήσιων διαχειριστικών δηλώσεων. Η µεθοδολογία αυτή θα έχει πλήρως ολοκληρωθεί µέχρι τα
τέλη του 2003.

Στον τοµέα της γεωργίας, η Επιτροπή προωθεί ενεργά καλές διοικητικές και ελεγκτικές
πρακτικές, µέσω της έκδοσης κατευθυντήριων γραµµών και αποσαφηνίσεων προς ειδικά
συγκροτηµένες οµάδες εµπειρογνωµόνων, καθώς και σε διµερή βάση εφόσον τούτο ζητηθεί.

Όσον αφορά την επέκταση των εποπτικών µηχανισµών στο µέρος των γεωργικών δαπανών που
δεν καλύπτεται απευθείας από το ΟΣ∆Ε, υπενθυµίζεται ότι ο κανονισµός (ΕΟΚ) αριθ. 3508/92
του Συµβουλίου απαιτεί τη συγκρότηση των συστηµάτων διαχείρισης και ελέγχου που
εφαρµόζονται για ορισµένα καθεστώτα κοινοτικών ενισχύσεων κατά τρόπο που να επιτρέπει
κοινή λειτουργία και ανταλλαγή δεδοµένων µεταξύ αυτών και του ΟΣ∆Ε. Η διορία για την
επίτευξη αυτής της "συµµόρφωσης" λήγει την 1η Ιανουαρίου 2003. Οι υπηρεσίες της Επιτροπής
έχουν ήδη λάβει µέτρα για την παρακολούθηση της εξέλιξης αυτής.

Όσον αφορά την εφαρµογή του λογιστικού συστήµατος SINCOM 2, το Συµβούλιο ανησυχεί
για τις λειτουργικές ανεπάρκειες που επισήµανε το Ελεγκτικό Συνέδριο και καλεί την
Επιτροπή να δώσει ιδιαίτερη προτεραιότητα στην ενίσχυση της ασφάλειας του συστήµατος.

Έχουν καταβληθεί, και συνεχώς καταβάλλονται σηµαντικές προσπάθειες για τη βελτίωση του
συστήµατος SINCOM 2 από αρκετές απόψεις, µεταξύ των οποίων και η ασφάλεια (βλέπε και
απάντηση στο σηµείο 2 παρ. 5 της εισαγωγής).
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Το παρόν παράρτηµα περιλαµβάνει αποσπάσµατα, µε αιτήµατα για ενέργειες της Επιτροπής,
των συµπερασµάτων του Συµβουλίου επί των ειδικών εκθέσεων του Ελεγκτικού Συνεδρίου,
καθώς και τις σχετικές απαντήσεις της Επιτροπής.

� Συµπεράσµατα για την ειδική έκθεση αριθ. 6/00 του Ελεγκτικού Συνεδρίου, σχετικά
µε την παροχή κοινοτικών επιδοτήσεων επιτοκίου για δάνεια που χορηγεί η
Ευρωπαϊκή Τράπεζα Επενδύσεων στις µικροµεσαίες επιχειρήσεις, στο πλαίσιο της
προσωρινής δανειοδοτικής της διευκόλυνσης

Η Επιτροπή δεν έχει να διατυπώσει σχετικές παρατηρήσεις.

� Συµπεράσµατα για την ειδική έκθεση αριθ. 16/00 του Ελεγκτικού Συνεδρίου, σχετικά
µε τις διαδικασίες προκήρυξης διαγωνισµού για τις συµβάσεις παροχής υπηρεσιών
που υπάγονται στα προγράµµατα PHARE και ΤACIS

Το Συµβούλιο εκφράζει ανησυχίες όσον αφορά τις πρακτικές οι οποίες σε µερικές
περιπτώσεις οδήγησαν σε µείωση του ανταγωνισµού, ανεπαρκή παροχή
πληροφοριών, ενδεχόµενη σύγχυση συµφερόντων, αντιφατικές αξιολογήσεις και
ελλείψεις στη διαχείριση των φακέλων.

Το Συµβούλιο είναι της γνώµης ότι η Επιτροπή πρέπει ιδίως να παρακολουθεί την
κατάσταση όσον αφορά τη στελέχωση σε προσωπικό και τον δηµοσιονοµικό έλεγχο.
Τούτο είναι ιδιαιτέρως σηµαντικό αν ληφθεί υπόψη η αυξηµένη αποκέντρωση της
διαχείρισης του προγράµµατος PHARE και, σε µικρότερο βαθµό, του προγράµµατος
TACIS. Για τον σκοπό αυτόν, ο νέος ∆ηµοσιονοµικός Κανονισµός, ο οποίος επί του
παρόντος τελεί υπό αναθεώρηση, θα χρησιµεύσει ως βάση.

Το Συµβούλιο καλεί την Επιτροπή να συνεχίσει να αξιοποιεί την έκθεση του
Ελεγκτικού Συνεδρίου για να βελτιώσει περαιτέρω την αποτελεσµατικότητα και την
αποδοτικότητα των διαδικασιών προκήρυξης διαγωνισµού για τις συµβάσεις
παροχής υπηρεσιών που υπάγονται στα προγράµµατα PHARE και TACIS, και να
ενηµερώσει το Συµβούλιο µέχρι το τέλος του έτους σχετικά µε τα µέτρα που θα
έχουν ληφθεί προς τον σκοπό αυτόν. Το Συµβούλιο ωστόσο αναγνωρίζει ότι οι
βελτιώσεις, ιδίως όσον αφορά τις δηµόσιες συµβάσεις, συνδέονται στενά µε τις
διατάξεις του αναθεωρηµένου ∆ηµοσιονοµικού Κανονισµού.

Βελτιώσεις των διαδικασιών επέρχονται συνεχώς, ιδίως για να ληφθούν υπόψη οι
επισηµανθείσες αδυναµίες. Η Επιτροπή αναφέρει τακτικά για τις πρωτοβουλίες της και µπορεί
να αναφέρει και στο Συµβούλιο για τις αντίστοιχες δραστηριότητές της, εφόσον τούτο ζητηθεί.

� Συµπεράσµατα για την ειδική έκθεση αριθ. 18/00 του Ελεγκτικού Συνεδρίου, σχετικά
µε το πρόγραµµα εφοδιασµού της Ρωσίας σε αγροτικά προϊόντα

Το Συµβούλιο συνιστά :

– στο µέλλον, κάθε πρόγραµµα επισιτιστικής βοήθειας να πρέπει υποχρεωτικά να
λαµβάνει υπόψη την αποκτηθείσα πείρα από το πρόγραµµα επισιτιστικής βοήθεια
στη Ρωσία, και να προβλέπει εχέγγυα αποδοτικότητας και οµαλής λειτουργίας·
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– σε περίπτωση που χρειασθεί µακροπρόθεσµη υποστήριξη του ρωσικού αγροτο-
βιοµηχανικού τοµέα, να εξετασθούν άλλα µέσα υποστήριξης της ρωσικής
γεωργίας εκτός από την επισιτιστική βοήθεια, ούτως ώστε να αποφευχθεί η
δηµιουργία προβληµάτων στους µηχανισµούς της αγοράς·

– να ενισχύσει η Ένωση τη συνεργασία µε τις ανθρωπιστικές οργανώσεις οι οποίες
εργάζονται στη Ρωσία, για να επιτευχθεί καλύτερος συντονισµός των
προσπαθειών στον ανθρωπιστικό τοµέα.

Το πρόγραµµα εφοδιασµού της Ρωσίας µε αγροτικά προϊόντα αποφασίσθηκε από το Συµβούλιο
στις 17 ∆εκεµβρίου 1998. Το πρόγραµµα αυτό αποτελούσε την απάντηση της Κοινότητας στην
έκκληση της Ρωσικής Κυβέρνησης για συνδροµή στην αντιµετώπιση της έλλειψης τροφίµων που
είχε προκληθεί τόσο από την οικονοµική κρίση του 1998 όσο και από την αποτυχία της
συγκοµιδής σιτηρών, είναι δε απίθανο να επαναληφθεί κατά τον ίδιο ακριβώς τρόπο. Τα
συναχθέντα συµπεράσµατα θα εφαρµοσθούν σε κάθε µελλοντικό πρόγραµµα, ιδίως η ανάγκη
για αποκλειστικούς πόρους, από την έναρξη ήδη κάθε επιχείρησης, για την αξιολόγηση των
προϊόντων προς διάθεση, καθώς και για τον εκ των προτέρων καθορισµό ενός συστήµατος
τιµολόγησης των προϊόντων.

Σε περίπτωση που χρειασθεί µακροπρόθεσµη υποστήριξη του ρωσικού αγροτο-βιοµηχανικού
τοµέα, θα πρέπει να εξετασθούν άλλα µέσα υποστήριξης της ρωσικής γεωργίας εκτός από την
επισιτιστική βοήθεια, ούτως ώστε να αποφευχθεί η δηµιουργία προβληµάτων στους
µηχανισµούς της αγοράς.

� Συµπεράσµατα για την ειδική έκθεση αριθ. 21/00 του Ελεγκτικού Συνεδρίου, σχετικά
µε τη διαχείριση των προγραµµάτων εξωτερικής βοηθείας της Επιτροπής (ιδίως
σχετικά µε τον εθνικό προγραµµατισµό, την προετοιµασία των σχεδίων και τον ρόλο
των αντιπροσωπειών)

Το Συµβούλιο καλεί την Επιτροπή :

– να καθορίσει περαιτέρω την κατανοµή αρµοδιοτήτων µεταξύ κεντρικών
υπηρεσιών και αντιπροσωπειών·

– να εξασφαλίσει ότι υπάρχουν οι κατάλληλες αρµοδιότητες για κάθε θέση, στις
κεντρικές υπηρεσίες και επιτόπου·

– να προτείνει µέτρα για την εξασφάλιση στενότερης συνεργασίας µεταξύ του
ECHO και των αντιπροσωπειών, για να βελτιωθεί η σχέση µεταξύ επείγουσας
βοήθειας, αποκατάστασης και ανάπτυξης·

– να εργασθεί από κοινού µε την αρµόδια για τον προϋπολογισµό αρχή για τη
µείωση του αριθµού και της διαφοροποίησης των γραµµών του προϋπολογισµού·

– να επανορθώσει τις αδυναµίες τις οποίες εντόπισε το Ελεγκτικό Συνέδριο στην
περιγραφή των αρµοδιοτήτων, στις ανταποδοτικές συνεισφορές, στους στόχους
και στο χρονοδιάγραµµα των χρηµατοδοτικών προτάσεων και συµφωνιών·

– να ενισχύσει τον σχεδιασµό και τη συστηµατική παρακολούθηση καθ' όλη τη
διάρκεια του κύκλου προγραµµατισµού, διευκρινίζοντας ιδίως τους στόχους, τα
µέσα και τους δείκτες απόδοσης·
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– να διευκρινίσει περαιτέρω τις τυποποιηµένες διαδικασίες για τη συγκέντρωση
πείρας και για τη δροµολόγηση και εφαρµογή των πολιτικών·

– να οργανώσει, στα πλαίσια του πολυετούς προγραµµατισµού, τις εργασίες της
έτσι ώστε να υπάρξει εξισορρόπηση του φόρτου εργασίας των επιτροπών κατά τη
διάρκεια του έτους.

Το Συµβούλιο καλεί την Επιτροπή να δώσει ιδιαίτερη προσοχή στην υλοποίηση και
εφαρµογή της κοινής δήλωσης σχετικά µε την αναπτυξιακή πολιτική της
Ευρωπαϊκής Κοινότητας και να µετατρέψει τις συστάσεις του Ελεγκτικού Συνεδρίου
σε συγκεκριµένες ενέργειες, καθώς και να λάβει υπόψη τις συστάσεις αυτές στο
πρόγραµµα δράσης για την εφαρµογή της κοινοτικής αναπτυξιακής πολιτικής.

Το Συµβούλιο θα παρακολουθεί την σηµειούµενη από την Επιτροπή πρόοδο στη
βελτίωση της αποτελεσµατικότητας και της αποδοτικότητας της κοινοτικής
συνεργασίας για την ανάπτυξη, και καλεί την Επιτροπή να ενηµερώνει το Συµβούλιο
και το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο για τα ληφθέντα µέτρα, στο πλαίσιο της ετήσια
έκθεσή της που αφορά τη συνεργασία για την ανάπτυξη.

Σχετικά µε τα βασικά στοιχεία της µεταρρύθµισης της εξωτερικής υπηρεσίας που άρχισε τον
Μάιο του 2000, µέχρι τον Ιούλιο του 2002 είχαν επιτευχθεί αποτελέσµατα:

- ως προς την επιδίωξη καλύτερης αντιστοίχισης µεταξύ προγραµµατισµού της βοήθειας και
πολιτικών προτεραιοτήτων, µέσω εγγράφων στρατηγικής ανά χώρα και περιφέρεια. Μέχρι τώρα
έχουν συνταχθεί 110 τέτοια έγγραφα·

- ως προς την επιδίωξη µιας συνεκτικότερης προσέγγισης της παράδοσης των έργων και
προγραµµάτων, µε ολόκληρο τον κύκλο υλοποίησης να υπάγεται στη διαχείριση ενός µόνο
φορέα: της υπηρεσίας EuropeAid. Έκτοτε, οι παλαιές και µη εκτελεσθείσες αναλήψεις
υποχρεώσεων µειώθηκαν στο ήµισυ·

- ως προς τον στόχο της διαχείρισης των έργων και προγραµµάτων σε περισσότερο τοπικό
επίπεδο, µέσω της αποκέντρωσης των αρµοδιοτήτων προς τις αντιπροσωπείες της Ευρωπαϊκής
Επιτροπής. Μέχρι το τέλος του 2003, όλες οι αντιπροσωπείες σε Ευρώπη, Κεντρική Ασία,
Μεσόγειο, Ασία και Λατινική Αµερική, καθώς και 13 αντιπροσωπείες στην περιοχή ΑΚΕ θα
χρησιµοποιούν αυτό το νέο µοντέλο.

Η Επιτροπή προσυπογράφει πλήρως τη σύσταση του Συµβουλίου για τον εξορθολογισµό των
γραµµών του προϋπολογισµού. Ήδη έχει προβεί στον εξορθολογισµό ορισµένων κεφαλαίων
των ΠΣΠ για το 2002 και το 2003, θέλει δε να ελπίζει ότι θα τύχει της υποστήριξης της
αρµόδιας για τον προϋπολογισµό αρχής εάν λάβει και άλλα µέτρα προς αυτήν την κατεύθυνση.

� Συµπεράσµατα για την ειδική έκθεση αριθ. 22/00 του Ελεγκτικού Συνεδρίου, σχετικά
µε την αξιολόγηση της αναθεωρηµένης διαδικασίας εκκαθάρισης λογαριασµών

Το Συµβούλιο θεωρεί ότι, µε δεδοµένη την ύπαρξη υπερβολικά πολλών οργανισµών
πληρωµών σε ορισµένα κράτη µέλη, ανελήφθησαν πρωτοβουλίες για την βελτίωση
της λειτουργίας τους σ' αυτά τα κράτη µέλη, για να αντιµετωπισθεί επαρκώς η
κατάσταση αυτή.

Το Συµβούλιο σηµειώνει τις παρατηρήσεις του Ελεγκτικού Συνεδρίου ως προς τις
αναγκαίες τεχνικές βελτιώσεις που πρέπει να επέλθουν στις δραστηριότητες των
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εθνικών οργανισµών πιστοποίησης, ενώ εκφράζει τη δυσαρέσκειά του για την
απουσία κοινοτικών βάσεων δεδοµένων για συγκρίσεις µεταξύ των κρατών µελών.
Ελπίζει ότι τα διατιθέµενα στοιχεία σύγκρισης θα επιτρέψουν να βελτιωθεί η
ενηµέρωση των οργανισµών αυτών.

Το Συµβούλιο θεωρεί ότι, κατά γενικό κανόνα, η προσφυγή στο όργανο
συνδιαλλαγής λειτούργησε ικανοποιητικά. Ωστόσο, πρέπει ακόµη να υπάρξουν και
άλλες βελτιώσεις, οι δε κατευθυντήριες γραµµές της παρέµβασης του οργάνου αυτού
πρέπει να διέπονται από ανεξαρτησία και από την αναζήτηση συµβιβαστικής λύσης,
για να αποφευχθεί η αύξηση των δικαστικών διαφορών κοινοτικού δικαίου.

Η Επιτροπή θεωρεί ότι τα κράτη µέλη θα µπορούσαν να λάβουν περαιτέρω µέτρα για τον
περιορισµό του αριθµού των οργανισµών πληρωµών. Ορισµένοι από αυτούς συνεχίζουν να
υφίστανται χωρίς να υπάρχει πραγµατικά λόγος, θα µπορούσαν δε εύκολα να κλείσουν. Ακόµη,
ορισµένοι τέτοιοι οργανισµοί δεν πληρούν σε µεγάλο βαθµό τα κριτήρια διαπίστευσης, αλλά τα
εµπλεκόµενα κράτη µέλη συχνά δεν λαµβάνουν επαρκή µέτρα δυνάµει του άρθρου 4 παρ. 73 του
κανονισµού αριθ. 1258/1999 του Συµβουλίου.

Η Επιτροπή υποσχέθηκε να εξετάσει την πρόταση του Ελεγκτικού Συνεδρίου για τη δηµιουργία
βάσης δεδοµένων για τα ποσοστά σφαλµάτων. Προς το παρόν, δεν µπορεί να πει αν τα οφέλη
δικαιολογούν το κόστος. Σχεδόν όλοι οι οργανισµοί πιστοποίησης αναφέρουν ποσοστό
σφαλµάτων κάτω του ορίου σπουδαιότητας 1%. Για τις λίγες περιπτώσεις όπου εντοπίζεται
υψηλότερο ποσοστό σφαλµάτων, προτείνονται δηµοσιονοµικές διορθώσεις. Τούτο καθορίζεται
σαφώς στις συνοπτικές εκθέσεις. Συγκρίσεις των συνολικών σφαλµάτων (ή των ανώτερων
ορίων σφαλµάτων) είναι έγκυρες µόνο εάν ολόκληρος ο πληθυσµός είναι δυνατόν να εξετασθεί
µε τεχνικές στατιστικών δειγµατοληψιών. Ωστόσο, πολλοί οργανισµοί πιστοποίησης δεν είναι σε
θέση να χρησιµοποιήσουν στατιστικές δειγµατοληψίες για ολόκληρον τον πληθυσµό, και τούτο
για απόλυτα θεµιτούς λόγους. Ως εκ τούτου, οποιαδήποτε σύγκριση δεν θα ήταν έγκυρη.

Η Επιτροπή συµµερίζεται την ευνοϊκή γνώµη του Συµβουλίου για τη διαδικασία συνδιαλλαγής
και έχει την αίσθηση ότι έχει παίξει ρόλο στην εν γένει βελτίωση της διαδικασίας εκκαθάρισης
των λογαριασµών. Η ανεξαρτησία του οργάνου συνδιαλλαγής αποτελεί ήδη σαφή απαίτηση
βάσει της απόφασης αριθ. 94/442/EΚ της Επιτροπής, η οποία, µετά και την τροποποίησή της µε
την απόφαση αριθ. 2000/649/EΚ, της 12ης Οκτωβρίου 2000, προβλέπει ότι τα πέντε µέλη του
οργάνου συνδιαλλαγής πρέπει να επιλέγονται µεταξύ εξεχόντων προσώπων µε κάθε εχέγγυο
ανεξαρτησίας και µε µεγάλη εµπειρία στα ζητήµατα του ΕΓΤΠΕ-Τµήµα Εγγυήσεων, ή στη
διενέργεια δηµοσιονοµικών λογιστικών ελέγχων.

Όσον αφορά τις προσπάθειες για την επίτευξη συµβιβασµού, η Επιτροπή θα ήθελε να
επισηµάνει, όπως ήδη έχει δηλώσει στην απάντηση για την ειδική έκθεση αριθ. 22/00 του
Ελεγκτικού Συνεδρίου, ότι είναι εκ του νόµου υποχρεωµένη να εξαιρεί τις δαπάνες µε
κοινοτικούς πόρους οσάκις οι δαπάνες αυτές δεν έχουν πραγµατοποιηθεί σύµφωνα µε τους
κοινοτικούς κανόνες, οπότε δεν µπορεί να αποδέχεται και συµβιβασµούς που δεν θα ήσαν
σύµφωνοι µε αυτή την υποχρέωση. Πάντως, η Επιτροπή ακολουθεί τα συµπεράσµατα του
οργάνου συνδιαλλαγής οσάκις αυτά ανταποκρίνονται καλύτερα από τις αρχικές προτάσεις των
υπηρεσιών της στη φύση και στη σοβαρότητα της παράβασης, καθώς και στην οικονοµική ζηµία
που έχει υποστεί η Κοινότητα.

                                                
3 το οποίο απαιτεί από την αρµόδια αρχή την αντικατάσταση του οργανισµού πληρωµών, εάν δεν

πληρούνται τα κριτήρια διαπίστευσης, ή την παροχή σαφών οδηγιών για τις βελτιώσεις που
απαιτούνται και χρονοδιαγράµµατος για την υλοποίησή τους.
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Τέλος, ως προς το ζήτηµα των αντιδικιών ενώπιον του Ευρωπαϊκού ∆ικαστηρίου, θα πρέπει να
επισηµανθεί ότι η Συνθήκη µεταβιβάζει το σχετικό δικαίωµα στα κράτη µέλη και ότι ούτε η
Επιτροπή ούτε το όργανο συνδιαλλαγής µπορούν να το περιορίσουν. Εν προκειµένω, τα κράτη
µέλη είναι δυνατόν να καταθέσουν ένσταση κατά µιας απόφασης εκκαθάρισης, ακόµη και αν
έχουν επιτύχει µείωση της προτεινόµενης δηµοσιονοµικής διόρθωσης µέσω της διαδικασίας
συνδιαλλαγής.

� Συµπεράσµατα για την ειδική έκθεση αριθ. 23/00 του Ελεγκτικού Συνεδρίου, σχετικά
µε τον υπολογισµό της δασµολογητέας αξίας (τελωνειακή εκτίµηση)

Η Επιτροπή δεν έχει να κάνει παρατηρήσεις σχετικά.

� Συµπεράσµατα για την ειδική έκθεση αριθ. 1/01 του Ελεγκτικού Συνεδρίου, σχετικά
µε την κοινοτική πρωτοβουλία URBAN

Η Επιτροπή δεν έχει να κάνει παρατηρήσεις σχετικά.

� Συµπεράσµατα για την ειδική έκθεση αριθ. 2/01 του Ελεγκτικού Συνεδρίου, σχετικά
µε τη διαχείριση της επείγουσας ανθρωπιστικής βοήθειας προς τα θύµατα της κρίσης
στο Κόσοβο (ECHO)

Το Συµβούλιο κάλεσε την Επιτροπή να απαντήσει υποβάλλοντας έκθεση, µέχρι το
φθινόπωρο του 2002 το αργότερο, σχετικά µε τη συνέχεια που δόθηκε στην έκθεση
του Ελεγκτικού Συνεδρίου. Υπενθύµισε και τα συµπεράσµατά του της 29ης Μαΐου
2000, όταν εξέτασε την ειδική έκθεση αριθ. 2/2000 του Ελεγκτικού Συνεδρίου, στα
οποία αναγνώρισε ότι είναι επιθυµητό και χρήσιµο να συνεχίσει το Ελεγκτικό
Συνέδριο να συντάσσει ειδικές εκθέσεις σχετικά µε τις δραστηριότητες της ΕΕ στα
Βαλκάνια. Συναφώς, το Συµβούλιο συνέστησε, οι ειδικές εκθέσεις να θέτουν ως
στόχο και την αξιολόγηση των επιπτώσεων της παρεχόµενης βοήθειας.

Το Ελεγκτικό Συνέδριο εντόπισε την ανάγκη απλοποίησης του κανονιστικού και διαδικαστικού
πλαισίου των ανθρωπιστικών ενεργειών. Στο πλαίσιο της διοικητικής µεταρρύθµισης και της
αναδιατύπωσης του ∆ηµοσιονοµικού Κανονισµού και των λεπτοµερών κανόνων εφαρµογής
του, οι ανάγκες ανθρωπιστικών ενεργειών έχουν ληφθεί δεόντως υπόψη. Ο φορέας ECHO
επεξεργάζεται τη συµφωνία-πλαίσιο εταιρικής σχέσης, µε σκοπό να ενισχύσει περαιτέρω τη
σαφήνεια και τη συµµόρφωση τόσο µε τους αναπροσαρµοσµένους κανόνες όσο και µε τις
αποστολές του ECHO και των διεθνών εταίρων του, ιδίως του ΟΗΕ.

Το Συµβούλιο έχει ήδη επίγνωση του ότι η Επιτροπή έχει εγκρίνει µια νέα διαδικασία-πλαίσιο
για τη λήψη των αποφάσεων σε έκτακτες καταστάσεις, έτσι ώστε η ανταπόκριση σε τέτοιες
καταστάσεις να είναι περισσότερο ευέλικτη. Η νέα αυτή διαδικασία, από τότε που καθιερώθηκε,
επέτρεψε στον ECHO από το 2001 και µετά να γίνει χρηµατοδότης πρώτης γραµµής σε όλες τις
έκτακτες περιστάσεις. Οι νέες διαδικασίες επιτρέπουν στον ECHO να λαµβάνει αποφάσεις σε
περίπτωση νέων εκτάκτων αναγκών εντός ενός δεδοµένου πλαισίου, και το πολύ εντός 72
ωρών. Από τότε που καθιερώθηκαν αυτές οι νέες διαδικασίες, η νέα διαδικασία πρώτης
βοήθειας εφαρµόσθηκε 4 φορές. Σε όλες αυτές τις περιπτώσεις, η Επιτροπή εξέδωσε την
απόφαση χρηµατοδότησης εντός το πολύ 3 ηµερών. Μετά την εκάστοτε απόφαση, ακολουθεί
µια ταχεία διαδικασία εκταµίευσης των κεφαλαίων (5 ηµέρες).

Οι ευρύτερες διαπραγµατεύσεις µεταξύ της Επιτροπής και των υπηρεσιών του ΟΗΕ µε σκοπό
την ανάπτυξη νέων και εκσυγχρονισµένων πρακτικών, καθώς και η διεξαγωγή στρατηγικού
διαλόγου µε τον ΟΗΕ και άλλους διεθνείς εταίρους βρίσκονται σε εξέλιξη και έχουν
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προχωρήσει αρκετά. Η αναθεώρηση της συµφωνίας ΕΕ-ΟΗΕ θα χρειασθεί ακόµη λίγον χρόνο,
καθώς, µεταξύ άλλων ζητηµάτων, ο ΟΗΕ και η Κοινότητα πρέπει να συµφωνήσουν ποσοτικούς
και µετρήσιµους δείκτες απόδοσης. Πάντως, υπάρχει η πρόθεση, µέχρι το τέλος του 2002 να
έχουν προχωρήσει ουσιαστικά οι διαπραγµατεύσεις αυτές. Ωστόσο, τούτο θα εξαρτηθεί από την
ικανότητα του ΟΗΕ να ανταποκριθεί γρήγορα στις επόµενες φάσεις του διαλόγου.

� Μια υποοµάδα ΟΗΕ-ΕΕ, η οποία εργάζεται για το ζήτηµα της υποβολής εκθέσεων, εντόπισε
ορισµένους τοµείς όπου είναι δυνατές βελτιώσεις, και τούτο θα αποτελέσει το κέντρο βάρους
της αναθεωρηµένης συµφωνίας. Η Επιτροπή έχει ήδη τη διάθεση να εξαιρέσει τους εταίρους
του ΟΗΕ από την υποβολή των ενδιάµεσων χρηµατοοικονοµικών εκθέσεων για συµβάσεις
διάρκειας το πολύ 12 µηνών, αρκεί οι εν λόγω εταίροι να υποβάλλουν στον ECHO
ενδιάµεσες περιγραφικές εκθέσεις µε επιχειρησιακά στοιχεία επαρκή για την αξιολόγηση των
επιπτώσεων των επιτευχθέντων αποτελεσµάτων.

� Τον Μάιο του 2000, η Επιτροπή ολοκλήρωσε µιαν ανταλλαγή επιστολών µε τη Γενική
Γραµµατεία του ΟΗΕ, µε στόχο την παράταση της χρηµατοδότησης των έµµεσων δαπανών
του Παγκόσµιου Επισιτιστικού Προγράµµατος µέχρις ότου η συµφωνία ΟΗΕ-ΕΕ λάβει την
οριστική της µορφή.

� Συµπεράσµατα για την ειδική έκθεση αριθ. 3/01 του Ελεγκτικού Συνεδρίου, σχετικά
µε την εκ µέρους της Επιτροπής διαχείριση των διεθνών συµφωνιών αλιείας, µαζί µε
τις απαντήσεις της Επιτροπής

Το Συµβούλιο εξέτασε την ειδική έκθεση αριθ. 3/2001 του Ελεγκτικού Συνεδρίου,
σχετικά µε την διαχείριση από την Επιτροπή, κατά την περίοδο 1993-1999, των
αλιευτικών συµφωνιών που έχουν συναφθεί µε το Μαρόκο, τη Μαυριτανία, τη
Γροιλανδία, τη Σενεγάλη και την Αργεντινή, και οι οποίες από κοινού αντιστοιχούν
στο 92% των πληρωµών που καταλογίσθηκαν στο οικονοµικό έτος 1999. 4

Ενώ σηµειώνει τις διευκρινίσεις της Επιτροπής όσον αφορά τα µέτρα που
ελήφθησαν, το Συµβούλιο την καλεί να εντείνει τις προσπάθειές της για την κάλυψη
των ελλείψεων που εντόπισε το Ελεγκτικό Συνέδριο.

Το Συµβούλιο σηµειώνει ότι υπεβλήθη η εξωτερική έκθεση αξιολόγησης του 19995,
παρατηρεί δε ότι η έκθεση αυτή δεν συζητήθηκε επαρκώς. Το Συµβούλιο θεωρεί
εποµένως αναγκαία µια διεξοδική ανταλλαγή απόψεων για την έκθεση αξιολόγησης
του 1999 και για τα συµπεράσµατα του Συµβουλίου του 1997, βάσει µιας
ενηµερωµένης αξιολόγησης της έκθεσης του 1999 από την Επιτροπή, και βάσει της
πείρας που στο µεταξύ αποκτήθηκε. Επισηµαίνεται ότι η συζήτηση αυτή θα
µπορούσε να παράσχει πολύτιµα στοιχεία για τη γενική επανεξέταση της Κοινής
Αλιευτικής Πολιτικής. Ακόµη, το Συµβούλιο προτρέπει την Επιτροπή, προτού
εξετάσει το ενδεχόµενο µιας νέας εξωτερικής αξιολόγησης, να παρουσιάσει πλήρη
ανάλυση όλων των συµφωνιών µε τρίτες χώρες. Μια τέτοια ανάλυση θα πρέπει να
αποσκοπεί σε γενική επανεξέταση της πολιτικής, συµπεριλαµβάνοντας µη ποσοτικά
στοιχεία, όπως τις πολιτικές σχέσεις της Ένωσης, τη στρατηγική σηµασία της
παρουσίας του κοινοτικού στόλου στα ύδατα µιας τρίτης χώρας, το

                                                

4 Το Συµβούλιο σηµείωσε ότι δύο από τις σχετικές συµφωνίες (µε την Αργεντινή και το Μαρόκο) δεν
ισχύουν πλέον και ότι διεξήχθησαν διαπραγµατεύσεις για νέα αλιευτικά πρωτόκολλα µε τη Γροιλανδία
και τη Μαυριτανία.

5 Έγγρ. 11763/99 PΕCHE 181.
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κοινωνικοοικονοµικό κόστος της µη σύναψης αλιευτικών συµφωνιών, τη συµβολή
των αλιευτικών συµφωνιών στην προώθηση της βιώσιµης αλιείας σε ολόκληρο τον
κόσµο και τις αναπτυξιακές επιπτώσεις των συµφωνιών για τις τρίτες χώρες.

Το Συµβούλιο καλεί την Επιτροπή να υποβάλει προτάσεις µε σκοπό την κάλυψη των
ελλείψεων που σκιαγραφούνται στην έκθεση του 1999 καθώς και στην έκθεση του
Ελεγκτικού Συνεδρίου. Η παρακολούθηση και η αξιολόγηση των συµφωνιών θα
πρέπει να βελτιωθεί ακόµη περισσότερο, µε µεγαλύτερη έµφαση στην βιωσιµότητα
των αλιευµάτων. Ειδικότερα, καλεί την Επιτροπή να θεσπίσει ένα συνεχές σύστηµα
παρακολούθησης και να καθορίσει τα κριτήρια και τους δείκτες απόδοσης για
καθεµιά από αυτές τις συµφωνίες, για να µετρείται η αποτελεσµατικότητά τους σε
όλη τη διάρκεια της ισχύος τους.

Σύµφωνα µε τα συµπεράσµατα του 1997, το Συµβούλιο καλεί την Επιτροπή να
εξετάσει µέχρι ποιο σηµείο µπορεί να επιτευχθεί µεγαλύτερη ευελιξία κατά την
εφαρµογή των αλιευτικών συµφωνιών.

Σύµφωνα µε τα συµπεράσµατα του 1997, το Συµβούλιο σηµειώνει ότι πρέπει να
αποφευχθεί η µερική µόνον εφαρµογή των αλιευτικών συµφωνιών. Το Συµβούλιο
υπενθυµίζει σχετικά ότι έχει καλέσει την Επιτροπή να εξετάσει κατά πόσον είναι
εφικτή η ανακατανοµή των µερικώς µόνον χρησιµοποιουµένων αλιευτικών
δυνατοτήτων σε άλλα κράτη µέλη, µε την επιφύλαξη της αρχής της σχετικής
σταθερότητας.

Σύµφωνα µε τα συµπεράσµατα του 1997, το Συµβούλιο καλεί την Επιτροπή να
υποβάλει κατάλληλες προτάσεις για την πιο ισόρροπη κατανοµή του κόστους των
συµφωνιών µέσω της επέκτασης, χωρίς να δηµιουργούνται διακρίσεις, του πεδίου
εφαρµογής του τέλους για την απόκτηση άδειας εκµετάλλευσης που καταβάλλουν οι
εφοπλιστές, και να βελτιώσει τη σχέση κόστους/οφέλους των συµφωνιών.

Με σκοπό να αποφευχθεί η µερική µόνον χρησιµοποίηση των αλιευτικών
δυνατοτήτων, το Συµβούλιο καλεί την Επιτροπή να διερευνήσει κατά πόσον
ενδείκνυται και είναι εφικτή η ενσωµάτωση οικονοµικών εγγυήσεων και
προκαταβολών από τους εφοπλιστές, σε όλες τις αλιευτικές συµφωνίες.

a) Περιεκτική ανάλυση των συµφωνιών

Τον ∆εκέµβριο του 2002, η Επιτροπή θα παρουσιάσει ανακοίνωση µε ένα πλαίσιο για τις
κοινοτικές ενέργειες στον τοµέα της υπεράκτιας αλιείας· η ανακοίνωση αυτή θα λαµβάνει
υπόψη τα συµπεράσµατα του Συµβουλίου του Οκτωβρίου 1997, την έκθεση αξιολόγησης του
1999, την έκθεση του Ελεγκτικού Συνεδρίου για το 2001 και την εµπειρία που θα έχουν
αποκτήσει οι υπηρεσίες της Επιτροπής από την εφαρµογή των αλιευτικών συµφωνιών.

Στην ίδια ανακοίνωση, η Επιτροπή θα προτείνει τον αναπροσανατολισµό της δράσης της στον
τοµέα της αλιείας πέραν των κοινοτικών υδάτων, µε στόχο την καθιέρωση βιώσιµων
αλιευτικών πρακτικών µέσω εταιρικών σχέσεων µε τις αναπτυσσόµενες χώρες στον τοµέα της
αλιείας.

Η Επιτροπή είναι πρόθυµη να προωθήσει τους κανόνες και τις αρχές της καλής διακυβέρνησης,
συνιστά δε τη χρήση των υφιστάµενων µέσων αξιολόγησης και επιµένει στην ανάγκη να δοθεί
συνέχεια στις µελλοντικές εταιρικές σχέσεις.
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Η περιεκτική αξιολόγηση των αλιευτικών συµφωνιών θα αρχίσει το 2003.

β) Ορισµός των δεικτών απόδοσης

Η Επιτροπή έχει αρχίσει εργασίες για τη δροµολόγηση µιας µελέτης που θα καθορίζει τα
κριτήρια και τους δείκτες απόδοσης για τις διµερείς συµφωνίες. Η µελέτη αυτή αναµένεται να
ολοκληρωθεί κατά τη διάρκεια του 2003.

γ) Ανακατανοµή των αλιευτικών δυνατοτήτων µεταξύ κρατών µελών

Για να µεγιστοποιηθεί η χρησιµοποίηση των αλιευτικών δυνατοτήτων που προσφέρονται από
τις αλιευτικές συµφωνίες, η Επιτροπή πάντα µεταφέρει αλιευτικές δυνατότητες που δεν έχουν
χρησιµοποιηθεί από µία χώρα σε άλλες που έχουν υποβάλει σχετικό αίτηµα, φροντίζοντας
δεόντως για τη διατήρηση της σχετικής σταθερότητας.

Οµοίως, συστηµατικά προσπαθεί να εξασφαλίζει την καλύτερη ανταπόδοση για τον κοινοτικό
προϋπολογισµό, λαµβάνοντας υπόψη, µεταξύ άλλων παραγόντων, τη συνεισφορά των
εµπλεκόµενων εφοπλιστών.

Με βάση αυτά τα δεδοµένα, τα πρωτόκολλα που ετέθησαν πρόσφατα υπό διαπραγµάτευση από
την Ένωση (Σενεγάλη, Αγκόλα, Κιριµπάτι) περιλαµβάνουν και αύξηση της συνεισφοράς των
εφοπλιστών.

� Συµπεράσµατα για την ειδική έκθεση αριθ. 4/01 του Ελεγκτικού Συνεδρίου, σχετικά
µε τον λογιστικό έλεγχο του ΕΓΤΠΕ-Τµήµα Εγγυήσεων και την εφαρµογή του
Ολοκληρωµένου Συστήµατος ∆ιαχείρισης και Ελέγχου (ΟΣ∆Ε)

Το Συµβούλιο συνιστά :

– να διευκρινίσει η Επιτροπή τους κανόνες του ΟΣ∆Ε, ούτως ώστε να εξαλειφθούν
οι δυσκολίες που αφορούν την ερµηνεία τους και να διευκολυνθεί η επιβολή
κυρώσεων·

– να καταβάλει η Επιτροπή συνεχείς προσπάθειες για περαιτέρω απλούστευση των
κανόνων του ΟΣ∆Ε·

– να προβλέψει η Επιτροπή την πραγµατοποίηση αξιολογήσεων κόστους/οφέλους
σχετικά µε το ΟΣ∆Ε, µε βάση αξιόπιστα χρηµατοοικονοµικά στοιχεία όσον
αφορά τις κυρώσεις.

Ο νέος κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 2419/2001 σχετικά µε το ΟΣ∆Ε ετέθη σε ισχύ την 1η Ιανουαρίου
2002, συνοδευόµενος από πολλές κατευθυντήριες γραµµές και αποσαφηνίσεις, οι οποίες
απλοποίησαν σηµαντικά τις διαδικασίες διαχείρισης, ελέγχου και επιβολής κυρώσεων. Αν και
θεωρείται ως σηµαντικότατο βήµα προς την απλοποίηση των ελέγχων, ο νέος κανονισµός
θεωρείται και ότι έχει ενισχύσει τον συνολικό έλεγχο των δαπανών. Ωστόσο, τονίζεται ότι, για
τη µεγιστοποίηση των δυνητικών οφελών, τα κράτη µέλη θα πρέπει σε πολλές περιπτώσεις να
αναπροσαρµόσουν ανάλογα τις διαδικασίες τους διαχείρισης και ελέγχου.

Οι βελτιωµένες κανονιστικές διαδικασίες υποβολής των εκθέσεων, ιδίως όσον αφορά τα
στοιχεία για τις κυρώσεις, θα διευκολύνουν τις αξιολογήσεις κόστους/οφέλους για το ΟΣ∆Ε.
Παράκληση να αναγνωσθεί και η απάντηση που εδόθη ανωτέρω (εισαγωγή στο κεφάλαιο 10).
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� Συµπεράσµατα για την ειδική έκθεση αριθ. 6/01 του Ελεγκτικού Συνεδρίου, σχετικά
µε τις ποσοστώσεις γάλακτος

Το Συµβούλιο συνιστά να ληφθεί υπόψη η παρούσα ειδική έκθεση ως συµβολή στην
ενδιάµεση εξέταση της Επιτροπής για την εξέλιξη του καθεστώτος των
γαλακτοκοµικών ποσοστώσεων.

Στις προτάσεις για ενδιάµεση αναθεώρηση, στο πλαίσιο του Προγράµµατος ∆ράσης 2000, η
Επιτροπή έκανε συγκεκριµένες αναφορές στις συστάσεις της ειδικής έκθεσης του Ελεγκτικού
Συνεδρίου για το καθεστώς των γαλακτοκοµικών ποσοστώσεων.

� Συµπεράσµατα για την ειδική έκθεση αριθ. 7/01 του Ελεγκτικού Συνεδρίου, σχετικά
µε τις επιστροφές κατά την εξαγωγή - ∆ιοχέτευση και διάθεση στην αγορά

Το Συµβούλιο συνιστά :

– αρµόδια για την έγκριση των εταιρειών εποπτείας να είναι η Επιτροπή, όπως συµβαίνει
ήδη µε την επισιτιστική βοήθεια·

– όταν ανακαλείται η έγκριση από µια εταιρεία εποπτείας, θα πρέπει η έγκριση να
αναστέλλεται και για όλες τις εταιρείες του ιδίου οµίλου·

– να ανατεθεί στην Επιτροπή η φύλαξη και ενηµέρωση του συνόλου των υποδειγµάτων
παραστατικών άφιξης στον προορισµό τα οποία µπορούν να γίνονται δεκτά, καθώς και ο
συντονισµός των επαληθεύσεων στις τρίτες χώρες,

– να εξετάσει η Επιτροπή τρόπους ώστε να µην καταβάλλονται οι επιστροφές για προϊόντα
που υπόκεινται σε µειωµένους εισαγωγικούς δασµούς σε τρίτες χώρες καθώς και στην ΕΕ
βάσει συµφωνιών ελεύθερου εµπορίου, οσάκις εντοπίζεται εικονική εξαγωγή·

– να εξετάσει η Επιτροπή το ενδεχόµενο να µην απαιτούνται παραστατικά άφιξης στον
προορισµό παρά µόνον σε περιπτώσεις αµφιβολίας ή εξόχως επικίνδυνου προορισµού, και
να χρησιµοποιούνται εναλλακτικά παραστατικά (φορτωτικές, τιµολόγια) και έλεγχοι.

Η χρησιµοποίηση των εταιρειών εποπτείας στο πλαίσιο της διαδικασίας για την καταβολή των
επιστροφών κατά την εξαγωγή αγροτικών προϊόντων δυνάµει του κανονισµού (ΕΚ) αριθ.
800/1999, ή κατά την επιλογή των εταιρειών εποπτείας που αναλαµβάνουν την "παρακολούθηση"
της συγκέντρωσης προϊόντων που πρόκειται να διατεθούν ως κοινοτική επισιτιστική βοήθεια
δυνάµει του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1292/96 του Συµβουλίου, σκοπό έχει την επίτευξη
διαφορετικών στόχων.

Η Επιτροπή είναι υπεύθυνη για τη χορήγηση της κοινοτικής επισιτιστικής βοήθειας, για να
συντονίζει δε όλες τις σχετικές ενέργειες χρησιµοποιεί τις υπηρεσίες των εταιρειών εποπτείας,
αποκαλούµενες "παρακολουθητές", οι οποίες είναι υπεύθυνες για τη διενέργεια ποιοτικών και
ποσοτικών ελέγχων και για την εποπτεία της συσκευασίας και επισήµανσης των προϊόντων. Οι
έλεγχοι αυτοί διεξάγονται σε ολόκληρη την αλυσίδα χορήγησης, από το εργοστάσιο, πριν από τη
φόρτωση, κατά τη φόρτωση, και µέχρι την παράδοση. Για τη διενέργεια των ελέγχων αυτών, η
Επιτροπή χρησιµοποιεί τις υπηρεσίες αρκετών τέτοιων εταιρειών εποπτείας, οι οποίες επιλέγονται
µετά από διαγωνισµό, και τις αµείβει για τις υπηρεσίες που παρέχουν.

Η Επιτροπή προέβη σε ενδελεχή εξέταση των διαδικασιών των επιστροφών κατά την εξαγωγή. Οι
τροποποιήσεις του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 800/1999 ενεκρίθησαν από την Επιτροπή στις 11



56

Ιουλίου 2002 και δηµοσιεύθηκαν ως κανονισµός αριθ. 1253/2002 στην ΕΕ αριθ. L 183, της
12.07.2002, σ. 12.

Έχουν ήδη αρχίσει οι προετοιµασίες µιας πρόσκλησης σε διαγωνιστική διαδικασία για την
καταγραφή των τελωνειακών εντύπων και σφραγίδων που χρησιµοποιούνται σε 51 τρίτες χώρες.

Η Επιτροπή εξετάζει τη σύσταση του Ελεγκτικού Συνεδρίου σύµφωνα µε την οποία οι επιστροφές
δεν πρέπει να καταβάλλονται για προϊόντα που υπόκεινται σε µειωµένους ή µηδενικούς δασµούς
κατά την εισαγωγή στην Ευρωπαϊκή Ένωση. Η Επιτροπή έχει ήδη εξετάσει το ζήτηµα αυτό σε
συσχετισµό µε τις σχέσεις µεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και των χωρών της Κεντρικής και
Ανατολικής Ευρώπης, ιδίως των τριών βαλτικών χωρών.

Ελάφρυνση των όρων που διέπουν τα παραστατικά άφιξης στον προορισµό, σύµφωνα µε τις
συστάσεις του Ελεγκτικού Συνεδρίου, δεν είναι εφικτή, λόγω του ότι η απαίτηση τέτοιων
παραστατικών µόνο σε περιπτώσεις αµφιβολιών ή προορισµών υψηλού κινδύνου θα δηµιουργούσε
δυνητικό κίνδυνο απώλειας του ελέγχου των εξαγωγών προς χώρες για τις οποίες δεν
προβλέπονται επιστροφές. Ακόµη, θα εξέθετε την Ευρωπαϊκή Ένωση σε σηµαντικές επικρίσεις για
τον τρόπο µε τον οποίο διεξάγει την παρακολούθηση και τον έλεγχο των επιδοτούµενων
εµπορικών συναλλαγών της µε τρίτες χώρες, ιδίως µε γνώµονα το γεγονός ότι έχει προσχωρήσει σε
µια διεθνή προσπάθεια για τη µη καταβολή επιστροφών για εξαγωγές προς συγκεκριµένες αγορές.

Η Επιτροπή είναι της γνώµης ότι η παρουσίαση µόνο φορτωτικών και εµπορικών τιµολογίων στην
περίπτωση των διαφοροποιηµένων επιστροφών δεν θα παρείχε επαρκή εχέγγυα για την άφιξη στην
τρίτη χώρα για την οποία καταβάλλεται η επιστροφή.

Πάντως, στο πλαίσιο της διοικητικής απλοποίησης της διαδικασίας παρουσίασης των
παραστατικών άφιξης, η Επιτροπή έχει διπλασιάσει τα ποσά για τα οποία, βάσει του άρθρο 17 του
κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 800/1999, δεν είναι αναγκαία η υποβολή παραστατικού εισαγωγής - η
φορτωτική από µόνη της είναι επαρκής. Η αλλαγή αυτή συµπεριλαµβάνεται στον νέο κανονισµό
που αναφέρεται ανωτέρω.

Ακόµη, οι ελεγκτές του ΕΓΤΠΕ σχεδιάζουν να επισκεφθούν διεθνείς ναυτιλιακές εταιρείες εφέτος,
µε σκοπό την αξιολόγηση επιτόπου της δυνατότητας να χρησιµοποιούνται δεδοµένα αναφερόµενα
στις κινήσεις σκαφών και εµπορευµατοκιβωτίων για λόγους επιθεώρησης.

� Συµπεράσµατα για την ειδική έκθεση αριθ. 8/01 του Ελεγκτικού Συνεδρίου, σχετικά
µε τις επιστροφές για την παραγωγή αµύλου γεωµήλων και δηµητριακών, καθώς και
για την ενίσχυση του αµύλου γεωµήλων

Το Συµβούλιο συνιστά :

� σε ό,τι αφορά το καθεστώς των επιστροφών κατά την παραγωγή αµύλων, η Επιτροπή :

– να απλουστεύσει τον µηχανισµό υπολογισµού των ποσοστών επιστροφής·

– να καθορίσει σαφώς τους ελέγχους που πρέπει να πραγµατοποιούνται για την
αντιµετώπιση των ανεπαρκειών των ελέγχων που επισηµάνθηκαν στον τοµέα αυτόν·

– να εστιάσει περισσότερο τον έλεγχο στον δηµοσιονοµικό κίνδυνο·

� σε ό,τι αφορά τις ενισχύσεις για την παραγωγή και την µεταποίηση γεωµήλων που
προορίζονται για την αµυλοποιία, η Επιτροπή :
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– να καθορίσει σαφώς τις κανονιστικές διατάξεις, ώστε οι έλεγχοι να είναι οµοιόµορφοι στα
κράτη µέλη.

Η µέθοδος υπολογισµού των επιστροφών εξετάζεται αυτή τη στιγµή υπό το φως των ευρηµάτων
και των συµπερασµάτων της µελέτης για την αξιολόγηση του τοµέα των αµύλων, την οποία είχε
παραγγείλει η Επιτροπή. Θα αναλυθούν όλοι οι παράγοντες που επηρεάζουν τον υπολογισµό,
οπότε και την ανταγωνιστικότητα των προϊόντων της Ένωσης, καθώς και η σχετική αξία των
επιστροφών στην τιµή κόστους των προϊόντων, η δυνατότητα υποκατάστασης µεταξύ αµύλων
και οι επιπτώσεις των µεταφορικών εξόδων.

� Συµπεράσµατα για τη ειδική έκθεση αριθ. 9/01 του Ελεγκτικού Συνεδρίου, σχετικά
µε το πρόγραµµα κατάρτισης και κινητικότητας των ερευνητών

Το Συµβούλιο τονίζει την ανάγκη να ελέγχει συστηµατικά η Επιτροπή αν τηρούνται
όλα τα κριτήρια (π.χ. όρια ηλικίας, συµµετοχή γυναικών) τα οποία η ίδια έχει ορίσει
για τα ευρω-συνέδρια, τα µαθήµατα πρακτικής εξάσκησης και τα θερινά τµήµατα.
Πρέπει ιδίως να κοινοποιείται τυχόν χορηγία των ανωτέρω εκδηλώσεων από άλλους
φορείς, και να τροποποιηθούν οι διαδικασίες κατά τρόπον ώστε να εξασφαλίζεται
ότι θα διενεργούνται όλοι οι δέοντες έλεγχοι και ότι η συνολική χορηγία/
χρηµατοδότηση δεν θα υπερβαίνει το συνολικό κόστος της εκάστοτε εκδήλωσης.

Η Επιτροπή επαληθεύει συστηµατικά τα κριτήρια που έχουν σχέση µε την επιλεξιµότητα των
εξόδων (ηλικία, εθνικότητα) πριν προβεί στις πληρωµές. Τα λοιπά κριτήρια που πρέπει να
προωθηθούν (γεωγραφική ισορροπία, ισότητα των φύλων, συµµετοχή από µειονεκτούσες
περιφέρειες, από τη βιοµηχανία) επαληθεύονται βάσει των απαντήσεων σε ερωτηµατολόγια που
διανέµονται στους συµµετέχοντες. Ακόµη, για την αντίστοιχη δραστηριότητα του 5ου
προγράµµατος-πλαισίου η Επιτροπή φρόντισε ώστε οι καταστάσεις εξόδων να περιλαµβάνουν
την απαίτηση να δηλώνεται το συνολικό κόστος, οι δε συµβάσεις να αποκλείουν κάθε κέρδος
για τον ανάδοχο.

Το Συµβούλιο ευελπιστεί ότι η Επιτροπή θα διαχειρισθεί τις ενέργειες κινητικότητας
µε τη µεγαλύτερη σχολαστικότητα και µε εφαρµογή ενισχυµένων µέτρων
εσωτερικού ελέγχου κατά τη διάρκεια του τρέχοντος πέµπτου προγράµµατος-
πλαισίου, καθώς και του µελλοντικού έκτου προγράµµατος-πλαισίου, το οποίο
ενδέχεται να επεκτείνει σηµαντικά την κοινοτική δραστηριότητα και τις κοινοτικές
δαπάνες στον σηµαντικό αυτόν τοµέα.

Μεταξύ 2001 και 2002 διεξήχθησαν εσωτερικοί έλεγχοι στο πλαίσιο του προγράµµατος ΙΗΡ
(Αύξηση του Ανθρώπινου ∆υναµικού) και µε αντικείµενο τους χρηµατοοικονοµικούς διαύλους,
την επεξεργασία δεδοµένων και το πειραµατικό σύστηµα για τη µεταφορά ορισµένων
συµβατικών δραστηριοτήτων από τη µονάδα "∆ιοίκηση και Χρηµατοδότηση" στις
επιχειρησιακές µονάδες, µε σκοπό τη βελτίωση της ποιότητας της διαχείρισης έργου µέσω
ευρύτερης ενσωµάτωσης επιστηµονικών και συµβατικών πτυχών. Αυτή τη στιγµή διεξάγονται
εργασίες βάσει αυτών των παρατηρήσεων και συστάσεων.

Πρότυπα εσωτερικών ελέγχων, ακόµη και για το πρόγραµµα κατάρτισης και κινητικότητας των
ερευνητών, έχουν υιοθετηθεί σύµφωνα µε λεπτοµερές σχέδιο δράσης. Ο στόχος είναι ο
καλύτερος έλεγχος των δραστηριοτήτων µε γνώµονα τους στόχους.

Τα ως άνω πρότυπα θα ενσωµατωθούν στον σχεδιασµό των διαχειριστικών ρυθµίσεων για το
µελλοντικό πρόγραµµα-πλαίσιο.
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� Συµπεράσµατα για την ειδική έκθεση αριθ. 10/01 του Ελεγκτικού Συνεδρίου, σχετικά
µε τον δηµοσιονοµικό έλεγχο των ∆ιαρθρωτικών Ταµείων - Κανονισµοί (ΕΚ) αριθ.
2064/97 και (EΚ) αριθ. 1681/94 της Επιτροπής

Ως προς το θέµα αυτό, το Συµβούλιο θεωρεί ότι η Επιτροπή θα πρέπει να
εξακολουθήσει να δίνει σαφείς και συνεκτικές οδηγίες, καθορίζοντας ιδίως τις
αρµοδιότητες, στο πλαίσιο της εφαρµογής των κανονισµών για την περίοδο 1994-
1999, καθώς και των κανονισµών για την περίοδο 2000-2006.

Ο συντονισµός, για την εφαρµογή του κανονισµού 2064/97, των υπηρεσιών των αρµόδιων για
τα ∆ιαρθρωτικά Ταµεία πραγµατοποιείται από τη Γενική ∆ιεύθυνση Περιφερειακής Πολιτικής,
η οποία, από τον Αύγουστο του 2000, ανέλαβε τη διεύθυνση τόσο του ελέγχου της
συµµόρφωσης των κρατών µελών µε τις απαιτήσεις του εν λόγω κανονισµού όσο και της
παροχής συµβουλών και οδηγιών. Με γνώµονα τις λεπτοµερειακές συστάσεις που
διατυπώθηκαν στο πλαίσιο των εσωτερικών ελέγχων, καθώς και τα στοιχεία που εδόθησαν σε
συσκέψεις βάσει των διµερών συµφωνιών διοίκησης και των απαντήσεων σε προσωπικά
ερωτηµατολόγια, δεν υπάρχει λόγος να θεωρηθεί ότι τα κράτη µέλη δεν έχουν λάβει πλήρη
γνώση των υποχρεώσεών τους.

Για την περίοδο 2000-2006, ο κανονισµός 438/2001 αντικατέστησε τις διατάξεις του
κανονισµού 2064/97 περί ∆ιαρθρωτικών Ταµείων, ενώ ο κανονισµός 1386/2002 τις εφαρµόζει
για πρώτη φορά στο Ταµείο Συνοχής. Η Επιτροπή διεξάγει λογιστικούς ελέγχους των
συστηµάτων που έχουν δηµιουργήσει τα κράτη µέλη για να ανταποκριθούν στις υποχρεώσεις
που υπέχουν δυνάµει των ως άνω κανονισµών, ιδίως σε ό,τι αφορά τον ανεξάρτητο λογιστικό
έλεγχο των συστηµάτων, των έργων και προγραµµάτων, καθώς και την έκδοση πιστοποιητικών
λογιστικό ελέγχου πριν από το κλείσιµο των υποθέσεων. Στο τέλος του 2002 θα παρουσιάσει
έκθεση σχετικά µε τα νέα συστήµατα.

� Συµπεράσµατα για την ειδική έκθεση αριθ. 11/2001 του Ελεγκτικού Συνεδρίου,
σχετικά µε το πρόγραµµα διασυνοριακής συνεργασίας TACIS

Το Συµβούλιο, αν και λαµβάνει υπόψη του την πρόοδο που έχει επιτευχθεί από το
τέλος της περιόδου ελέγχου και µετά, εκφράζει την ανησυχία του για την αργή
εφαρµογή του προγράµµατος διασυνοριακής συνεργασίας TACIS, ιδίως όσον αφορά
τη βασική συνιστώσα του για τις εγκαταστάσεις διέλευσης των συνόρων και για τη
διαχείριση των συνόρων. Η Επιτροπή ενθαρρύνεται, ως εκ τούτου, να συνεχίσει και
να εντείνει τις προσπάθειές της για την επιτάχυνση της εφαρµογής του εν λόγω
προγράµµατος, ιδίως στον προαναφερόµενο τοµέα, και να εξετάσει επειγόντως τον
τρόπο µε τον οποίο η βοήθεια της ΕΕ θα µπορούσε να εστιασθεί καλύτερα, µε σκοπό
τη βελτίωση της αποτελεσµατικότητας και της επάρκειας των ελέγχων των συνόρων
και της διαµετακόµισης στα σηµεία διέλευσης που εµπίπτουν στα προγράµµατα
PHARE και TACIS.

Το Συµβούλιο χαιρετίζει την επιτυχή χρηµατοδότηση, βάσει του Μηχανισµού
Στήριξης Μικρών Σχεδίων (SPF) και παροτρύνει την Επιτροπή να αυξήσει
περαιτέρω το µερίδιο της συνολικής χρηµατοδότησης που αναλογεί στο SPF. Το
Συµβούλιο χαιρετίζει επίσης την εντατικοποίηση των εργασιών του προγράµµατος
διασυνοριακής συνεργασίας για τα σύνορα TACIS-PHARE.

Στο πλαίσιο της ανάπτυξης µιας στρατηγικής προσέγγισης όσον αφορά τα σηµερινά
και τα µελλοντικά εξωτερικά σύνορα της Ένωσης, η Επιτροπή καλείται να συνεχίσει
και να εντείνει τις προσπάθειές της για τη βελτίωση του συντονισµού και της
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διαλειτουργικότητας µεταξύ των προγραµµάτων TACIS, PHARE και INTERREG.
Ο εξωτερικός συντονισµός θα µπορούσε επίσης να βελτιωθεί, µε τη διενέργεια
διαλόγου µεταξύ των δικαιούχων στα ΝΑΚ και των οµολόγων τους στις χώρες ΕΕ
και PHARE. Στα πλαίσια αυτά, η Επιτροπή καλείται να εξετάσει τρόπους
εξασφάλισης ευκολότερης χρηµατοδότησης από το πρόγραµµα PHARE για σχέδια
που αφορούν τα σύνορα TACIS-PHARE.

Βάσει των συµπερασµάτων αυτών και της έκθεσης του Ελεγκτικού Συνεδρίου, η
Επιτροπή καλείται να υποβάλει έκθεση στο Συµβούλιο σχετικά µε τα µέτρα για την
ενίσχυση του προγράµµατος διασυνοριακής συνεργασίας του TACIS, το αργότερο
έως τα τέλη Ιουνίου 2002.

Το πρόγραµµα αυτό επέτυχε ορισµένα σηµαντικά αποτελέσµατα. Το 2001 ολοκληρώθηκε ένας
µεθοριακός σταθµός στο Leushen της Μολδαβίας, ενώ κατά το 2002 ολοκληρώθηκαν τέσσερις
ακόµη µεθοριακοί σταθµοί, στις θέσεις Salla και Svetogorsk στη ρωσο-φινλανδική µεθόριο, στη
θέση Chop στην ουγγρο-ουκρανική µεθόριο, και στη θέση Kameny Log στη µεθόριο µεταξύ
Λευκορωσίας και Λιθουανίας. Η γέφυρα Jagodin, στον ποταµό Bug, µεταξύ Ουκρανίας και
Πολωνίας, µαζί µε την οδό πρόσβασης ολοκληρώθηκε επίσης κατά το 2002. Τα έργα αυτά
συνέβαλαν σε περισσότερο αποτελεσµατικούς και αποδοτικούς ελέγχους και συντόµευσαν τους
χρόνους αναµονής. Η κατασκευή ενός νέου µεθοριακού σταθµού, στη θέση Bagrationovsk
µεταξύ Καλίνιγκραντ και Πολωνίας, άρχισε τον Ιούνιο του 2002 και θα ολοκληρωθεί στις αρχές
του 2003. Επιπλέον δε, τον Μάρτιο του 2002 άρχισαν οι εργασίες στη µεθόριο µεταξύ
Λευκορωσίας και Λιθουανίας .

Η Επιτροπή σηµειώνει την επιθυµία του Συµβουλίου να αυξήσει περαιτέρω το µερίδιο του
µηχανισµού SPF στη συνολική χρηµατοδότηση. Ο µηχανισµός αυτός έχει αναγνωρισθεί ως
κατάλληλος για την προώθηση της διασυνοριακής ολοκλήρωσης, τόσο σε τοπικό όσο και σε
περιφερειακό επίπεδο, µέσω της διασύνδεσης των έργων του προγράµµατος TACIS µε εκείνα
των INTERREG και PHARΕ.

Η ενδυνάµωση του συντονισµού µεταξύ TACIS, INTERREG και PHARE αποτέλεσε και
συνεχίζει να αποτελεί προτεραιότητα για την Επιτροπή. Επειδή δε τα περισσότερα από τα
σηµερινά σύνορα TACIS-PHARE αναµένεται να γίνουν σύνορα TACIS/INTERREG το 2004, η
έµφαση εδόθη σε πολύ µεγάλο βαθµό στα δεύτερα. Τον Απρίλιο του 2001, η Επιτροπή
δηµοσίευσε τον οδηγό "A Guide to bringing INTERREG and TACIS together", ο οποίος
περιέχει ορισµένα πρακτικά µέτρα για τη διευκόλυνση της προετοιµασίας και της υλοποίησης
κοινών διασυνοριακών έργων. Η εφαρµογή του οδηγού αυτού προχωρεί ικανοποιητικά, ενώ
καταστρώνονται και νέες διαδικασίες για τον συντονισµό των δύο αυτών προγραµµάτων. Τον
Νοέµβριο του 2001 διεξήχθη στην Πετρούπολη ένα σεµινάριο, όπου εκπρόσωποι όλων των
εµπλεκόµενων ΝΑΚ, των υποψήφιων χωρών και των κρατών µελών είχαν την ευκαιρία να
συζητήσουν θέµατα συνδεόµενα µε τον συντονισµό των διαφόρων κοινοτικών µέσων, και για τη
διασυνοριακή συνεργασία γενικότερα ως ένα βασικό στοιχείο της στρατηγικής προσέγγισης της
ΕΕ για τα σηµερινά και µελλοντικά εξωτερικά της σύνορα.

Στις παραµεθόριες περιφέρειες των υποψηφίων χωρών που συνορεύουν µε τα ΝΑΚ, τα
κονδύλια για εθνικά προγράµµατα PHARE µπορούν να χρησιµοποιηθούν για την υποστήριξη
κοινωνικών και οικονοµικών δραστηριοτήτων διασυνοριακού χαρακτήρα. Έτσι, τα εθνικά
προγράµµατα PHARE µπορούν να δώσουν τα συµπληρωµατικά κονδύλια που απαιτούνται για
τη βελτίωση του συντονισµού µε το πρόγραµµα διασυνοριακής συνεργασίας του TACIS.

Στις παραµεθόριες περιφέρειες που συνορεύουν µε τα ΝΑΚ, οι αρχές των υποψήφιων χωρών
ενθαρρύνονται να προωθήσουν τη χρήση των κονδυλίων των εθνικών προγραµµάτων PHARE
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για την υποστήριξη κοινωνικών και οικονοµικών δραστηριοτήτων διασυνοριακού χαρακτήρα,
αντιµετωπίζοντας έτσι πιθανές νέες διαχωριστικές γραµµές στα µελλοντικά σύνορα της
Ένωσης. Μια καλά σχεδιασµένη πολιτική εκ του σύνεγγυς, βασιζόµενη στο σηµερινό πολιτικό
πλαίσιο, θα εξασφαλίσει ότι η διευρυµένη ΕΕ και οι γείτονές της θα εµβαθύνουν τα κοινά
συµφέροντα και δραστηριότητές τους. Τα κονδύλια των εθνικών προγραµµάτων PHARE
παρέχουν στις υποψήφιες χώρες την ευελιξία που απαιτείται για την προώθηση της κοινωνικής
και οικονοµικής ανάπτυξης στις παραµεθόριες περιοχές τους, για την ανάπτυξη διασυνοριακών
σχέσεων και καλής γειτονίας µε τις συνορεύουσες µη υποψήφιες χώρες. Έτσι, τα κονδύλια των
εθνικών προγραµµάτων PHARE µπορούν να δώσουν τα συµπληρωµατικά κονδύλια που
απαιτούνται για την περαιτέρω ανάπτυξη του συντονισµού µε το πρόγραµµα διασυνοριακής
συνεργασίας του TACIS.

Η Επιτροπή δέχεται µε ικανοποίηση την πρόσκληση του Συµβουλίου να παρουσιάσει έκθεση για
τα προαναφερθέντα µέτρα ενίσχυσης της επίδρασης του προγράµµατος διασυνοριακής
συνεργασίας του TACIS.

� Συµπεράσµατα για την ειδική έκθεση αριθ. 12/01 του Ελεγκτικού Συνεδρίου, σχετικά
µε τα διαρθρωτικά µέτρα για τη βελτίωση της κατάστασης στην απασχόληση:
Επίδραση των ενισχύσεων του ΕΤΠΑ στην απασχόληση και µέτρα του ΕΚΤ για την
καταπολέµηση της µακροχρόνιας ανεργίας, µαζί µε τις απαντήσεις της Επιτροπής

Το Συµβούλιο θεωρεί ότι είναι σκόπιµο να βελτιωθεί η αξιολόγηση της επίδρασης
που έχουν στην απασχόληση οι διαρθρωτικές παρεµβάσεις, έτσι ώστε να
µεγιστοποιηθούν οι ωφέλειές τους.

Το Συµβούλιο εκτιµά ότι, σε κάθε περίπτωση, η βελτίωση της αξιολόγησης θα
πρέπει να λαµβάνει υπόψη την ποικιλοµορφία των παρεµβάσεων και των
µεθοδολογιών που χρησιµοποιούνται για τον υπολογισµό της επίδρασης των
παρεµβάσεων, καθώς και τις εθνικές και περιφερειακές πρακτικές και ότι, κατά
συνέπεια, η αξιολόγηση δεν θα πρέπει να µεταφράζεται σε εναρµόνιση των
διαδικασιών, µεθόδων και τεχνικών.

Τέλος, όσον αφορά το ρόλο του Ευρωπαϊκού Κοινωνικού Ταµείου στην υποστήριξη
της ευρωπαϊκής στρατηγικής για την απασχόληση, το Συµβούλιο φρονεί ότι είναι
απαραίτητες επιπλέον προσπάθειες, για να εξασφαλισθεί η πλήρης ενσωµάτωση του
εν λόγω ταµείου στη στρατηγική, επισηµαίνοντας παράλληλα ότι µε την
µεταρρύθµιση του ΕΚΤ υπάρχει ένας σταθερότερος δεσµός µεταξύ των
δραστηριοτήτων που υποστηρίζονται από το ΕΚΤ και των τεσσάρων πυλώνων της
ευρωπαϊκής στρατηγικής για την απασχόληση.

Η Επιτροπή θεωρεί ότι ο κανονισµός των ∆ιαρθρωτικών Ταµείων για την περίοδο 2000-2006
καθορίζει το πλαίσιο αξιολόγησης σαφέστερα απ' ό,τι στο παρελθόν. Ακόµη, η Επιτροπή έχει
δώσει κατευθύνσεις για τις διάφορες φάσεις αξιολόγησης, αναµένεται δε αυτές να συµβάλουν
στη βελτίωση της ποιότητας των αξιολογήσεων, και της αποτελεσµατικότητας και επίδρασης
των διαρθρωτικών παρεµβάσεων.

Η Επιτροπή δεν επιζητεί την εναρµόνιση των διαδικασιών, µεθόδων και τεχνικών, αλλά οι
κατευθύνσεις που δίδει σκοπό έχουν να διαδώσουν τις καλύτερες πρακτικές και να ενθαρρύνουν
τα κράτη µέλη να αναπτύξουν µεθόδους που να ενισχύουν την ποιότητα των αξιολογήσεων.

Η Επιτροπή συµφωνεί ότι οι µέθοδοι για την αξιολόγηση της επίδρασης των διαρθρωτικών
παρεµβάσεων στην απασχόληση θα µπορούσαν να βελτιωθούν περαιτέρω. Ωστόσο, και
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δεδοµένου ότι η φύση των παρεµβάσεων είναι ιδιαίτερα ποικιλόµορφη, ο δε στόχος τους είναι η
βελτίωση της αποδοτικότητας και των οφελών στα κράτη µέλη, η Επιτροπή θεωρεί ότι δεν θα
ήταν ενδεδειγµένο να επιβάλει µια συγκεκριµένη µέθοδο ή τεχνική αξιολόγησης της επίδρασης
των διαρθρωτικών παρεµβάσεων. Η Επιτροπή προτιµά να προωθεί τη συγκρισιµότητα µέσω
της χρήσης κοινών τεχνολογιών, ορισµών και προσεγγίσεων, όπου τούτο ενδείκνυται.

Από την έκδοση του νέου κανονισµού του ΕΚΤ και µετά, η Επιτροπή κατέβαλε προσπάθειες,
από κοινού µε τα κράτη µέλη, για την ενίσχυση της ενσωµάτωσης του ΕΚΤ στην ευρωπαϊκή
στρατηγική για την απασχόληση. Η ενδιάµεση εξέταση των ∆ιαρθρωτικών Ταµείων θα δώσει
την ευκαιρία για ενδυνάµωση των δεσµών µεταξύ των τεσσάρων πυλώνων της ως άνω
στρατηγικής και των δραστηριοτήτων που υποστηρίζονται από το ΕΚΤ.

� Συµπεράσµατα για την ειδική έκθεση αριθ. 13/01 του Ελεγκτικού Συνεδρίου, σχετικά
µε τη διαχείριση της Κοινής Εξωτερικής Πολιτικής και Πολιτικής Ασφαλείας
(ΚΕΠΠΑ)

Η Επιτροπή δεν έχει να κάνει παρατηρήσεις σχετικά.

� Συµπεράσµατα για την ειδική έκθεση αριθ. 14/01 του Ελεγκτικού Συνεδρίου, σχετικά
µε τη συνέχεια που εδόθη στην ειδική έκθεση αριθ. 19/98 του Συνεδρίου για την ΣΕΒ

Το Συµβούλιο συνιστά να προτείνει η Επιτροπή τις βελτιώσεις που απαιτούνται για
τη δηµιουργία ενός αποτελεσµατικότερου συστήµατος αναγνώρισης και καταγραφής
των βοοειδών, το οποίο να αποσκοπεί στην εξασφάλιση του ότι η προέλευση ενός
ζώου και οι εκµεταλλεύσεις από τις οποίες πέρασε θα µπορούν να εντοπισθούν σε
περίπτωση διάγνωσης ΣΕΒ.

Το ενισχυµένο καθεστώς αναγνώρισης και καταχώρησης των βοοειδών, το οποίο καθιερώθηκε
µε τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 820/97 του Συµβουλίου και ενσωµατώθηκε στη συνέχεια στον
κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 1760/2000 του Συµβουλίου, προβλέπει τον εντοπισµό της καταγωγής
κάθε ζώου, καθώς και των εκµεταλλεύσεων από τις οποίες διακινήθηκε. Τα κράτη µέλη πρέπει
να δηµιουργήσουν µια βάση δεδοµένων µε στοιχεία για όλα τα βοοειδή και όλες τις
µετακινήσεις τους. Η Επιτροπή παρακολουθεί την εφαρµογή του συστήµατος αναγνώρισης και
καταχώρησης των βοοειδών στα κράτη µέλη, µε επιθεωρήσεις του Γραφείου Τροφίµων και
Κτηνιατρικών Θεµάτων, κατά τις οποίες διατυπώνονται και συστάσεις, εφόσον τούτο κρίνεται
αναγκαί.


